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OSTRZEŻENIE 
ABY UNIKNĄĆ RYZYKA 
POŻARU, ŚWIECZKI I INNE 
ŹRÓDŁA OTWARTEGO OGNIA 
NALEŻY UTRZYMYWAĆ Z DALA 
OD PRODUKTU.

WAŻNA UWAGA
Nadzór nad dystrybucją na terytorium RP :
Sony Europe Limited,
The Heights , Brooklands
Weybridge, Surrey, KT 13 0XW
United Kingdom.

Produkt ten został wyprodukowany przez lub na zlecenie Sony 
Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokio, 108-0075 Japonia. 
Zapytania dotyczące zgodności produktu z wymaganiami prawa Unii 
Europejskiej należy kierować do Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Niemcy. W kwestiach 
dotyczących usług serwisowych lub gwarancji należy korzystać z 
adresów kontaktowych podanych w oddzielnych dokumentach 
dotyczących usług serwisowych lub gwarancji.

Uwaga dotycząca sygnału cyfrowego 
Niniejszym Sony Corporation oświadcza, że to urządzenie 
jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami oraz innymi 
stosownymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/WE.
Szczegółowe informacje znaleźć można pod następującym 
adresem URL:
http://www.compliance.sony.de/

Lokalizacja etykiety identyfikacyjnej
Etykiety dotyczące numeru modelu, daty produkcji (miesiąc i rok) oraz 
specyfikacji elektrycznej (stosownie do odpowiednich przepisów 
dotyczących bezpieczeństwa) znajdują się z tyłu telewizora lub 
opakowania.

INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
OSTRZEŻENIE
Nie wolno narażać baterii na działanie zbyt wysokich temperatur przez 
ekspozycję na słońce, ogień itd.

Montaż i instalacja
Aby uniknąć ryzyka wybuchu pożaru, porażenia prądem elektrycznym, 
uszkodzenia sprzętu i/lub ewentualnych obrażeń ciała, odbiornik TV 
należy zainstalować zgodnie z instrukcjami podanymi poniżej.

Instalacja
  Telewizor powinien być zainstalowany w pobliżu łatwo dostępnego 
gniazdka.
 Odbiornik należy ustawić na stabilnej, poziomej powierzchni.
 Montaż odbiornika na ścianie należy zlecić wykwalifikowanemu 
instalatorowi.
 Do zamontowania haków na odbiorniku TV należy użyć śrub 
dołączonych w komplecie ze ściennym uchwytem mocującym. 
Dostarczone śruby są zwymiarowane w sposób pokazany na ilustracji, 
przy pomiarze długości liczonym od czoła haka montażowego.
Średnica i długość śrub różnią się w zależności od modelu ściennego 
uchwytu mocującego. 
Stosowanie śrub innych niż dostarczane w komplecie może 
spowodować uszkodzenia wewnętrzne w odbiorniku TV, jego upadek, 
itp.

Hak

Mocowanie haka z tyłu odbiornika TV

Śruba (w komplecie ze ściennym uchwytem 
mocującym)

8 mm – 12 mm.

Dostosowywanie kąta oglądania telewizora (obracanie) (z 
wyjątkiem modelu KD-65/55X9005A)
Aby zmienić kąt ustawienia telewizora, przytrzymaj podstawę jedną 
ręką. Dzięki temu unikniesz wyślizgnięcia się podstawy lub 
przewrócenia się telewizora.

Zabezpieczenie przed wywróceniem
  Przed przykręceniem śruby połóż telewizor ekranem do dołu na 
stabilnej powierzchni, która jest większa od samego telewizora.
  Aby zapobiec uszkodzeniu samego ekranu, pamiętaj o położeniu 
miękkiej tkaniny na powierzchni roboczej.

Transport
  Przed rozpoczęciem przenoszenia odbiornika należy odłączyć od 
niego wszystkie kable.
 Do przenoszenia dużego odbiornika TV potrzeba dwóch lub trzech 
osób.
 Odbiornik należy przenosić w sposób pokazany na ilustracji po prawej 
stronie. Nie wolno naciskać ekranu ciekłokrystalicznego ani ramy 
dookoła ekranu.

  Podczas transportu odbiornik nie powinien być narażony na wstrząsy 
mechaniczne i nadmierne wibracje.
 Na czas transportu odbiornika do naprawy lub podczas 
przeprowadzki, należy zapakować go w oryginalny karton i elementy 
opakowania.

Wentylacja
 Nie wolno zasłaniać otworów wentylacyjnych ani wkładać żadnych 
rzeczy do obudowy.
 Wokół odbiornika TV należy pozostawić trochę wolnej przestrzeni, tak 
jak to pokazano na rysunku poniżej.
  Upewnij się, że zapewniona jest odpowiednia wentylacja telewizora. 
Zapewnij odpowiednią przestrzeń wokół telewizora, jak pokazano na 
rysunku.

Instalacja na ścianie Instalacja na podstawie
30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Pozostawić co najmniej tyle 
miejsca wokół odbiornika TV.

30 cm

10 cm 10 cm 6 cm

Pozostawić co najmniej tyle 
miejsca wokół odbiornika TV.

  Aby zapewnić właściwą wentylację i zapobiec osiadaniu brudu lub 
kurzu:
  Nie należy ustawiać odbiornika TV ekranem do góry, montować go 
do góry nogami, odwróconego tyłem lub bokiem.
  Nie należy ustawiać odbiornika TV na półce, dywanie, łóżku lub w 
szafce.
  Nie należy przykrywać odbiornika TV materiałami, np. zasłonami lub 
innymi przedmiotami, takimi jak gazety itp.
  Nie należy instalować odbiornika tak, jak to pokazano na rysunkach 
poniżej.

Obieg powietrza jest zablokowany.

Ściana Ściana

Przewód zasilający
Aby uniknąć ryzyka wybuchu pożaru, porażenia prądem elektrycznym, 
uszkodzenia sprzętu i/lub ewentualnych obrażeń ciała, z przewodem 
zasilającym i gniazdem sieciowym należy postępować w następujący 
sposób:
  Należy używać wyłącznie przewodów zasilających dostarczonych 
przez Sony, a nie przez innych dostawców.
  Wtyczka powinna być całkowicie włożona do gniazda sieciowego.
  Odbiornik TV jest przystosowany do zasilania wyłącznie napięciem 
220-240 V AC.
  W celu zachowania bezpieczeństwa, podczas dokonywania połączeń, 
należy wyjąć wtyczkę przewodu zasilającego z gniazdka oraz uważać, 
aby nie nadepnąć na przewód.
  Przed przystąpieniem do serwisowania lub przesuwania odbiornika 
TV należy wyjąć wtyczkę przewodu zasilającego z gniazdka.
  Przewód zasilający powinien znajdować się z dala od źródeł ciepła.
  Należy regularnie wyjmować wtyczkę z gniazdka i czyścić ją. Jeśli 
wtyczka jest pokryta kurzem i gromadzi wilgoć, jej własności izolujące 
mogą ulec pogorszeniu, co może być przyczyną pożaru.

Uwagi
 Dostarczonego w zestawie przewodu zasilającego nie należy używać 
do jakichkolwiek innych urządzeń.
 Należy uważać, aby nie przycisnąć, nie zgiąć ani nie skręcić 
nadmiernie przewodu zasilającego. Może to spowodować 
uszkodzenie izolacji lub urwanie żył przewodu.
 Nie należy przerabiać przewodu zasilającego.
 Na przewodzie zasilającym nie należy kłaść ciężkich przedmiotów.
  Podczas odłączania nie wolno ciągnąć za sam przewód.
 Nie należy podłączać zbyt wielu urządzeń do tego samego gniazda 
sieciowego.
 Nie należy używać gniazd sieciowych słabo trzymających wtyczkę.

Niedozwolone użycie
Odbiornika TV nie należy instalować oraz eksploatować w miejscach, 
warunkach lub okolicznościach, jakie opisano poniżej. Niezastosowanie 
się do poniższych zaleceń może prowadzić do wadliwej pracy 
odbiornika, a nawet pożaru, porażenia prądem elektrycznym, 
uszkodzenia sprzętu i/lub obrażeń ciała.

Miejsce: 
 Odbiornika TV nie należy montować na zewnątrz pomieszczeń (w 
miejscach narażonych na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych), nad morzem, na statku lub innej jednostce pływającej, 
w pojeździe, w instytucjach ochrony zdrowia, w miejscach 
niestabilnych lub narażonych na działanie wody, deszczu, wilgoci lub 
dymu.
  Telewizor znajdujący się w szatni jacuzzi albo łaźni 
publicznej może zostać uszkodzony przez 
unoszące się w powietrzu cząsteczki siarki i inne.
  Aby zapewnić najlepszą jakość obrazu, nie należy 
wystawiać ekranu na bezpośrednie oświetlenie lub 
działanie promieni słonecznych.
 Nie przenoś urządzenia z zimnego do ciepłego pomieszczenia. 
Gwałtowna zmiana temperatury może powodować skraplanie wilgoci. 
Może to pogorszyć jakość obrazu na telewizorze lub kolorów. W takiej 
sytuacji przed włączeniem telewizora należy poczekać na całkowite 
odparowanie wilgoci.

Warunki: 
 Nie należy umieszczać telewizora w miejscach gorących, wilgotnych 
lub nadmiernie zapylonych; w miejscach, w których do wnętrza mogą 
dostawać się owady; w miejscach, w których może być narażony na 
działanie wibracji mechanicznych lub w pobliżu przedmiotów palnych 
(świeczek, itp.). Odbiornik TV należy chronić przed zalaniem i nie 
stawiać na nim żadnych przedmiotów wypełnionych wodą, np. 
wazonów.
 Nie wolno umieszczać telewizora w miejscach 
wilgotnych lub zakurzonych oraz miejscach 
wypełnionych oleistym dymem lub parą (w 
pobliżu płyt kuchennych lub nawilżaczy). Może 
to spowodować pożar, porażenie prądem lub odkształcenia obudowy.
 Nie należy instalować telewizora w miejscach narażonych na działanie 
wyższych temperatur, takich jak miejsca bezpośrednio oświetlane 
przez promienie słońca, położone w pobliżu grzejnika lub czy 
urządzeń grzewczych. W takich warunkach może dojść do przegrzania 
telewizora, a w konsekwencji do zdeformowania obudowy i/lub awarii 
samego urządzenia.

Okoliczności: 
 Odbiornika TV nie należy dotykać mokrymi rękoma, przy zdjętej 
obudowie lub z akcesoriami, które nie są zalecane przez producenta. 
W czasie burz z wyładowaniami atmosferycznymi należy wyjąć 
wtyczkę przewodu zasilającego telewizora z gniazdka i odłączyć 
przewód antenowy.
 Nie wolno instalować telewizora tak, aby jego 
obudowa wystawała na otwartą przestrzeń. Może 
to powodować uderzanie w telewizor przez osoby 
lub przedmioty oraz doprowadzić do jego 
uszkodzenia.

Kawałki szkła lub uszkodzenia:
 W odbiornik nie należy rzucać żadnymi przedmiotami. Może to 
spowodować uszkodzenie szkła ekranu i prowadzić do poważnych 
obrażeń ciała.
 W przypadku pęknięcia powierzchni ekranu lub obudowy telewizora, 
przed dotknięciem odbiornika należy wyjąć wtyczkę przewodu 
zasilającego z gniazdka. Niezastosowanie się do powyższego 
zalecenia może spowodować porażenie prądem elektrycznym.

Gdy odbiornik TV nie jest używany
 Mając na uwadze kwestie ochrony środowiska i bezpieczeństwa, 
zaleca się odłączenie odbiornika od źródła zasilania, jeśli nie będzie 
on używany przez kilka dni.
  Ponieważ wyłączenie odbiornika telewizyjnego nie powoduje odcięcia 
zasilania, w celu całkowitego wyłączenia urządzenia należy wyciągnąć 
wtyczkę przewodu zasilającego z gniazda sieciowego.
 Niektóre odbiorniki mogą być jednak wyposażone w funkcje 
wymagające pozostawienia ich w trybie gotowości.

Zalecenia dot. bezpieczeństwa dzieci
 Nie należy pozwalać, aby na odbiornik TV wspinały się dzieci.
 Małe akcesoria należy przechowywać z dala od dzieci tak, aby uniknąć 
ryzyka ich przypadkowego połknięcia.

Co robić w przypadku wystąpienia problemów...
W przypadku wystąpienia jednego z poniższych problemów należy 
bezzwłocznie wyłączyć odbiornik TV oraz wyjąć wtyczkę zasilającą z 
gniazdka sieciowego.
Należy zwrócić się do punktu sprzedaży lub punktu serwisowego firmy 
Sony z prośbą o sprawdzenie odbiornika przez wykwalifikowanego 
serwisanta.

W przypadku:
  Uszkodzenia przewodu zasilającego.
  Gniazd sieciowych słabo trzymających wtyczkę.
  Uszkodzenia odbiornika w wyniku jego upuszczenia lub uderzenia 
przez obiekt obcy.
  Dostania się do wnętrza odbiornika cieczy lub przedmiotów obcych.

Informacje o temperaturze monitora LCD
Gdy monitor LCD jest używany przez dłuższy czas może dojść do 
rozgrzania się miejsc wokół panelu. Po dotknięciu dłonią tych miejsc 
możesz poczuć, że są gorące.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
Oglądanie telewizji
  Podczas oglądania wideo 3D lub korzystania ze stereoskopowych gier 
3D niektóre osoby mogą odczuwać dyskomfort (np. przemęczenie 
wzroku, zmęczenie lub nudności). Firma Sony zaleca wszystkim 
użytkownikom regularne przerwy podczas oglądania obrazu 3D lub 
grania w stereoskopowe gry 3D. Długość i częstotliwość przerw zależy 
od konkretnej osoby. Każdy musi sam zdecydować, co jest dla niego 
najlepsze. W razie poczucia dyskomfortu należy przerwać oglądanie 
wideo 3D oraz granie w stereoskopowe gry 3D, aż dyskomfort minie. 
W razie potrzeby należy skorzystać z porady lekarza. Należy również 
zapoznać się z (i) instrukcją obsługi wszelkich innych urządzeń lub 
nośników używanych z telewizorem, (ii) najnowszymi informacjami na 
naszej stronie internetowej (http://support.sony-europe.com/). 
Wzrok młodych dzieci (zwłaszcza do szóstego roku życia) cały czas 
rozwija się. Przed oglądaniem wideo 3D lub graniem w stereoskopowe 
gry 3D przez dzieci należy skontaktować się z lekarzem (np. pediatrą 
lub okulistą). Rodzice powinni zwracać uwagę na to, czy małe dzieci 
przestrzegają powyższych zaleceń.
 Nie wolno używać, przechowywać albo pozostawiać Okularów 3D lub 
baterii w pobliżu ognia lub w miejscach o wysokiej temperaturze, np. 
narażonych na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub w 
samochodach rozgrzanych przez słońce.
  Uwaga: ze względu na przekształcenia wykonywane przez telewizor, 
obraz wyświetlany przy użyciu funkcji symulacji 3D różni się od obrazu 
źródłowego.
  Program telewizyjny powinien być oglądany w pomieszczeniu o 
umiarkowanym oświetleniu, ponieważ oglądanie go w słabym świetle 
lub przez dłuższy czas jest męczące dla oczu.
  Podczas korzystania ze słuchawek należy unikać nadmiernego 
poziomu głośności ze względu na ryzyko uszkodzenia słuchu.

Ekran LCD
  Chociaż ekran LCD został wykonany z wykorzystaniem technologii 
wysokiej precyzji, dzięki której aktywnych jest ponad 99,99% pikseli, 
na ekranie mogą pojawiać się czarne plamki lub jasne kropki (w 
kolorze czerwonym, niebieskim lub zielonym). Jest to jednak 
właściwość wynikająca z konstrukcji ekranu LCD i nie jest objawem 
usterki.
 Nie wolno naciskać ani drapać przedniego filtru, a także kłaść na 
odbiorniku TV żadnych przedmiotów. Może to spowodować 
zakłócenia obrazu lub uszkodzenie ekranu LCD.
  Jeśli odbiornik TV jest używany w zimnym miejscu, na obrazie mogą 
wystąpić plamy lub obraz może stać się ciemny. Nie jest to oznaką 
uszkodzenia telewizora. Zjawiska te zanikają w miarę wzrostu 
temperatury.
 Długotrwałe wyświetlanie obrazów nieruchomych może spowodować 
wystąpienie obrazów wtórnych (tzw. zjawy). Mogą one zniknąć po 
krótkiej chwili. 

  Ekran i obudowa nagrzewają się podczas pracy telewizora. Nie jest to 
oznaką uszkodzenia urządzenia.
  Ekran LCD zawiera niewielką ilość ciekłych 
kryształów. Podczas utylizacji należy przestrzegać 
lokalnych zaleceń i przepisów.
 Nie narażaj ekranu LCD na uderzenia i wstrząsy. 
Szklany ekran może pęknąć lub rozbić się, co 
może doprowadzić do obrażeń.

Obchodzenie się z powierzchnią ekranu/obudową odbiornika 
TV i ich czyszczenie 
Przed przystąpieniem do czyszczenia należy wyjąć wtyczkę przewodu 
zasilającego z gniazdka.
Aby uniknąć pogorszenia stanu materiału lub powłoki ekranu 
odbiornika, należy postępować zgodnie z poniższymi środkami 
ostrożności.
  Aby usunąć kurz z powierzchni ekranu/obudowy, należy wytrzeć go 
delikatnie za pomocą miękkiej ściereczki. Jeśli nie można usunąć 
kurzu, należy wytrzeć ekran za pomocą miękkiej ściereczki lekko 
zwilżonej rozcieńczonym roztworem delikatnego detergentu.
 Nie wolno spryskiwać odbiornika TV wodą ani 
detergentem. Ciecz może przedostać się przez spód 
ekranu lub elementy zewnętrzne do środka 
odbiornika i spowodować jego uszkodzenie.
 Nie należy używać szorstkich gąbek, środków 
czyszczących na bazie zasad lub kwasów, proszków 
do czyszczenia ani lotnych rozpuszczalników, takich jak alkohol, 
benzyna, rozcieńczalnik czy środek owadobójczy. Używanie takich 
środków lub długotrwały kontakt z gumą lub winylem może 
spowodować uszkodzenie powierzchni ekranu lub obudowy.
  Aby zapewnić właściwą wentylację, zaleca się okresowo odkurzać 
otwory wentylacyjne.
  Regulację kąta nachylenia odbiornika należy wykonywać powolnym 
ruchem tak, aby odbiornik nie spadł lub nie zsunął się z podstawy pod 
telewizor.
  Podczas czyszczenia lub obsługi głośnika nie używaj zbyt dużej siły, 
aby zapobiec jego uszkodzeniu (tylko KD-65/55X9005A).

Urządzenia dodatkowe
 W pobliżu odbiornika TV nie należy umieszczać urządzeń 
dodatkowych lub urządzeń emitujących promieniowanie 
elektromagnetyczne. Może to spowodować zakłócenia obrazu i/lub 
dźwięku.
  To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z 
ograniczeniami zawartymi w dyrektywie EMC przy założeniu, że 
używany jest kabel o długości 3 metrów lub krótszy.

Zalecenie dotyczące wtyku typu F
Długość części przewodu wewnętrznego wystającej z części 
połączeniowej nie może przekraczać 1,5 mm.

maks. 7 mm

maks. 1,5 mm

(rysunek przedstawiający wtyk typu F)

(Zalecenie dotyczące obsługi pilota) 
Uwagi
  Przy wkładaniu baterii do pilota zachować właściwą biegunowość.
 Nie należy używać różnych typów baterii jednocześnie ani łączyć 
starych baterii z nowymi.
  Zużyte baterie należy utylizować w sposób nieszkodliwy dla 
środowiska naturalnego. W niektórych regionach sposób utylizacji 
zużytych baterii mogą regulować stosowne przepisy. Należy 
skontaktować się w tej sprawie z lokalnymi władzami.
 Należy ostrożnie obchodzić się z pilotem. Nie należy nim rzucać, 
chodzić po nim, ani wylewać na niego żadnych płynów.
 Nie należy kłaść pilota w pobliżu źródeł ciepła lub w miejscach 
narażonych na bezpośrednie działanie promieni słonecznych. Chronić 
je przed wilgocią.

Funkcje komunikacji bezprzewodowej
  Urządzenia nie należy używać w pobliżu sprzętu medycznego 
(rozruszników serca itd.). W przeciwnym wypadku sprzęt medyczny 
może nie działać prawidłowo.
  To urządzenie wysyła i odbiera sygnał zakodowany. Tym niemniej 
należy dbać o to, aby nie został on przechwycony przez niepowołane 
osoby. Nie ponosimy odpowiedzialności za ewentualne problemy 
wynikające z takich zdarzeń.

Utylizacja telewizora
Pozbywanie się zużytego sprzętu (stosowane w 
krajach Unii Europejskiej i w pozostałych krajach 
europejskich stosujących własne systemy zbiórki)
Ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, 
że produkt nie może być traktowany jako odpad 
komunalny, lecz powinno się go dostarczyć do 
odpowiedniego punktu zbiórki sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego, w celu recyklingu. Odpowiednie 
zadysponowanie zużytego produktu zapobiega 

potencjalnym negatywnym wpływom na środowisko oraz zdrowie ludzi, 
jakie mogłyby wystąpić w przypadku niewłaściwego zagospodarowania 
odpadów. Recykling materiałów pomaga chronić środowisko naturalne. 
W celu uzyskania bardziej szczegółowych informacji na temat 
recyklingu tego produktu, należy skontaktować się z lokalną jednostką 
samorządu terytorialnego, ze służbami zagospodarowywania odpadów 
lub ze sklepem, w którym zakupiony został ten produkt.

Pozbywanie się zużytych baterii (stosowane w 
krajach Unii Europejskiej i w pozostałych krajach 
europejskich mających własne systemy zbiórki)
Ten symbol umieszczony na baterii lub na jej 
opakowaniu oznacza, że nie może być ona traktowana 
jako odpad komunalny. Symbol ten dla pewnych 
rodzajów baterii może być stosowany w kombinacji z 
symbolem chemicznym. Symbole chemiczne rtęci (Hg) 
lub ołowiu (Pb) stosuje się jako dodatkowe oznaczenie, 
jeśli bateria zawiera więcej niż 0,0005% rtęci lub 0,004% 
ołowiu. Odpowiednio gospodarując zużytymi bateriami, 
możesz zapobiec potencjalnym negatywnym wpływom 
na środowisko oraz zdrowie ludzi, jakie mogłyby 
wystąpić w przypadku niewłaściwego obchodzenia się z 
tymi odpadami. Recykling baterii pomoże chronić 
środowisko naturalne. W przypadku produktów, w 

których ze względu na bezpieczeństwo, poprawne działanie lub 
integralność danych wymagane jest stałe podłączenie do baterii, 
wymianę zużytej baterii należy zlecić wyłącznie wykwalifikowanemu 
personelowi stacji serwisowej. Aby mieć pewność, że bateria znajdująca 
się w zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym będzie właściwie 
zagospodarowana, należy dostarczyć sprzęt do odpowiedniego punktu 
zbiórki. W odniesieniu do wszystkich pozostałych zużytych baterii, 
prosimy o zapoznanie się z rozdziałem instrukcji obsługi produktu o 
bezpiecznym demontażu baterii. Zużytą baterię należy dostarczyć do 
właściwego punktu zbiórki. W celu uzyskania bardziej szczegółowych 
informacji na temat zbiórki i recyklingu baterii należy skontaktować się z 
lokalną jednostką samorządu terytorialnego, ze służbami zajmującymi 
się zagospodarowywaniem odpadów lub ze sklepem, w którym 
zakupiony został ten produkt.

Česky

VAROVÁNÍ 
Z DŮVODU ZAMEZENÍ 
RIZIKA POŽÁRU 
UCHOVÁVEJTE TENTO PRODUKT 
VŽDY Z DOSAHU SVÍČEK NEBO 
JINÝCH ZDROJŮ OTEVŘENÉHO 
OHNĚ.

DŮLEŽITÁ POZNÁMKA

Tento výrobek byl vyroben buď přímo nebo v zastoupení společností 
Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonsko. 
Žádosti týkající se technických požadavků na výrobky danými 
směrnicemi Evropské unie je třeba adresovat na zplnomocněného 
zástupce, kterým je Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 
70327 Stuttgart, SRN. Pro záležitosti servisu a záručních podmínek se 
obracejte na adresy uvedené v servisních a záručních dokumentech.

Poznámka k bezdrátovému signálu 
Sony Corporation tímto prohlašuje, že tento výrobek je ve 
shodě se základními požadavky a dalšími příslušnými 
ustanoveními směrnice 1999/5/ES.
Podrobnosti lze získat na následující URL:
http://www.compliance.sony.de/

Umístění identifikačního štítku
Štítky s číslem modelu, datem výroby (měsícem/rokem) a specifikací 
zdroje napájení (v souladu s příslušnými bezpečnostními předpisy) se 
nacházejí na zadní části televizoru nebo na obalu.

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
UPOZORNĚNÍ
Baterie nesmí být vystaveny přílišnému horku, například slunečnímu 
světlu, ohni a podobně.

Instalace/Nastavení
Televizor instalujte a používejte podle následujících pokynů, zabráníte 
tak nebezpečí požáru, úrazu elektrickým proudem nebo poškození 
anebo zranění.

Instalace
  Televizor musí být instalován v blízkosti snadno přístupné zásuvky.
  Televizor umístěte na stabilní rovný povrch.
  Instalaci na stěnu smí provést jen kvalifikovaný servisní technik.
  Při připevňování montážních držáků k televizoru je nutné použít 
šrouby dodávané společně s nástěnným montážním rámem. Dodané 
šrouby jsou navrženy podle ilustrace, při měření od povrchu upevnění 
montážního háku.
Průměr a délka šroubů se liší podle modelu nástěnného montážního 
rámu. 
Použití jiných šroubů může mít za následek vnitřní poškození 
televizoru nebo způsobit jeho pád apod.

Montážní hák

Připevnění háku k zadní straně televizoru

Šroub (dodávaný spolu s nástěnným 
montážním rámem)

8 mm - 12 mm

Nastavení úhlu televizoru (pootočení) (kromě modelů 
KD-65/55X9005A)
Při nastavování úhlu držte jednou rukou stojan, aby nedošlo ke 
sklouznutí nebo převrácení stojanu.

Zábrana proti převrácení
 Než začnete šroub do kovu připevňovat, položte televizor obrazovkou 
dolů na stabilní pracovní povrch, který je větší než televizor.
  Abyste zabránili poškození povrchu LCD obrazovky, položte na 
pracovní povrch měkkou látku.

Přeprava
  Před přemístěním televizoru odpojte všechny kabely.
  K přenosu velkého televizoru jsou nutné dvě nebo tři osoby.
  Přenášíte-li televizor v rukou, držte jej jako na obrázku vpravo. 
Netlačte na LCD panel a rám okolo obrazovky.

  Při přenášení televizoru dbejte na to, aby do ničeho nenarazil, nebo 
nadměrné nevibroval.
  Jestliže vezete televizor do opravy, nebo ho stěhujete, vždy ho zabalte 
do originální krabice a obalového materiálu.

Větrání
 Nikdy nezakrývejte větrací otvory, ani nic nezasunujte do skříně 
televizoru.
 Okolo televizoru ponechte volný prostor jako na níže uvedeném 
obrázku.
 Dbejte na to, aby měl váš televizor dostatečné odvětrávání. Kolem 
televizoru musí být dostatek prostoru, jak je znázorněno na obrázku.

Instalace na stěně Instalace se stojanem
30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Okolo televizoru ponechte 
nejméně takto veliký volný 
prostor.

30 cm

10 cm 10 cm 6 cm

Okolo televizoru ponechte 
nejméně takto veliký volný 
prostor.

  K zajištění správného větrání a zabránění usazování nečistot a prachu:
  Nepokládejte televizor na plocho, neinstalujte ho obráceně, zadní 
částí dopředu nebo z boku.
  Neumísťujte televizor na polici, kobereček, postel nebo do skříně.
  Nezakrývejte televizor látkami jako záclonami, ani různými 
předměty, např. novinami.
  Neinstalujte televizor tak, jak je uvedeno na obrázku.

Cirkulace vzduchu je zablokovaná.

Stěna Stěna

Síťový kabel
Se síťovým kabelem a zástrčkou zacházejte podle následujících pokynů, 
aby nedošlo k požáru, úrazu elektrickým proudem, poškození anebo 
zranění.
  Používejte pouze síťové kabely Sony, nikoli kabely jiných dodavatelů.
  Zasuňte zástrčku úplně do síťové zásuvky.
  Televizor používejte pouze v elektrické síti 220-240 V stř.
  Při pokládání kabelů nezapomeňte vytáhnout z bezpečnostních 
důvodů síťový kabel ze zásuvky a zkontrolujte, zda jste o kabely 
nezachytili nohama.
  Před prací na televizoru nebo před jeho stěhováním vytáhněte síťový 
kabel ze zásuvky.
  Síťový kabel musí být instalovaný v dostatečné vzdálenosti od 
tepelných zdrojů.
  Síťový kabel pravidelně vytáhněte ze zásuvky a vyčistěte ho. Pokud je 
zástrčka zaprášená a hromadí se na ní vlhkost, může se zhoršit její 
izolace a způsobit požár.

Poznámky
 Dodávaný síťový kabel nepoužívejte pro žádné jiné zařízení.
  Síťový kabel nesmí být nadměrně stlačený, ohnutý nebo zkroucený. 
Mohlo by dojít k poškození izolace nebo vodičů.
  Síťový kabel žádným způsobem neupravujte.
 Na síťový kabel nestavte nic těžkého.
  Při odpojování síťového kabelu ze zásuvky netahejte za síťový kabel.
  K jedné přívodní zásuvce nepřipojujte příliš mnoho spotřebičů.
 Nepoužívejte uvolněné elektrické zásuvky.

Zakázané použití
Neinstalujte, ani nepoužívejte televizor v dále uvedených místech, 
prostředích, nebo situacích, protože televizor by mohl špatně fungovat, 
nebo by mohl způsobit požár, úraz elektrickým proudem nebo 
poškození majetku anebo zranění.

Umístění: 
  Venkovní prostor (na přímém slunečním svitu), na mořském břehu, 
lodi nebo jiném plavidle, v autě, v lékařských zařízeních, nestabilní 
umístění, v blízkosti vody, na dešti, ve vlhku nebo kouři.
  Je-li televizor umístěn v převlékárně veřejných lázní 
nebo u horkých pramenů, může dojít k poškození 
televizoru působením síry ve vzduchu apod.
  Pro co nejlepší kvalitu obrazu nevystavujte 
obrazovku přímému světlu nebo slunečnímu 
světlu.
 Nepřemísťujte televizor z chladného místa do tepla. Náhlé změny 
pokojové teploty by mohly způsobit kondenzaci vlhkosti. Televizor by 
potom mohl ukazovat nekvalitní obraz a/nebo nekvalitní barvy. Pokud 
by k tomu došlo, nechte vlhkost zcela odpařit, než televizor spustíte.

Prostředí: 
 Horká, vlhká nebo nadměrně prašná místa; místa, na která se může 
dostat hmyz; tam, kde by mohl být televizor vystaven mechanickým 
vibracím, v blízkosti hořlavých předmětů (svíček apod.). Na televizor 
nesmí nic kapat nebo stříkat, ani na něm nesmí stát předměty 
naplněné tekutinami, jako např. vázy.
 Neumísťujte televizor do vlhkých nebo prašných 
prostor nebo do místnosti s mastným kouřem 
nebo párou (blízko kuchyňských desek nebo 
zvlhčovačů vzduchu). Mohlo by dojít k požáru, 
úrazu elektrickým proudem nebo k deformaci.
 Neinstalujte televizor v místech vystavených extrémním teplotám, 
například na přímém slunečním světle, v blízkosti radiátoru nebo 
větráku topení. Televizor by se v takovém prostředí mohl přehřát, což 
by mohlo vést k deformaci a/nebo poruše televizoru.

Situace: 
  Televizor nepoužívejte, máte-li vlhké ruce, je-li odstraněna skříň 
televizoru, nebo s příslušenstvím, které výrobce nedoporučil. Během 
bouřky s blesky odpojte TV od síťové zásuvky a 
antény.
 Neinstalujte televizor tak, aby vyčníval do volného 
prostoru. Mohlo by dojít ke zranění nebo k 
poškození televizoru, kdyby do něj narazil člověk 
nebo nějaký předmět.

Poškozené díly:
 Na televizor nic neházejte. Sklo na obrazovce se může poškodit a 
způsobit vážný úraz.
  Jestliže povrch televizoru praskne, nedotýkejte se ho a nejprve 
vytáhněte kabel ze zásuvky. Jinak by mohlo dojít k úrazu elektrickým 
proudem.

Když televizor nepoužíváte
  Jestliže televizor nebudete několik dní používat, odpojte ho z 
bezpečnostních důvodů a kvůli ochraně životního prostředí od sítě.
  Pokud televizor jen vypnete, není odpojený od napájecí sítě; k 
úplnému odpojení od sítě vytáhněte proto zástrčku ze zásuvky.
 Některé televizory jsou však vybaveny funkcemi, které ke správnému 
fungování vyžadují ponechání v klidovém stavu.

Pro děti
 Nedovolte dětem, aby na televizor lezly.
  Příslušenství malých rozměrů uschovejte mimo dosah dětí, aby ho 
nemohly omylem spolknout.

Pokud dojde k následujícímu problému...
Pokud dojde k následujícímu problému, vypněte televizor a okamžitě 
vytáhněte přívodní kabel ze zásuvky.
Požádejte svého prodejce nebo servisní středisko Sony o prohlídku 
televizoru kvalifikovaným servisním technikem.

Když:
  Přívodní kabel je poškozený.
  Síťová zásuvka je uvolněná.
  Televizor je poškozený pádem na zem, nárazem nebo tím, že na něj 
něco spadlo.
  Otvory skříně propadl nějaký předmět, nebo se do něj vylila nějaká 
tekutina.

O teplotě LCD monitoru
Když LCD monitor používáte po delší časové období, může se okolí 
panelu zahřát. Když se ho dotknete rukou, může být na dotek horký.

UPOZORNĚNÍ
Sledování televizoru
 Někteří lidé se mohou při sledování 3D obrazu nebo hraní 
stereoskopických 3D her cítit nepříjemně (napětí v očích, únava nebo 
nevolnost). Společnost Sony doporučuje všem uživatelům dělat při 
sledování 3D obrazu nebo hraní stereoskopických 3D her pravidelné 
přestávky. Délka a frekvence potřebných přestávek je u různých osob 
odlišná. Musíte zjistit, jaké řešení je nejlepší. Pokud se cítíte 
nepříjemně, přestaňte sledovat 3D obraz nebo hrát stereoskopické 3D 
hry, dokud se váš stav nezlepší. Přečtěte si také (i) příručky k ostatním 
zařízením a médiím, která s tímto televizorem používáte, (ii) naše 
webové stránky (http://support.sony-europe.com/), kde naleznete 
nejnovější informace. Zrak malých dětí (obzvláště těch mladších šesti 
let) se stále vyvíjí. Předtím, než dovolíte malým dětem sledovat 3D 
obraz nebo hrát stereoskopické 3D hry, poraďte se s lékařem (s 
pediatrem nebo očním lékařem). Dospělí musí dohlížet na malé děti a 
zajistit, aby dodržovaly výše uvedená doporučení.
 Nepoužívejte, neskladujte a nenechávejte 3D brýle ani baterii v 
blízkosti ohně ani na místech s vysokou teplotou – například na 
přímém slunečním světle nebo v autě zaparkovaném na sluníčku.
  Když budete používat funkci simulovaného 3D, mějte na paměti, že se 
bude znázorněný obraz kvůli konverzi prováděné tímto televizorem 
lišit od původního.
  Televizor sledujte za mírného osvětlení, protože sledování televizoru 
při slabém světle nebo po dlouhou dobu namáhá oči.
  Používáte-li sluchátka, nastavte hlasitost tak, aby zvuk nebyl příliš 
silný, protože byste si mohli poškodit sluch.

LCD obrazovka
  I když je LCD obrazovka vyrobena vysoce přesnou technologií a 
99,99 % nebo více pixelů funguje správně, mohou se trvale objevovat 
černé nebo jasné světelné body (červené, modré nebo zelené). Je to 
způsobeno strukturálními vlastnostmi LCD obrazovky a nejedná se o 
závadu.
 Netlačte na přední filtr, ani po něm neškrábejte, a na horní plochu 
televizoru nepokládejte žádné předměty. Obraz by pak mohl být 
nerovnoměrný nebo by se LCD obrazovka mohla poškodit.
  Budete-li televizor používat na chladném místě, může se v obraze 
zobrazit skvrna, nebo obraz ztmavne. Nejde o poruchu televizoru. 
Tento jev po zvýšení okolní teploty zmizí.
  Při nepřetržitém zobrazení statických obrazů může dojít ke vzniku 
„duchů“. Po chvíli by se měl tento stav zlepšit. 

  Během provozu televizoru se obrazovka i skříň přístroje zahřívají. 
Neznamená to ale funkční poruchu televizoru.
  LCD obrazovka obsahuje malé množství tekutých 
krystalů. Při její likvidaci se řiďte místními 
nařízeními a předpisy.
 Nevystavujte obrazovku LCD silným nárazům 
nebo otřesům. Sklo obrazovky může prasknout 
nebo se rozbít a způsobit zranění.

Zacházení s povrchem obrazovky/skříňky televizoru a jeho 
čištění 
Před čištěním se ujistěte, že jste televizor odpojili vytažením kabelu ze 
zásuvky.
Abyste předešli zhoršení stavu materiálu nebo svrchní vrstvy obrazovky, 
dodržujte následující opatření.
  Prach z povrchu obrazovky/skříňky opatrně stírejte měkkým hadříkem. 
Nepodaří-li se prach takto odstranit, setřete jej jemným hadříkem 
mírně navlhčeným slabým roztokem rozředěného 
čisticího prostředku.
 Nikdy nestříkejte vodu ani mycí prostředky přímo na 
televizor. Mohla by stéct do spodní části obrazovky 
nebo vnějších částí, dostat se tak do televizoru a 
televizor tak poškodit.
 Nikdy nepoužívejte jakýkoli typ drsné houbičky, zásadité/kyselé čisticí 
prostředky, brusné prášky ani těkavá rozpouštědla jako alkohol, 
benzen nebo insekticidy. Při použití těchto materiálů nebo při delším 
kontaktu s pryžovými nebo vinylovými materiály může dojít k 
poškození povrchu obrazovky a materiálu skříňky.
  K zajištění správného větrání doporučujeme pravidelné vysávání 
větracích otvorů.
  Je-li třeba seřídit úhel televizoru, pohybujte televizorem pomalu tak, 
aby nespadl nebo nesklouzl ze stojanu.
  Během čištění nebo údržby nemanipulujte s reproduktorem přílišnou 
silou, aby nedošlo k jeho poškození (pouze model KD-65/55X9005A).

Volitelné zařízení
  Volitelná zařízení nebo jiná zařízení vysílající elektromagnetické záření 
neinstalujte příliš blízko televizoru. Jinak by mohlo dojít ke zkreslení 
obrazu anebo šumu.
  Tento produkt byl testován a shledán vhodným limitům stanoveným 
direktivou EMC pro použití připojovacích kabelů kratších než 3 metry.

Dopručení pro zásuvku typu „F“
Přesah vnitřního drátu v přípojce musí být méně než 1,5 mm.

Max. 7 mm

Max. 1,5 mm

(Referenční ilustrace pro zásuvku typu F)

(Upozornění na manipulaci s dálkovým ovladačem)
Poznámky
  Při vkládání baterií dodržte správnou polaritu.
 Nepoužívejte různé typy baterií, ani nemíchejte současně staré a nové 
baterie.
  Baterie likvidujte způsobem, který chrání životní prostředí. V některých 
oblastech je nutné likvidovat baterie podle předpisů. Informujte se 
prosím u příslušných úřadů.
  S dálkovým ovladačem zacházejte opatrně. Nepouštějte ho na zem, 
nešlapte po něm, ani na něj nestříkejte žádnou tekutinu.
 Neukládejte dálkový ovladač na místo v blízkosti tepelných zdrojů, 
nebo na místo vystavené působení přímého slunečního svitu, nebo do 
vlhké místnosti.

Bezdrátová funkce jednotky
 Nepoužívejte zařízení v blízkosti zdravotních zařízení (kardiostimul 
átor atd.). Mohlo by dojít k selhání zdravotního zařízení.
  I když tato jednotka vysílá/přijímá zakódované signály, buďte opatrní 
na neautorizovaný příjem. Za výsledné problémy neneseme 
zodpovědnost.

Likvidace televizoru
Likvidace nepotřebného elektrického a 
elektronického zařízení (platné v Evropské unii a 
dalších evropských státech uplatňujících oddělený 
systém sběru)
Tento symbol umístěný na výrobku nebo jeho balení 
upozorňuje, že by s výrobkem po ukončení jeho 
životnosti nemělo být nakládáno jako s běžným 
odpadem z domácnosti. Je nutné ho odvézt do 
sběrného místa pro recyklaci elektrického a 

elektronického zařízení. Zajištěním správné likvidace tohoto výrobku 
pomůžete zabránit případným negativním dopadům na životní 
prostředí a lidské zdraví, které by jinak byly způsobeny nevhodnou 
likvidací výrobku. Recyklováním materiálů, z nichž je vyroben, pomůžete 
ochránit přírodní zdroje. Podrobnější informace o recyklaci tohoto 
výrobku zjistíte u příslušného místního obecního úřadu, podniku pro 
likvidaci domovních odpadů nebo v obchodě, kde jste výrobek 
zakoupili.

Nakládání s nepotřebnými bateriemi (platí v Evropské 
unii a dalších evropských státech využívajících systém 
odděleného sběru)
Tento symbol umístěný na baterii nebo na jejím obalu 
upozorňuje, že s baterií opatřenou tímto označením by 
se nemělo nakládat jako s běžným domácím odpadem.
Symbol nacházející se na určitých typech baterii může 
být použit v kombinaci s chemickou značkou. Značky 
pro rtuť (Hg) nebo olovo (Pb) se použijí, pokud baterie 
obsahuje více než 0,0005% rtuti nebo 0,004% olova.
Správným nakládáním s těmito nepotřebnými bateriemi 
pomůžete zabránit možným negativním dopadům na 
životní prostředí a lidské zdraví, k nímž by mohlo 
docházet v případech nevhodného zacházení s 
vyřazenými bateriemi. Materiálová recyklace pomůže 
chránit přírodní zdroje.

V případě, že výrobek z důvodů bezpečnosti, funkce nebo uchování dat 
vyžaduje trvalé spojení s vloženou baterií, je třeba, aby takovouto 
baterii vyjmul z přístroje pouze kvalifikovaný personál.
K tomu, aby s baterií bylo správně naloženo, předejte výrobek, který je 
na konci své životnosti na místo, jenž je určené ke sběru elektrických a 
elektronických zařízení za účelem jejich recyklace.
Pokud jde o ostatní baterie, prosím, nahlédněte do té části návodu k 
obsluze, která popisuje bezpečné vyjmutí baterie z výrobku. 
Nepotřebnou baterii odevzdejte k recyklaci na příslušné sběrné místo.
Pro podrobnější informace o recyklaci tohoto výrobku či baterii 
kontaktujte, prosím, místní obecní úřad, podnik zabezpečující místní 
odpadové hospodářství nebo prodejnu, kde jste výrobek zakoupili.

Slovensky

VÝSTRAHA 
SVIEČKY A INÝ OTVORENÝ 
PLAMEŇ DRŽTE VŽDY V 
DOSTATOČNEJ VZDIALENOSTI OD 
TOHTO VÝROBKU, ABY STE 
PREDIŠLI ŠÍRENIU OHŇA.

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE

Tento výrobok je vyrobený priamo alebo v mene Sony Corporation, 
1-7-1 Konan Minato-ku, Tokyo, 108-0075 Japonsko. Otázky či výrobok 
vyhovuje požiadavkám podľa legislatívy Európskej únie treba 
adresovať na autorizovaného zástupcu Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Nemecko. V akýchkoľvek 
servisných alebo záručných záležitostiach prosím kontaktujte adresy 
uvedené v separátnych servisných alebo záručných dokumentoch.

Poznámka k bezdrôtovému signálu 
Spoločnosť Sony Corporation týmto vyhlasuje, že toto 
zariadenie spĺňa základné požiadavky a všetky príslušné 
ustanovenia Smernice 1999/5/ES.
Podrobnosti získate na nasledovnej webovej adrese:
http://www.compliance.sony.de/

Umiestnenie identifikačného štítka
Štítky s číslom modelu, dátumom výroby (mesiac/rok) a s údajmi o 
napájacom zdroji (v súlade s platnými bezpečnostnými predpismi) sa 
nachádzajú na zadnej časti TV prijímača alebo na balení.

INFORMÁCIE O BEZPEČNOSTI
VAROVANIE
Batérie nesmú byť vystavené nadmernému teplu, napríklad slnečnému 
svetlu, ohňu a podobne.

Inštalácia/Nastavenie
Televízny prijímač nainštalujte a používajte v súlade s dolu uvedenými 
pokynmi, aby ste predišli vzniku rizika požiaru, úderu elektrického 
prúdu, poškodeniam alebo úrazom.

Inštalácia
  Televízny prijímač treba nainštalovať v blízkosti ľahko dostupnej 
sieťovej zásuvky.
  Televízny prijímač postavte na pevný a rovný povrch.
  Inštaláciu na stene môže uskutočňovať iba kvalifikovaný pracovník 
servisu.
 Dbajte na používanie skrutiek dodávaných s nástenným držiakom pri 
pripevňovaní montážnych hákov k televíznemu prijímaču. Dodané 
skrutky, znázornené na ilustrácii, sú merané od pripevňovacieho 
povrchu montážneho háka.
Priemer a dĺžka skrutky závisia od modelu konzoly na montáž na 
stenu. 
Použitie iných ako dodávaných skrutiek môže mať za následok 
vnútorné poškodenie televízneho prijímača, alebo spôsobiť jeho pád 
atď.

Montážny hák

Pripevnenie háka na zadnú stenu televízneho 
prijímača

Skrutka (dodávaná s konzolou na montáž na stenu)

8 mm - 12 mm

Nastavenie uhla TV (Otočenie) (okrem modelov 
KD-65/55X9005A)
Pri nastavovaní uhla jednou rukou pridržiavajte stojan, aby sa stojan 
nezošmykol, alebo aby sa neprevrátil TV prijímač.

Ochrana proti prevrhnutiu
  Predtým, než zaskrutkujete skrutku do kovu, položte TV prijímač na 
podložku, ktorá je väčšia ako samotný TV prijímač, obrazovkou 
smerom nadol.
  Pred umiestnením TV prijímača na podložku, prestrite na podložku 
jemnú tkaninu, aby nedošlo k poškodeniu povrchu displeja LCD.

Preprava
  Pred premiestňovaním televízneho prijímača odpojte všetky káble.
 Na prenášanie veľkého televízneho prijímača sú potrební dvaja alebo 
traja ľudia.
  Pri manuálnom prenášaní držte televízny prijímač ako na ilustrácii 
vpravo. LCD panel a rám okolo obrazovky chráňte pred zvýšeným 
namáhaním.

  Pri prenášaní a preprave chráňte televízny prijímač pred nárazmi alebo 
nadmernými vibráciami.
  Pri preprave do opravy alebo pri sťahovaní zabaľte televízny prijímač 
do pôvodného kartónu a baliaceho materiálu.

Vetranie
  Vetracie otvory skrinky nikdy nezakrývajte a nič dovnútra prístroja 
nestrkajte.
  Ponechajte voľný priestor okolo televízneho prijímača ako na ilustrácii 
dolu.
  Uistite sa, že TV prijímač má primeranú ventiláciu. Ponechajte voľný 
priestor okolo TV prijímača ako je to zobrazené na obrázku.

Nainštalovaný na stene Nainštalovaný na podstavci
30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Okolo prijímača ponechajte 
najmenej takýto voľný priestor.

30 cm

10 cm 10 cm 6 cm

Okolo prijímača ponechajte 
najmenej takýto voľný 
priestor.

 Na zaručenie dostatočného vetrania a na predchádzanie usadzovaniu 
nečistôt alebo prachu:
  Televízny prijímač neklaďte na plochu, neinštalujte ho hlavou dolu, 
dozadu ani nabok.
  Televízny prijímač neklaďte na policu, koberec, posteľ ani do skrine.
  Televízny prijímač neprikrývajte textíliami, ako sú záclony, ani 
predmetmi ako noviny a pod.
  Televízny prijímač neinštalujte podľa ilustrácie dolu.

Cirkulácia vzduchu je zablokovaná.

Stena Stena

Sieťový kábel
Pri manipulácii so sieťovým káblom a zásuvkou dodržiavajte 
nasledujúce zásady, aby ste predišli vzniku rizika požiaru, úderu 
elektrického prúdu, poškodeniam alebo úrazom:
  Používajte iba sieťové káble dodávané spoločnosťou Sony, nie od 
iných dodávateľov.
  Vidlicu zasuňte úplne do sieťovej zásuvky.
  Televízny prijímač pripájajte iba k sieti 220-240 V striedavých.
  Pri zapájaní káblov sa pre vlastnú bezpečnosť presvedčite, že napájací 
kábel je odpojený. Nedotýkajte sa káblových konektorov.
  Predtým, ako budete s televíznym prijímačom pracovať alebo ho 
premiestňovať, odpojte napájací kábel od sieťovej zásuvky.
  Napájací kábel nepribližujte k zdrojom tepla.
  Sieťovú vidlicu odpojte a pravidelne ju čistite. Ak je vidlica zaprášená 
a pohlcuje vlhkosť, môže sa znehodnotiť jej izolácia, čo môže spôsobiť 
požiar.

Poznámky
 Dodávaný napájací kábel nepoužívajte so žiadnym iným zariadením.
 Napájací kábel príliš nestláčajte, neohýbajte ani neskrúcajte. Mohli by 
sa obnažiť alebo zlomiť žily kábla.
 Napájací kábel neupravujte.
 Neklaďte na napájací kábel nič ťažké.
  Pri odpojovaní vidlice neťahajte za napájací kábel.
 Nepripájajte príliš veľa spotrebičov k tej istej sieťovej zásuvke.
 Nepoužívajte uvoľnenú sieťovú zásuvku.

Zakázané použitie
Televízny prijímač neinštalujte a nepoužívajte na miestach, v prostredí 
alebo v situácii, uvádzaných ďalej v texte, pretože môže dôjsť k poruche 
televízneho prijímača a následne k požiaru, úderu elektrickým prúdom, 
poškodeniu a/alebo k úrazu.

Umiestnenie: 
  Vonku (na priamom slnečnom svetle), na morskom pobreží, na lodi 
alebo inom plavidle, vo vozidle, v zdravotníckych zariadeniach, na 
nestabilných miestach, v blízkosti vody, na daždi, pri vlhkosti alebo 
dyme.
  Ak sa TV prijímač umiestni do šatne verejnej 
plavárne alebo termálnych prameňov, môže sa 
poškodiť sírou prenášanou vzduchom atď.
  Aby ste dosiahli najlepšiu kvalitu obrazu, 
nevystavujte obrazovku priamemu osvetleniu 
alebo slnečnému svetlu.
  TV prijímač neprenášajte z chladného prostredia do teplého. Náhle 
zmeny teploty miestnosti môžu zapríčiniť kondenzáciu vlhkosti. 
Výsledkom toho môže byť nekvalitný obraz a/alebo nekvalitné farby. 
Ak sa tak stane, pred zapnutím napájania TV prijímača nechajte 
vlhkosť celkom vypariť.

Prostredie: 
 Miesta, ktoré sú horúce, vlhké alebo nadmerne prašné; miesta kam 
môže preniknúť hmyz; vystavené mechanickým vibráciám, v blízkosti 
horľavých predmetov (sviečky a pod.). Televízny prijímač chráňte pred 
odstrekujúcimi alebo kvapkajúcimi tekutinami. Neklaďte na televízny 
prijímač žiadne predmety naplnené tekutinou, ako sú vázy a pod.
  TV prijímač neumiestňujte do vlhkého a 
prašného prostredia alebo do priestorov s 
výskytom olejového dymu alebo výparov (v 
blízkosti kuchynských pracovných stolov alebo 
zvlhčovačov). Mohlo by to spôsobiť požiar, 
elektrický šok alebo deformácie.
  Televízor neumiestňujte na miesta vystavené extrémnym teplotám, 
ako priame slnečné žiarenie, blízko radiátorov alebo ohrievačov. 
Televízor sa môže v takýchto podmienkach prehriať a následne sa 
môže zdeformovať kryt alebo sa môže vyskytnúť porucha.

Situácia: 
 Nepoužívajte, ak máte mokré ruky, s demontovanou skrinkou alebo s 
pripojenými prístrojmi, ktoré výrobca neodporúča. Počas búrky 
odpojte televízny prijímač od sieťovej zásuvky a 
od antény.
  TV prijímač neinštalujte tak, aby trčal do 
otvoreného priestoru. Môže to spôsobiť poranenie 
alebo poškodenie nárazom do TV prijímača.

Rozbité kúsky:
 Do televízneho prijímača nič nehádžte. Sklo na 
obrazovke sa môže nárazom poškodiť a spôsobiť vážny úraz.
  Ak povrch televízneho prijímača praskne, nedotýkajte sa ho, až kým 
neodpojíte napájací kábel. V opačnom prípade hrozí úder elektrickým 
prúdom.

Ak sa prijímač nepoužíva
  Ak televízny prijímač nebudete niekoľko dní používať, odpojte ho od 
napájania z dôvodov ochrany životného prostredia a bezpečnosti.
  Pretože vypnutím sa televízny prijímač od siete úplne neodpojí, na 
úplné odpojenie televízneho prijímača je potrebné vytiahnuť vidlicu zo 
sieťovej zásuvky.
 Niektoré televízne funkcie však môžu mať funkcie, ktoré si na správne 
fungovanie vyžadujú, aby bol televízny prijímač ponechaný v 
pohotovostnom režime.

Pre deti
 Nedovoľte, aby deti vyliezali na televízny prijímač.
 Drobné príslušenstvo sa nesmie ponechať v dosahu detí, pretože by 
mohlo byť omylom prehltnuté.

Ak by sa vyskytli nasledujúce problémy...
Ak by sa vyskytol niektorý z nasledujúcich problémov, televízny prijímač 
vypnite a okamžite odpojte napájací kábel.
Požiadajte predajcu alebo servisné stredisko Sony, aby prijímač 
skontroloval odborník.

Keď:
  Napájací kábel je poškodený.
  Sieťová zásuvka je uvoľnená.
  Televízny prijímač bol poškodený pádom, úderom alebo predmetom, 
ktorý naň dopadol.
  Cez otvory v skrinke prenikne do prijímača tekutina alebo iný 
predmet.

Informácie o teplote LCD monitora
Keď LCD monitor používate dlhšiu dobu, okolité časti panela sa nahrejú. 
Môžete to cítiť, keď sa ho dotknete rukou.

PREVENTÍVNE POKYNY
Sledovanie televízneho programu
 Niektorým ľuďom môže byť sledovanie 3D obrazu alebo hranie 
stereoskopických 3D hier nepríjemné (bolenie alebo vysilenie očí, 
únava či nevoľnosť). Sony odporúča všetkým divákom, aby si pri 
sledovaní 3D obrazu alebo hraní stereoskopických 3D hier dopriali 
pravidelné prestávky. Dĺžka a frekvencia potrebných prestávok sa 
môžu líšiť u jednotlivých osôb. Sami musíte rozhodnúť, čo vám 
vyhovuje najviac. Ak sa stretnete s nepríjemným pocitom, prestaňte 
sledovať 3D obraz alebo hrať stereoskopické 3D hry, kým nepríjemný 
pocit nepominie; v prípade potreby sa poraďte s lekárom. Zároveň si 
prečítajte aktuálne informácie (i) v príručkách ostatných zariadení 
alebo médií používaných s týmto televízorom a (ii) na našich 
webových stránkach (http://support.sony-europe.com/). Zrak malých 
detí (najmä vo veku do šesť rokov) sa stále vyvíja. Predtým ako 
povolíte malým deťom sledovať 3D obraz alebo hrať stereoskopické 
3D hry sa poraďte s lekárom (napr. detským alebo očným lekárom). 
Dospelé osoby musia dohliadať na to, aby sa malé deti riadili vyššie 
uvedenými odporúčaniami.
 Nepoužívajte, neskladujte ani nenechávajte 3D okuliare ani batériu v 
blízkosti ohňa alebo na miestach s vysokou teplotou, napr. na 
priamom slnečnom svetle alebo v autách vyhriatych od slnka.
  Pri používaní simulovaného 3D efektu, upozorňujeme, že z dôvodu 
konverzie uskutočnenej touto televíziou sa mení zobrazený obraz z 
pôvodného originálu.
  Televízny program sledujte pri miernom osvetlení, pretože sledovanie 
televízneho prijímača pri slabom osvetlení alebo po dlhšiu dobu 
namáha vaše oči.
  Pri používaní slúchadiel si nastavte vhodnú hlasitosť, pretože príliš 
vysoká úroveň môže spôsobiť poškodenie sluchu.

Obrazovka LCD
 Hoci sa obrazovka LCD vyrába použitím vysoko presnej technológie a 
99,99 % a viac pixelov je funkčných, na obrazovke LCD môžu byť trvalo 
čierne alebo jasné body (červené, modré alebo zelené). Ide o 
konštrukčnú charakteristiku obrazovky LCD a nejde o jej poruchu.
  Čelný filter sa nesmie stláčať ani poškriabať, na tento televízny 
prijímač neklaďte žiadne predmety. Zobrazenie by mohlo byť 
nerovnomerné a mohla by sa poškodiť obrazovka LCD.
  Ak sa tento televízny prijímač používa na chladnom mieste, na 
zobrazení sa môžu prejaviť škvrny alebo obraz môže stmavnúť. Nie je 
to príznak poruchy. Po zvýšení teploty tieto javy zmiznú.
  Ak sa trvalo zobrazujú nepohyblivé zobrazenia, môžu sa prejaviť 
„duchovia“. Po niekoľkých okamihoch môžu zmiznúť. 

  Pri používaní tohto televízneho prijímača sa obrazovka a skrinka môže 
zohrievať. Nie je to príznak poruchy.
 Obrazovka LCD obsahuje malé množstvo tekutých 
kryštálov. Pri likvidácii dodržiavajte platné 
nariadenia a predpisy.
 Obrazovku LCD nevystavujte silným nárazom ani 
otrasom. Sklo obrazovky môže prasknúť alebo sa 
rozsypať a spôsobiť zranenie.

Zaobchádzanie s povrchom obrazovky a skrinkou televízneho 
prijímača a ich čistenie
Pred čistením sa presvedčite, či je odpojený napájací kábel pripájajúci 
televízny prijímač k sieťovej zásuvke.
Aby ste predišli znehodnocovaniu materiálu alebo povrchu obrazovky, 
dodržiavajte nasledujúce preventívne zásady.
  Prach z povrchu obrazovky/skrinky utierajte jemne a mäkkou 
handričkou. Ak prach odoláva, utrite ho mäkkou handričkou jemne 
navlhčenou do rozriedeného roztoku neagresívneho čistiaceho 
prostriedku. 

 Nikdy nestriekajte vodu ani čistiaci prostriedok 
priamo na televízor. Môže kvapkať na spodnú časť 
obrazovky alebo vonkajších častí a dostať sa do 
televízora, pričom môže spôsobiť poškodenie 
televízora.
 Nikdy nepoužívajte abrazívne špongie, čističe obsahujúce lúh alebo 
kyselinu, prášok na riad ani prchavé rozpúšťadlá ako je alkohol, 
benzén, riedidlo alebo insekticíd. Používanie takýchto materiálov 
alebo dlhodobý kontakt s gumovými alebo vinylovými materiálmi 
môže spôsobiť poškodenie povrchu obrazovky a materiálu skrinky.
 Na zaručenie dostatočného vetrania sa odporúča pravidelne 
povysávať vetracie otvory.
  Pri zmene uhla natočenia televízneho prijímača pohybujte prijímačom 
pomaly, aby nespadol zo stojana a neprevrhol sa.
  Počas čistenia alebo údržby netlačte na reproduktor veľkou silou, aby 
nedošlo k poškodeniu (iba KD-65/55X9005A).

Prídavné zariadenia
  Prídavné zariadenia a všetky ostatné zariadenia vyžarujúce 
elektromagnetické žiarenie nepribližujte k televíznemu prijímaču. 
Nedodržanie tejto podmienky môže spôsobiť deformáciu zobrazenia 
a/alebo šum vo zvuku.
  Toto zariadenie bolo testované a je v zhode s obmedzeniami podľa 
smernice o elektromagnetickej kompatibilite pri použití prípojného 
signálneho kábla kratšieho než 3 metre.

Odporúčanie pre konektor typu F
Dĺžka vystupujúceho vnútorneho drôtu z konektora musí byť menšia 
ako 1,5 mm.

Maximálne 7 mm

Maximálne 1,5 mm

(Referenčný obrázok pre konektor typu F)

(Upozornenie týkajúce sa manipulácie s diaľkovým 
ovládačom)
Poznámky
  Pri vkladaní batérií dodržiavajte ich polaritu.
 Nepoužívajte rôzne druhy batérií ani staré batérie s novými.
  Batérie zneškodňujte tak, aby neznečisťovali životné prostredie. V 
niektorých krajinách môže byť zneškodňovanie batérií regulované. 
Obráťte sa na miestny úrad kvôli informáciám o zneškodňovaní.
  S diaľkovým ovládačom zaobchádzajte ohľaduplne. Nenechajte ho 
padnúť, nestúpajte naň, nepolievajte ho žiadnymi tekutinami.
 Diaľkový ovládač nesmie byť položený v blízkosti zdroja tepla, na 
mieste vystavenom účinkom priameho slnečného svetla, ani vo vlhkej 
miestnosti.

Funkcia bezdrôtového pripojenia jednotky
  Toto zariadenie nepoužívajte v blízkosti lekárskych prístrojov 
(kardiostimulátor, atď.) lebo by mohlo dôjsť k poruche lekárskeho 
prístroja.
 Hoci, toto zariadenie vysiela/prijíma zakódované signály, dávajte 
pozor na neoprávnený príjem. Nenesieme žiadnu zodpovednosť za 
prípadné ťažkosti.

Likvidácia televízneho prijímača
Likvidácia starých elektrických a elektronických 
prístrojov (vzťahuje sa na Európsku úniu a európske 
krajiny so systémami oddeleného zberu)
Tento symbol na výrobku alebo na jeho obale znamená, 
že výrobok nesmie byť spracovávaný ako komunálny 
odpad. Musí sa odovzdať do príslušnej zberne na 
recykláciu elektrických a elektronických zariadení. 
Zaručením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 
pri predchádzaní potenciálnych negatívnych dopadov 

na životné prostredie a na zdravie človeka, ktoré by mohli byť 
zapríčinené nevhodným zaobchádzaním s odpadmi z tohto výrobku. 
Recyklovaním materiálov pomôžete zachovať prírodné zdroje. 
Podrobnejšie informácie o recyklácii tohto výrobku vám na požiadanie 
poskytne miestny úrad, služba likvidácie komunálneho odpadu alebo 
predajňa, v ktorej ste si tento výrobok zakúpili.

Zneškodňovanie použitých batérií (platí v Európskej 
únii a ostatných európskych krajinách so zavedeným 
separovaným zberom)
Tento symbol na batérii alebo obale znamená, že 
batéria dodaná s týmto výrobkom nemôže byť 
spracovaná s domovým odpadom. Na niektorých 
batériách môže byť tento symbol použitý v kombinácii s 
chemickými značkami. Chemické značky ortute (Hg) 
alebo olova (Pb) sú pridané, ak batéria obsahuje viac 
ako 0,0005% ortute alebo 0,004% olova. Tým, že zaistíte 
správne zneškodnenie týchto batérií, pomôžete zabrániť 
potenciálne negatívnemu vplyvu na životné prostredie a 
ľudské zdravie, ktorý by v opačnom prípade mohol byť 
spôsobený pri nesprávnom nakladaní s použitou 
batériou. Recyklácia materiálov pomáha uchovávať 
prírodné zdroje. V prípade, že výrobok, ktorý si z dôvodu 

bezpečnosti, výkonu alebo integrity údajov vyžaduje trvalé pripojenie 
zabudovanej batérie, túto batériu môže vymeniť iba kvalifikovaný 
personál. Aby ste zaručili, že batéria bude správne spracovaná, 
odovzdajte tento výrobok na konci jeho životnosti na vhodnom 
zbernom mieste na recykláciu elektrických a elektronických zariadení. V 
prípade všetkých ostatných batérií, postupujte podľa časti, ako vybrať 
bezpečne batériu z výrobku. Odovzdajte batériu na vhodnom zbernom 
mieste na recykláciu použitých batérií. Ak chcete získať podrobnejšie 
informácie o recyklácii tohto výrobku alebo batérie, kontaktuje váš 
miestny alebo obecný úrad, miestnu službu pre zber domového 
odpadu alebo predajňu, kde ste výrobok zakúpili.

Magyar

FIGYELMEZTETÉS 
A TŰZ TERJEDÉSÉNEK 
MEGELŐZÉSE ÉRDEKÉBEN 
TARTSA TÁVOL A GYERTYÁKAT 
ÉS AZ ÖSSZES EGYÉB NYÍLT 
LÁNGOT A TERMÉKTŐL.

FONTOS FIGYELMEZTETÉS

Ezt a terméket a Sony Corporation (1-7-1 Konan Minato-ku Tokió, 
108-0075 Japán), vagy megbízottja gyártotta. Az Európai Unió 
jogszabályai alapján a termékbiztonsággal kapcsolatban a Sony 
Deutschland GmbH (Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, 
Németország) a jogosult képviselő. Kérjük, bármely szervizeléssel 
vagy garanciával kapcsolatos ügyben, a különálló szerviz- vagy 
garanciadokumentumokban megadott címekhez forduljon.

Megjegyzés a vezeték nélküli jellel kapcsolatban 
Alulírott, Sony Corporation nyilatkozom, hogy a(z) készülék 
megfelel a vonatkozó alapvető követelményeknek és az 
1999/5/EC irányelv egyéb előírásainak.
További információkat a következő weboldalon találhat:
http://www.compliance.sony.de/

Az azonosító címke helye
A típusszám, a gyártási idő (hónap/év) és az áramellátás (a vonatkozó 
biztonsági szabályoknak megfelelően feltüntetett) típusának címkéje a 
televízió hátulján vagy a csomagoláson találhatók.

BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK
FIGYELMEZTETÉS
Az elemeket ne tegye ki túlságosan magas hőmérsékletnek, például 
napfénynek, tûznek vagy hasonló hatásnak.

Üzembe helyezés, beállítás
Tûz, áramütés, anyagi kár vagy sérülés elkerülése érdekében a 
tv-készüléket az alábbi utasításoknak megfelelően helyezze üzembe és 
használja.

Üzembe helyezés
  A tv-készüléket egy könnyen elérhető hálózati aljzat közelébe 
helyezze.
 Helyezze a készüléket stabil, sík felületre.
  A készülék falra szerelését szakemberrel végeztesse!
  Ügyeljen arra, hogy a fali konzolhoz mellékelt csavarokat használja, 
amikor a tartókampókat a tv-készülékhez rögzíti. A mellékelt csavarok 
kialakítása az ábrának megfelelő, a tartókampó csatlakozófelületétől 
mérve.
A csavarok hossza és átmérője a fali konzol modelljétől függően 
különböző.
A mellékelt csavarok helyett más csavarok használata a tv-készülék 
belső sérülését eredményezheti, illetve a készülék leesését stb. 
okozhatja.

Tartókampó

Kampócsatlakozás a tv-készülék hátlapján

Csavar (a fali konzolhoz mellékelve)

8 mm - 12 mm

A tv-készülék irányba állítása (forgatás) (kivéve a 
KD-65/55X9005A)
A szög beállításakor a televíziókészülék elcsúszásának vagy eldőlésének 
megakadályozása érdekében egyik kezével tartsa meg az állványt.

A felborulás megakadályozása
  A csavar becsavarozása előtt helyezze a készüléket képernyővel lefelé 
egy, a televíziókészüléknél nagyobb, stabil munkafelületre.
  Az LCD-képernyő felületének védelme érdekében a munkafelületre 
tegyen puha ruhát.

Szállítás
  A készülék szállítása előtt szüntesse meg a készülék összes 
csatlakozását.
  A készülék szállításához legalább két ember szükséges.
  A készülék megemelése, illetve mozgatása esetén, a jobb oldali ábrán 
látható módon fogja azt. Ne gyakoroljon nyomást az LCD-képernyőre 
és a képernyőt körülvevő keretre.

  Amikor szállítja a készüléket, ne tegye ki ütődésnek vagy erős 
rázkódásnak.
 Ha a készüléket szervizbe szállítja vagy költözködik, mindig 
csomagolja vissza az eredeti dobozába.

Szellőzés
  Soha ne takarja el a készülék szellőzőnyílásait, illetve ne tegyen 
semmit a készülékbe.
  Az alábbi ábrán látható mértékû helyet hagyjon a készülék körül.
 Győződjön meg róla, hogy a tv szellőzése megfelelő. A tv körül 
hagyjon elegendő helyet az ábrán látható módon.

Falra szerelve Állványon történő használat 
esetén

30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Legalább ennyi helyet hagyjon a 
készülék körül.

30 cm

10 cm 10 cm 6 cm

Legalább ennyi helyet hagyjon a 
készülék körül.

  A megfelelő szellőzés biztosítása, és por vagy szennyeződés 
felhalmozódásának megelőzése érdekében:
  Ne üzemeltesse a készüléket a hátára vagy az oldalára fordítva.
  Ne üzemeltesse a készüléket zárt polcon, ágyra vagy takaróra 
helyezve, illetve szekrényben.
  Ne takarja le a készüléket függönnyel vagy hasonló textíliával, 
illetve újsággal vagy hasonló anyaggal.
  Ne üzemeltesse a készüléket az alábbi módokon.

A légáramlás gátolt.

Fal Fal

Hálózati csatlakozóvezeték
A tûz, áramütés, anyagi kár vagy sérülés elkerülése érdekében a 
hálózati csatlakozóvezetéket az alábbi utasításoknak megfelelően 
használja:
  Csak a Sony által gyártott hálózati csatlakozóvezetéket használjon, ne 
használja más gyártókét.
  Ütközésig tolja a csatlakozódugaszt a hálózati aljzatba.
  A tv-készüléket csak 220–240 V-os váltóáramú hálózatról 
üzemeltesse.
  Egyéb vezetékek csatlakoztatása előtt, a biztonsága érdekében, 
mindig húzza ki a hálózati csatlakozóvezetéket.
  Ügyeljen rá, hogy lábai ne akadjanak a vezetékekbe. Húzza ki a 
hálózati csatlakozóvezetéket a hálózati aljzatból, mielőtt a készüléken 
javítást végez vagy mozgatja azt.
  A hálózati csatlakozóvezetéket tartsa távol mindenféle hőforrástól.
  Rendszeresen húzza ki és tisztítsa meg alaposan a 
csatlakozódugaszt. Ha a dugasz beszennyeződik, az magába 
szívhatja a nedvességet, ami a szigetelési tulajdonságok romlásához 
vezethet, és ez tüzet okozhat.

Megjegyzések
  A mellékelt hálózati csatlakozóvezetéket ne használja más 
készülékhez.
  A vezetéket nem szabad túlzott mértékben megszorítani, meghajlítani 
vagy megcsavarni. A belső érpár csupaszolódhat vagy elszakadhat.
  A hálózati csatlakozóvezetéket nem szabad átalakítani.
 Ne helyezzen semmilyen nehéz tárgyat a hálózati csatlakozóvezetékre.
  Kihúzásnál soha ne magát a vezetéket húzza, hanem a 
csatlakozódugaszt.
  Ügyeljen arra, hogy ne csatlakoztasson túl sok készüléket ugyanahhoz 
a hálózati aljzathoz.
  Soha ne használjon szakszerûtlenül felszerelt hálózati aljzatot.

Tilos a készülék használata!
Ne helyezze üzembe, és ne használja a tv-készüléket az alábbiakban 
felsorolt helyeken, környezetekben vagy alkalmakkor. Ellenkező esetben 
a készülék meghibásodhat, tüzet, áramütést, anyagi kárt vagy sérülést 
okozhat.

Elhelyezés: 
  Kültéren (közvetlen napsugárzásnak kitett helyen), tengerparton, 
hajón vagy más vízi jármûvön, jármûben, egészségügyi 
intézményekben, instabil helyen, víz közelében, esőben, nedves vagy 
füstös környezetben tilos.
 Ha a televíziókészüléket egy nyilvános fürdő vagy 
termálvíz öltözőjében szerelik fel, a 
televíziókészüléket károsíthatja a levegőben 
megtalálható kén és más anyagok.
  A legjobb képminőség érdekében ne tegye ki a 
képernyőt közvetlen megvilágításnak vagy napfénynek.
  Kerülje a televíziókészülék hideg helyiségből meleg helyiségbe 
történő áthelyezését. A hirtelen hőmérséklet-változások 
páralecsapódást okozhatnak. Ez pedig a televíziókészüléken rossz 
minőségû képet vagy színeket okozhat. Ha ez bekövetkezne, hagyjon 
időt a párának a teljes elpárolgásra, mielőtt bekapcsolná a 
televíziókészüléket.

Környezet: 
  Forró, párás vagy túlzottan poros környezetben; ahol rovarok 
juthatnak a belsejébe; ahol rázkódásnak van kitéve, gyúlékony 
anyagok (pl. gyertya stb.) közelében. Ne tegye ki a tv-készüléket 
csepegő vagy fröccsenő víz hatásának, és ne helyezzen vízzel telt 
tárgyakat (pl. vázát) a tv-készülékre.
 Ne szerelje fel a televíziókészüléket párás vagy 
poros helyen, vagy olyan helyiségben, ahol 
olajos füst vagy gőz található a levegőben 
(főzőasztalok vagy párologtatók közelében). Ez 
tûzhöz, áramütéshez vagy a készülék 
elgörbüléséhez vezethet.
  A televíziókészüléket ne állítsa fel szélsőséges hőmérsékletnek, 
például közvetlen napsütésnek kitett helyen, fûtőtest vagy 
meleglevegő-befúvó közelében. Ilyen esetben a televíziókészülék 
túlmelegedhet, a burkolata deformálódhat és/vagy a 
televíziókészülék meghibásodhat.

Alkalom: 
 Ne használja nedves kézzel, eltávolított készülékházzal; ne használja 
olyan kiegészítő berendezésekkel, amelyet a gyártó nem javasolt. 
Villámlással kísért vihar esetén húzza ki a 
készüléket a hálózati aljzatból, és távolítsa el az 
antennavezetéket is.
 Ne szerelje fel a készüléket olyan módon, hogy az 
akadályozza a közlekedést. Ez a televíziókészülék 
károsodását vagy személyi sérülést okozhatja, ha 
egy személy vagy egy tárgy beleütközik.

Letört darabok:
 Ne dobjon semmit a tv-készüléknek. Az ütéstől a képernyő üvege 
betörhet, és komoly sérüléseket okozhat.
 Ha a készülék felülete megreped, ne érintse meg addig, amíg meg 
nem szüntette a hálózati vezeték csatlakozását. Ellenkező esetben 
áramütést szenvedhet.

Ha a készüléket nem használja
  Környezetvédelmi és biztonsági okokból javasoljuk, hogy 
áramtalanítsa teljesen a készüléket, ha hosszabb ideig nem használja 
azt.
  A tv-készülék kikapcsolt állapotban is feszültség alatt áll, amíg a 
hálózati aljzathoz csatlakozik. A készülék áramtalanításához, húzza ki 
a hálózati csatlakozóvezetéket a hálózati aljzatból.
  Elképzelhető, hogy némely tv-készülék bizonyos funkcióinak helyes 
mûködéséhez szükséges, hogy a készüléket készenléti üzemmódban 
hagyja.

A gyermekekre vonatkozóan
 Ne engedje, hogy a gyerekek felmásszanak a készülékre.
  A kisméretû tartozékokat tartsa gyermekek elől elzárva, nehogy 
véletlenül lenyeljék azokat.

Ha a következő problémák merülnek fel...
Kapcsolja ki a tv-készüléket, és azonnal húzza ki a hálózati 
csatlakozóvezetéket, amikor a következő problémák valamelyikét 
tapasztalja.
Lépjen kapcsolatba egy Sony márkaszervizzel, és vizsgáltassa meg a 
készüléket szakemberrel.

Amikor:
  A hálózati csatlakozóvezeték megsérült.
  A csatlakozódugasz nem illeszkedik tökéletesen a hálózati aljzatba.
  A tv-készülék megsérült, mert elejtették, megütötték vagy valamit 
nekidobtak.
  Valamilyen folyadék vagy szilárd tárgy kerül a készülék valamely 
nyílásába.

Az LCD-monitor hőmérséklete
Ha az LCD-monitort hosszú ideig használja, a panel környezete 
felmelegszik. Ezt érezheti, ha odanyúl a kezével.

ÓVINTÉZKEDÉSEK
tv-nézés
  Egyes nézők a 3D videoképek megtekintése és a térhatású 3D játékok 
használata során kényelmetlen érzést (például a szem túlerőltetését, 
fáradását vagy émelygést) tapasztalhatnak. A Sony azt javasolja, hogy 
a 3D videoképek megtekintése vagy a térhatású 3D játékok használata 
során minden néző tartson rendszeres szüneteket. A szükséges 
szünetek hossza és gyakorisága személyenként eltérhet. A legjobb 
megoldást a felhasználónak kell megtalálnia. Ha kényelmetlen érzést 
tapasztal, függessze fel a 3D videoképek megtekintését és a térhatású 
3D játékok használatát, amíg a kellemetlen érzés el nem múlik, és 
szükség esetben forduljon orvoshoz. Tekintse át a tv-készülékkel 
együtt használt más eszközök és adathordozók 
(i) használati útmutatóját és (ii) webhelyünk (http://support.
sony-europe.com/) legfrissebb információit. A kisgyermekek látása 
(különösen a hat évesnél fiatalabb gyermekek esetében) még 
fejlődésben van. Mielőtt kisgyermekének engedélyezné a 3D 
videoképek vagy térhatású 3D játékok megtekintését, forduljon 
orvosához (gyermekorvosához vagy szemészéhez). A felnőtteknek a 
kisgyermekek felügyelete során kell meggyőződniük arról, hogy a 
fenti ajánlásokat betartják-e.
  A 3D szemüveget vagy az elemet ne használja, tárolja, vagy hagyja tûz 
közelében vagy magas hőmérsékletû helyen, pl. közvetlen 
napsütésben vagy napon álló autóban.
  A szimulált 3D funkció használata esetén vegye figyelembe, hogy a 
televízió által végzett konverzió miatt a megjelenő kép különbözik az 
eredetitől.
  A tv-készüléket közepes megvilágítás mellett nézze, mert a túl gyenge 
fénynél történő tv-nézés, vagy hosszú ideig történő használat 
megerőlteti szemeit.
  Fejhallgató használata esetén kerülje a túl nagy hangerőt, mert 
károsodhat a hallása.

LCD-képernyő
  Annak ellenére, hogy az LCD-képernyőt nagypontosságú 
technológiával gyártják, és a képpontok legalább 99,99%-a 
mûködőképes, fekete vagy világos (piros, kék, zöld) pontok 
jelenhetnek meg tartósan a képernyőn. Ez az LCD-képernyő szerkezeti 
jellemzője, és nem jelent hibás mûködést.
 Ne nyomja vagy karcolja meg a képernyő felületét, és ne helyezzen 
semmilyen tárgyat a készülék tetejére. A megjelenítés egyenetlenné 
válhat, és az LCD-képernyő megsérülhet.
 Ha a készüléket hideg helyen üzemelteti, a kép elmosódottá válhat, 
vagy a képernyő elsötétülhet. Ez nem hibajelenség. A jelenség 
megszûnik, amint a hőmérséklet emelkedik.
 Ha hosszabb ideig állóképet jelenít meg a képernyőn, szellemkép 
jelenhet meg. Ez pár pillanat múlva eltûnik. 

  A készülék üzemeltetése közben a képernyő és a készülékház 
felmelegedhet. Ez nem hibajelenség.
  Az LCD-képernyő kis mennyiségû folyadékkristályt 
tartalmaz. Kövesse a helyi előírásokat és 
szabályozásokat hulladékként történő 
elhelyezéskor.
 Ne tegye ki az LCD képernyőt erős ütésnek vagy 
rázkódásnak. A képernyő üvege megrepedhet 
vagy összetörhet, ami balesetet okozhat.

A készülék képernyőjének és házának kezelése és tisztítása
A tisztítás megkezdése előtt húzza ki a készülék hálózati 
csatlakozóvezetékét az aljzatból.
Az anyagok, illetve a képernyő bevonatának károsodását elkerülendő 
tartsa be az alábbi óvintézkedéseket. 
  A képernyő és a készülékház portalanításához használjon puha 
tisztítókendőt. Ha a port nem lehet letörölni, nedvesítse meg a 
tisztítókendőt enyhe mosószeres oldattal.
 Ne permetezzen vizet vagy tisztítószert közvetlenül 
a tv-készülékre. Beszivároghat a képernyő aljába 
vagy a külső alkatrészekbe, illetve a tv-készülék 
belsejébe juthat, és a tv-készülék károsodását 
okozhatja.
  Soha ne használjon súrolóeszközt, lúgos vagy savas tisztítószert, 
súrolóport, illetve oldószert, például alkoholt, benzint, hígítót vagy 
rovarirtót. Ezek az anyagok károsíthatják a képernyő és a készülékház 
felületét.
  A megfelelő szellőzés biztosítása érdekében javasoljuk a 
szellőzőnyílások rendszeres porszívózását.
  A készülék dőlésszögének beállításakor lassan mozgassa a készüléket, 
így elkerülheti, hogy az elmozduljon vagy lecsússzon az állványról.
  A hangszóró tisztítása vagy karbantartása során a készülék 
sérülésének elkerülése érdekében ne alkalmazzon túl nagy erőt (csak 
KD-65/55X9005A).

Külső készülékek
  Tartsa távol a tv-készüléktől a külön megvásárolható készülékeket 
vagy bármely eszközt, amely elektromágneses sugárzást bocsát ki. 
Ellenkező esetben torzult kép vagy zaj jelentkezhet.
  Ezt a termék a tesztelések alapján az EMC-irányelvben meghatározott 
korlátokon belül esik, ha 3 méternél rövidebb jelkábellel használják.

Javaslatok az F típusú csatlakozóhoz
A belső vezeték legfeljebb 1,5 mm-re állhat ki a csatlakozó részből.

Legfeljebb 7 mm

Legfeljebb 1,5 mm

(Az F típusú csatlakozó referenciaábrája)

(Figyelmeztetés a távvezérlő használatával kapcsolatban)
Megjegyzések
 Győződjön meg arról, hogy a mellékelt elemeket megfelelő 
polaritással helyezi be a távvezérlőbe.
 Ne használjon együtt régi és új, illetve eltérő típusú elemeket.
 Gondoskodjon a kimerült elemek környezetbarát elhelyezéséről. 
Bizonyos régiókban törvény szabályozza az elemek hulladékként 
történő elhelyezését. Lépjen kapcsolatba a helyi hatóságokkal.
 Óvatosan kezelje a távvezérlőt. Ne ejtse le, ne lépjen rá és ne öntsön 
rá semmilyen folyadékot.
 Ne helyezze a távvezérlőt hőforrás közelébe, ne tegye ki közvetlen 
napfény hatásának, és ne tárolja nyirkos helyiségben.

Az egység vezeték nélküli funkciója
 Ne használja a készüléket egészségügyi berendezések (szívritmus-
szabályozó stb.) közelében, mert ilyen esetben ezek hibásan 
mûködhetnek.
  Bár a készülék kódolt jeleket ad/vesz, ügyeljen a jogosulatlan 
lehallgatásra. Az ebből eredő problémákért nem vállalunk 
felelősséget.

A tv-készülék elhelyezése hulladékként
Feleslegessé vált elektromos és elektronikus 
készülékek hulladékként való eltávolítása 
(Használható az Európai Unió és egyéb európai 
országok szelektív hulladékgyűjtési rendszereiben)
Ez a szimbólum a készüléken vagy a csomagolásán azt 
jelzi, hogy a terméket ne kezelje háztartási hulladékként. 
Kérjük, hogy az elektromos és elektronikai hulladék 
gyûjtésére kijelölt gyûjtőhelyen adja le. A feleslegessé 
vált termék helyes kezelésével segít megelőzni a 

környezet és az emberi egészség károsodását, mely bekövetkezhetne, 
ha nem követi a hulladékkezelés helyes módját. Az anyagok 
újrahasznosítása segít a természeti erőforrások megőrzésében. A 
termék újrahasznosítása érdekében további információért forduljon a 
lakhelyén az illetékesekhez, a helyi hulladékgyûjtő szolgáltatóhoz vagy 
ahhoz az üzlethez, ahol a terméket megvásárolta.

Feleslegessé vált elemek hulladékként való 
eltávolítása (Használható az Európai Unió és egyéb 
európai országok szelektív hulladékgyűjtési 
rendszereiben)
Ez a szimbólum az elemen vagy annak csomagolásán 
azt jelzi, hogy a terméket ne kezelje háztartási 
hulladékként. Egyes elemeken vagy azok csomagolásán 
ez a szimbólum együtt szerepelhet a higany (Hg) vagy 
az ólom (Pb) vegyjelével akkor, ha az elem 0,0005%-nál 
több higanyt vagy 0,004%-nál több ólmot tartalmaz. 
Kérjük, hogy azt a használt elemek gyûjtésére kijelölt 
gyûjtőhelyen adja le. A feleslegessé vált elemek helyes 
kezelésével segít megelőzni a környezet és az emberi 
egészség károsodását, mely bekövetkezhetne, ha nem 
követi a hulladékkezelés helyes módját. Az anyagok 
újrahasznosítása segít a természeti erőforrások 

megőrzésében. Olyan berendezéseknél alkalmazott elemeket, ahol 
biztonsági, teljesítményi, illetve adatok megőrzése érdekében 
elengedhetetlen az energiaellátás folyamatosságának biztosítása, csak 
az arra felkészült szerviz állomány cserélheti ki. Beépített elem esetén, 
hogy biztosítható legyen az elem megfelelő kezelése, a termékének 
elhasználódásakor jutassa el azt az arra kijelölt elektromos és 
elektronikus hulladékgyûjtő pontra. Minden más elem esetén kérjük, 
hogy tanulmányozza, milyen módon lehet biztonságosan az elemet a 
készülékből eltávolítani. Az elemet a használt elemek megfelelő 
begyûjtőhelyén adja le. A termék újrahasznosítása érdekében további 
információért forduljon a lakhelyén az illetékesekhez, a helyi 
hulladékgyûjtő szolgáltatóhoz vagy ahhoz az üzlethez, ahol a terméket 
megvásárolta.

Română

ATENŢIE 
PENTRU A ÎMPIEDICA 
RĂSPÂNDIREA 
INCENDIILOR, PĂSTRAŢI 
ÎNTOTDEAUNA LUMÂNĂRILE ŞI 
ALTE FLĂCĂRI DESCHISE 
DEPARTE DE ACEST PRODUS.

INFORMAŢIE IMPORTANTĂ

Producătorul acestui aparat este: Sony Corporation, 1-7-1 Konan 
Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonia.
Întrebări legate de conformitatea aparatului cu legislaţia Uniunii 
Europene pot fi adresate: Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger 
Strasse 61, 70327 Stuttgart, Germania. Pentru orice intrebări legate 
de service sau de garanţie, vă rugăm să consultaţi documentele de 
garanţie ce însoţesc aparatul.

Notă privind semnalele fără fir (wireless) 
Prin prezenta, Sony Corporation, declară că această unitate 
respectă cerinţele esenţiale și este în conformitate cu 
prevederile Directivei 1999/5/EC.
Pentru detalii, vă rugăm accesaţi următoarea adresă:
http://www.compliance.sony.de/

Unde se află eticheta de identificare
Etichetele cu numărul modelului, data fabricaţiei (lună/an) și tensiunea 
de alimentare (în conformitate cu regulile de siguranţă în vigoare) se 
află în partea posterioară a televizorului sau pe ambalaj.

INFORMAŢII PRIVIND SIGURANŢA
ATENŢIE
Bateriile nu trebuie expuse la căldură excesivă, precum lumina solară, 
foc sau surse de căldură similare.

Instalare/Configurare
Instalaţi și utilizaţi televizorul conform instrucţiunilor prezentate în 
continuare, pentru a evita riscurile de incendii, șocurile electrice sau 
deteriorări/răniri.

Instalarea
  Televizorul trebuie instalat în apropierea unei prize ușor accesibile.
  Așezaţi televizorul numai pe o suprafaţă stabilă și plată.
  Instalarea televizorului pe perete trebuie executată numai de către 
persoane calificate.
  Asiguraţi-vă că utilizaţi numai șuruburile furnizate cu dispozitivul de 
montare pe perete atunci când atașaţi cârligele de montare la 
televizor. Şuruburile furnizate sunt proiectate conform indicaţiilor din 
ilustraţie, când este măsurată distanţa de la suprafaţa de ataşare a 
cârligului de montare.
Diametrul și lungimea șuruburilor diferă în funcţie de modelul 
dispozitivului de montare pe perete.
Utilizarea altor șuruburi decât a celor furnizate poate avea ca rezultat 
deteriorarea internă a televizorului sau căderea acestuia, etc.

Cârlig de montare

Element de prindere a cârligului aflat în partea 
din spate a televizorului

Șurub (furnizat cu dispozitivul de montare pe perete)

8 mm - 12 mm

Ajustarea unghiului de vizionare al televizorului (Pivotare) 
(cu excepţia modelelor KD-65/55X9005A)
La reglarea unghiului, ţineţi suportul cu o mână, pentru a preveni 
alunecarea suportului sau răsturnarea televizorului.

Prevenirea răsturnării
  Înainte de instalarea șurubului de fixare, așezaţi ecranul cu faţa în jos 
pe o suprafaţă de lucru stabilă, mai mare decât televizorul.
  Pentru a preveni deteriorarea suprafeţei ecranului LCD, așezaţi un 
material textil moale pe suprafaţa de lucru.

Transportul
  Înainte de a deplasa televizorul, decuplaţi toate cablurile.
  La transportul unui televizor de mari dimensiuni, este recomandată 
participarea a două sau trei persoane.
  Pentru transportul televizorului apucaţi-l așa cum este prezentat în 
imaginea de mai jos. Nu forţaţi panoul LCD sau cadrul din jurul 
ecranului.

  Feriţi televizorul de șocuri mecanice și de vibraţii prea puternice în 
timpul transportului.
  Când duceţi aparatul la reparat sau când vă mutaţi, împachetaţi-l în 
ambalajul original.

LCD TV

Safety 
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Ventilaţie
 Nu acoperiţi niciodată fantele de aerisire și nu introduceţi obiecte în 
interiorul carcasei aparatului.
  Lăsaţi suficient spaţiu în jurul televizorului, așa cum este indicat mai 
jos.
  Asiguraţi-vă că televizorul dumneavoastră dispune de o ventilare 
adecvată. Lăsaţi suficient spaţiu în jurul televizorului, după cum este 
indicat în ilustraţie.

Instalarea pe perete Instalarea pe un suport
30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Lăsaţi cel puţin atât spaţiu în jurul 
televizorului.

30 cm

10 cm 10 cm 6 cm

Lăsaţi cel puţin atât spaţiu 
în jurul televizorului.

  Pentru a asigura o ventilaţie corespunzătoare și a evita adunarea 
prafului și a murdăriei:
  Nu așezaţi televizorul culcat, cu susul în jos, pe spate sau lateral.
  Nu puneţi televizorul pe un raft, pe covor, în pat sau într-un dulap.
  Nu acoperiţi televizorul cu materiale textile, de exemplu cu o 
draperie, și nici cu alte obiecte, de exemplu ziare etc.
  Nu instalaţi televizorul așa cum este arătat mai jos.

Circulaţia aerului este blocată.

Perete Perete

Cablul de alimentare
Pentru a evita riscul de incendii, șocuri electrice sau deteriorări și răniri, 
manevraţi cablul de alimentare și ștecherul respectând următoarele:
  Utilizaţi exclusiv un cablu de alimentare marca Sony, nu de la alte 
firme.
  Introduceţi complet ștecherul în priză.
  Acest aparat poate funcţiona doar la tensiuni de 220 – 240 V, curent 
alternativ.
  Când conectaţi alte cabluri, aveţi grijă să decuplaţi cablul de 
alimentare, pentru siguranţa dvs., și aveţi grijă să nu vă încurcaţi 
picioarele între cabluri.
  Decuplaţi cablul de alimentare de la priză înainte de a deplasa sau de 
a depana televizorul.
  Ţineţi cablul de alimentare la distanţă de sursele de căldură.
  Decuplaţi ștecherul cablului de alimentare de la priză și curăţaţi-l cu 
regularitate. Dacă există praf pe ștecher și acesta se umezește, este 
posibil ca izolaţia să fie deteriorată, ceea ce poate duce la 
declanșarea de incendii.

Note
 Nu utilizaţi la alte echipamente cablul de alimentare furnizat.
 Nu găuriţi, nu îndoiţi și nu răsuciţi excesiv cablul de alimentare. Firele 
din interior se pot dezizola sau se pot rupe.
 Nu modificaţi cablul de alimentare.
 Nu așezaţi obiecte grele pe cablul de alimentare.
 Nu trageţi de cablul propriu-zis pentru decuplarea aparatului de la 
priză.
 Nu conectaţi prea multe aparate la aceeași priză de reţea.
 Nu utilizaţi un ștecher care nu se potrivește cu priza.

Moduri interzise de utilizare
Nu instalaţi/utilizaţi televizorul în locaţii, medii înconjurătoare sau 
situaţii de genul celor prezentate mai jos, deoarece este posibil ca 
televizorul să producă incendii, șocuri electrice, deteriorări și/sau 
leziuni.

Locaţia: 
  În exterior (la lumină solară directă), pe malul mării, pe o navă sau 
barcă, în interiorul unui vehicul, în instituţii medicale, în locuri 
instabile, în apropierea apei, în locuri supuse la ploaie, umezeală sau 
fum.
  În cazul în care televizorul este așezat în vestiarul 
unei băi publice sau a unor băi termale, televizorul 
se poate defecta din cauza sulfului din atmosferă, 
etc.
  Pentru o calitate optimă a imaginii, nu expuneţi 
ecranul la iluminare sau lumină solară directă.
  Evitaţi mutarea televizorului dintr-o zonă răcoroasă în alta călduroasă. 
Modificările bruște de temperatură ambientală pot crea condens. 
Aceasta poate duce la distorsionarea imaginii televizorului și/sau la 
culori estompate. Dacă aceasta este situaţia, înainte de a conecta din 
nou televizorul la reţeaua de alimentare, permiteţi evaporarea 
completă a umezelii.

Mediul înconjurător: 
  Locuri unde este foarte cald sau umed, unde există mult praf; în spaţii 
unde există insecte care pot pătrunde în interior; în locaţii unde poate 
fi supus la vibraţii mecanice, în apropierea unor obiecte cu flăcări 
deschise (lumânări, etc). Televizorul nu trebuie expus la picături sau 
stropire, și nu trebuie așezate deasupra lui recipiente ce conţin lichide, 
de exemplu vaze.
 Nu așezaţi televizorul într-un spaţiu umed sau cu 
praf ori într-o încăpere cu fum uleios sau aburi 
(în apropierea meselor de gătit sau a 
umidificatoarelor). Se pot produce incendii, 
șocuri electrice sau deteriorări.
 Nu instalaţi televizorul în spaţii cu temperaturi extreme, cum ar fi 
locuri expuse la lumină solară directă, în apropierea unui calorifer sau 
a unei aeroterme. Este posibil ca televizorul să se supraîncălzească 
într-o astfel de condiţie, lucru ce poate duce la deformarea carcasei și/
sau la defectarea televizorului.

Situaţii: 
 Nu manevraţi televizorul cu mâinile ude, cu carcasa demontată, sau 
având atașate dispozitive care nu au fost recomandate de producător. 
Decuplaţi televizorul de la priză, precum și antena 
de exterior în timpul furtunilor.
 Nu instalaţi televizorul astfel încât să fie 
proeminent într-un spaţiu deschis. Se pot 
înregistra vătămări corporale sau există pericolul 
să fie lovit cu diverse obiecte.

Piese defecte:
 Nu aruncaţi obiecte spre televizor. Sticla ecranului se poate sparge la 
impact, cauzând răniri grave.
 Dacă se sparge carcasa televizorului, nu o atingeţi înainte de a 
decupla cablul de alimentare de la priză. În caz contrar, se pot produce 
șocuri electrice.

Când aparatul nu funcţionează
 Dacă nu utilizaţi televizorul câteva zile, decuplaţi-l de la reţea din 
motive ecologice și de siguranţă.
 Deoarece televizorul nu este decuplat de la reţea dacă este doar oprit, 
scoateţi ștecherul din priză pentru deconectarea completă.
  Anumite televizoare pot fi dotate cu facilităţi care solicită ca televizorul 
să fie lăsat în standby pentru a funcţiona corespunzător.

Pentru copii
 Nu lăsaţi copiii să se caţere pe televizor.
 Nu lăsaţi accesoriile de mici dimensiuni la îndemâna copiilor, deoarece 
pot fi înghiţite accidental.

În cazul în care apar următoarele probleme...
Opriţi și decuplaţi imediat aparatul de la priză dacă survine vreuna 
dintre problemele prezentate mai jos.
Solicitaţi dealer-ului dvs. sau unui centru de service Sony ca o persoană 
calificată să verifice televizorul.

Când:
  Este deteriorat conductorul de reţea.
  Ștecherul nu se potrivește cu priza.
  Televizorul a fost deteriorat prin cădere, lovire sau izbirea cu un alt 
obiect.
  Vreun obiect sau lichid a pătruns în interiorul carcasei.

Despre temperatura monitorului LCD
Când monitorul LCD este utilizat pentru o perioadă extinsă, zonele 
limitrofe ale panoului se încălzesc. Este posibil ca zonele respective să 
fie fierbinţi la pipăit.

MĂSURI DE PRECAUŢIE
Vizionarea la televizor
  Unele persoane pot avea probleme de disconfort (precum oboseală 
vizuală, extenuare sau ameţeli) în timpul vizionării imaginilor video 3D 
sau al practicării jocurilor video 3D. Sony recomandă ca toţi 
telespectatorii să ia pauze regulate în timpul urmăririi imaginilor video 
3D sau al practicării jocurilor video 3D. Durata și frecvenţa pauzelor 
necesare va varia de la o persoană la alta. Alegerea soluţiei optime vă 
aparţine. Dacă aveţi senzaţii de disconfort, trebuie să sistaţi urmărirea 
imaginilor video 3D sau practicarea jocurilor video 3D până la 
dispariţia senzaţiilor; consultaţi un medic, dacă consideraţi necesar. 
De asemenea, consultaţi (i) manualul de instrucţiuni al oricărui alt 
dispozitiv sau suport utilizat cu acest televizor și (ii) site-ul nostru Web 
(http://support.sony-europe.com/) pentru cele mai recente 
informaţii. Vederea copiilor mici (mai ales a celor sub șase ani) este 
încă în dezvoltare. Consultaţi-vă medicul (un pediatru sau un 
oftalmolog) înainte de a permite copiilor să urmărească imagini video 
3D sau să joace jocuri video 3D. Adulţii trebuie să-i supravegheze pe 
copii, pentru a se asigura că respectă recomandările de mai sus.
 Nu utilizaţi, nu depozitaţi și nu lăsaţi ochelarii 3D sau bateria în 
apropierea focului sau în locaţii cu temperaturi ridicate, de exemplu, în 
lumină solară directă sau în vehicule încălzite la soare.
  La utilizarea funcţiei 3D simulat, vă rugăm să reţineţi faptul că 
imaginea afișată se modifică faţă de cea iniţială, datorită conversiei 
efectuate de televizor.
  Asiguraţi o iluminare moderată a camerei, deoarece nu este 
recomandată vizionarea televizorului o perioadă îndelungată de timp, 
în condiţii de iluminare scăzută, deoarece vă poate fi afectată vederea.
  Când utilizaţi căștile, evitaţi audierea la un nivel ridicat al volumului, 
deoarece vă poate fi afectat auzul.

Ecranul LCD
 Deși ecranul LCD este produs folosindu-se o tehnologie de înaltă 
precizie și 99,99% sau mai mult dintre pixeli funcţionează, este 
posibilă existenţa unor minuscule puncte negre sau a unora 
luminoase (roșii, albastre sau verzi) care să apară în mod constant pe 
ecranul LCD. Aceasta este o proprietate structurală a ecranului LCD și 
nu constituie o disfuncţionalitate.
 Nu împingeţi și nu zgâriaţi filtrul frontal, și nu așezaţi obiecte pe 
partea de sus a acestui televizor. Imaginea poate deveni neuniformă 
sau ecranul LCD se poate deteriora.
 Dacă televizorul este utilizat într-un loc cu temperatură scăzută, poate 
apărea un efect de prelungire neregulată a liniilor orizontale, sau 
imaginea poate deveni întunecată. Aceasta nu reprezintă o 
defecţiune. Fenomenul va dispărea pe măsură ce temperatura crește.
  Pot apărea imagini remanente în cazul în care sunt afișate în mod 
continuu imagini statice. Acestea pot să dispară după câteva 
momente. 

  Ecranul și carcasa se încălzesc când televizorul este în uz. Aceasta nu 
reprezintă o disfuncţionalitate.
  Ecranul LCD conţine o cantitate mică de cristale 
lichide. Respectaţi instrucţiunile și regulamentele 
locale în vigoare cu privire la dezafectarea 
echipamentului.
 Nu supuneţi ecranul LCD la impacturi sau la șocuri 
puternice. Este posibil ca sticla ecranului să crape 
sau să se spargă, provocând vătămări corporale.

Manevrarea și curăţarea suprafeţei ecranului/carcasei 
televizorului 
Decuplaţi cablul de alimentare de la priză înainte de a curăţa televizorul.
Pentru a evita degradarea materialului sau deteriorarea acoperirii 
ecranului, respectaţi următoarele măsuri de precauţie.
  Pentru a îndepărta praful de pe ecran și carcasă, ștergeţi ușor cu o 
bucată de pânză moale. Dacă praful este persistent, ștergeţi cu o 
pânză moale, ușor umezită într-o soluţie slabă de detergent.
 Nu pulverizaţi niciodată apă sau detergent direct pe 
televizor. Poate să picure în partea de jos a ecranului 
sau pe componentele exterioare și să pătrundă în 
televizor, provocând astfel defectarea televizorului.
 Nu utilizaţi niciodată pastă abrazivă, substanţe de 
curăţare alcaline/acide, praf de curăţat sau solvenţi 
volatili, cum ar fi alcoolul, benzina, diluantul sau insecticidele. 
Utilizarea unor astfel de materiale sau contactul prelungit cu materiale 
din cauciuc sau vinil poate duce la daune ale suprafeţei ecranului și 
materialului carcasei.
  Se recomandă aspirarea periodică a orificiilor de ventilare pentru a 
asigura ventilarea corespunzătoare.
  Când ajustaţi unghiul de vizionare al televizorului, deplasaţi lent 
aparatul, pentru a evita desprinderea sau alunecarea de pe suportul 
său stabil.
 Nu manipulaţi difuzorul cu forţă excesivă în timpul curăţării sau a 
întreţinerii, pentru prevenirea deteriorărilor (numai pentru 
KD-65/55X9005A).

Echipamentul opţional
  Păstraţi componentele opţionale sau oricare alte dispozitive care emit 
radiaţii electromagnetice la distanţă de televizor. În caz contrar, pot 
apărea distorsiuni și/sau zgomot.
  Acest echipament a fost testat și confirmat că este în conformitate cu 
limitele stabilite prin Directiva EMC pentru utilizarea cablului de 
conexiune pentru semnal, mai scurt de 3 metri.

Recomandare privind mufa de tip F
Proiecţia firului interior de la partea de conexiune nu trebuie să 
depășească 1,5 mm.

Max. 7 mm

Max. 1,5 mm

(Desen de referinţă al mufei de tip F)

(Măsuri de precauţie la manipularea telecomenzii)
Note
  Respectaţi polaritatea corectă când introduceţi bateriile.
 Nu utilizaţi baterii de tip diferit și nu amestecaţi baterii vechi cu unele 
noi.
 Dezafectaţi bateriile în mod ecologic. Este posibil ca, în anumite 
regiuni, reciclarea bateriilor să fie reglementată prin lege. Vă rugăm 
consultaţi autorităţile dvs. locale.
 Manevraţi telecomanda cu grijă. Nu o scăpaţi pe jos, nu călcaţi pe ea 
și nici nu vărsaţi vreun lichid peste aceasta.
 Nu puneţi telecomanda într-un loc apropiat de o sursă de căldură, în 
bătaia directă a razelor soarelui, sau într-o încăpere umedă.

Funcţionarea fără fir a unităţii
 Nu folosiţi această unitate în apropierea unor echipamente medicale 
(stimulator cardiac, etc.), deoarece echipamentele medicale pot 
prezenta anomalii de funcţionare.
  Cu toate că această unitate transmite/recepționează semnale codate, 
trebuie să fiţi atenţi la interceptările neautorizate. Nu ne asumăm 
responsabilitatea pentru eventualele probleme care pot apărea.

Dezafectarea televizorului
Dezafectarea echipamentelor electrice și electronice 
vechi (Se aplică pentru ţările membre ale Uniunii 
Europene si pentru alte ţări europene cu sisteme de 
colectare separată)
Acest simbol aplicat pe produs sau pe ambalajul 
acestuia, indică faptul că acest produs nu trebuie tratat 
ca pe un deșeu menajer. El trebuie predat punctelor de 
reciclare a echipamentelor electrice și electronice. 
Asigurându-vă că acest produs este dezafectat în mod 

corect, veţi ajuta la prevenirea posibilelor consecinţe negative asupra 
mediului și a sănătăţii umane, dacă produsul ar fi fost dezafectat în mod 
necorespunzător. Reciclarea materialelor va ajuta la conservarea 
resurselor naturale. Pentru mai multe detalii legate de reciclarea acestui 
produs, vă rugăm să contactaţi primăria din orașul dumneavoastră, 
serviciul de salubritate local sau magazinul de unde aţi cumpărat 
produsul.

Dezafectarea bateriilor uzate (aplicabil în Uniunea 
Europeană și alte ţări europene cu sisteme de 
colectare separate)
Acest simbol marcat pe baterie sau pe ambalaj indică 
faptul că bateria acestui produs nu trebuie considerată 
reziduu menajer. Pe anumite tipuri de baterii, acestui 
simbol i se pot asocia simbolurile anumitor substanţe 
chimice. Simbolurile pentru mercur (Hg) sau plumb (Pb) 
sunt adăugate, daca bateria conţine mai mult de 
0,0005% mercur sau 0,004% plumb. Asigurându-vă că 
aceste baterii sunt eliminate corect, veţi ajuta la 
prevenirea consecinţelor negative pentru mediu și 
pentru sănătatea umană, care, în caz contrar, pot fi 
provocate de către manipularea și eliminarea greșită a 
acestor baterii. Reciclarea acestor materiale va ajuta la 
conservarea resurselor naturale. În cazul produselor care 

pentru siguranţa, performanţa sau integritatea datelor necesită o 
conexiune permanentă cu bateria încorporată, aceasta trebuie înlocuită 
numai de către personalul specializat din centrele de service. Pentru a 
vă asigura că bateriile vor fi dezafectate corespunzător, predaţi 
produsulul la sfârșitul duratei de funcţionare la centrele de colectare 
pentru deșeuri electrice și electronice. Pentru celelalte tipuri de baterii, 
vă rugăm să consultaţi secţiunea în care este explicat modul 
neprimejdios de îndepărtare a bateriei din produs. Predaţi bateria uzată 
la un centru de colectare și reciclare a bateriilor. Pentru mai multe detalii 
referitoare la reciclarea acestui produs sau a bateriei, vă rugăm să 
contactaţi primaria , serviciul de preluare a deșeurilor sau magazinul de 
unde aţi achiziţionat produsul.

Български

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
ЗА ДА ПРЕДОТВРАТИТЕ 
ИЗБУХВАНЕ НА ПОЖАР, 
ВИНАГИ ДРЪЖТЕ СВЕЩИ ИЛИ 
ДРУГИ ИЗТОЧНИЦИ НА ОГЪН 
ДАЛЕЧ ОТ ТОЗИ ПРОДУКТ.

ВАЖНА ЗАБЕЛЕЖКА

Този продукт е произведен от или от името на Sony Corporation, 
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Япония. Запитвания за 
съответствие на продуктите съгласно законодателството на 
Европейския съюз, следва да се отправят към Упълномощения 
представител Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 
70327 Stuttgart, Германия. За въпроси, свързани със сервиз и 
гаранция, моля използвайте адресите, посочени в 
придружаващите сервизни или гаранционни документи.

Забележка за безжичен сигнал 
С настоящето Sony Корпорация декларира, че този 
продукт отговаря на основните изисквания и другите 
съответстващи клаузи на Директива 1999/5/EC.
Подробности може да намерите на Интернет 
страницата:
http://www.compliance.sony.de/

Място на идентификационния етикет
Етикетите за Модел No., дата на производство (месец/година) и 
клас на захранване (в съответствие с действащите норми за 
безопасност), са разположени на гърба на телевизора или 
опаковката.

ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
ВНИМАНИЕ
Батериите не трябва да се излагат на прекалена топлина, например 
слънчева светлина, огън или подобни.

Инсталация/Настройка
Инсталирайте и използвайте телевизора в съответствие с 
инструкциите, описани по-долу, за да избегнете риск от пожар, 
токов удар или повреда и/или наранявания.

Инсталация
  Телевизорът трябва да бъде инсталиран близо до лесно достъпен 
контакт.
  Поставете телевизора на стабилна, равна повърхност.
 Монтажа на устройството към стената трябва да се извърши само 
от квалифициран персонал.
 На всяка цена използвайте винтовете, които се доставят с 
конзолата за закрепване към стена, когато прикрепяте 
монтажните куки към телевизора. Предоставените винтове са 
проектирани, както е показано на илюстрацията, ако бъдат 
измерени от повърхността на монтажната кука.
Диаметърът и дължината на винтовете се различават в 
зависимост от модела на конзолата за закрепване към стена. 
Използването на винтове, различни от тези в комплекта на 
конзолата, може да доведе до вътрешни повреди на телевизора 
или да стене причина за падането му и т.н.

Монтажна кука
Прикрепяне на монтажната кука към 
гърба на телевизора

Винт (доставян с конзолата за закрепване 
към стена)

8 mm - 12 mm

Регулиране на ъгъла на гледане на телевизора (въртене) 
(без KD-65/55X9005A)
Когато регулирате ъгъла, дръжте поставката с една ръка, за да не се 
изплъзне поставката или да се преобърне телевизора.

Предотвратяване на преобръщане
  Преди да поставите винта, сложете дисплея с лицето надолу на 
стабилна работна повърхност, която е по-голяма от телевизора.
  За да избегнете повреда на повърхността на LCD дисплея, 
поставете мека кърпа върху работната повърхност.

Пренасяне
  Преди да местите телевизора, изключете всички кабели от него.
  Пренасянето на голям телевизор изисква двама или повече души.
  Когато пренасяте телевизора на ръка, дръжте го както е показано 
на илюстрацията по-долу. Не натискайте LCD панела и рамката 
около екрана.

  При пренасяне не излагайте телевизора на сътресения или 
прекалени вибрации.
  Когато пренасяте телевизора при ремонт или при смяна на 
жилището, пакетирайте го, като използвате оригиналната 
опаковка и материали за пакетиране.

Вентилация
 Никога не покривайте вентилационните отвори и не вкарвайте 
предмети в корпуса.
 Оставете свободно място около телевизора както е показано по- 
долу.
  Уверете се, че телевизорът разполага с подходяща вентилация. 
Осигурете достатъчно пространство около телевизора, както е 
показано на илюстрацията.
Инсталация на стена Инсталиране с помощта на 

поставка
30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Оставете най-малко толкова 
място около устройството.

30 cm

10 cm 10 cm 6 cm

Оставете най-малко толкова 
място около устройството.

  За да постигнете правилна вентилация и за да предотвратите 
събирането на прах или мръсотия:
  Не слагайте телевизора легнал, не го монтирайте обърнат с 
горния край надолу, наопаки или странично.
  Не слагайте телевизора върху рафтове, килим, легло или в 
дрешник.
  Не покривайте телевизора с парчета плат, като пердета или с 
други предмети, като вестници и др.
  Не инсталирайте телевизора, както е показано по-долу.

Циркулацията на въздух е блокирана.

Стена Стена

Захранващ кабел
За да предотвратите риск от пожар, токов удар, повреда и/или 
нараняване, работете със захранващия кабел както следва:
  Използвайте само оригинален захранващ кабел на Sony. Не 
използвайте други марки.
  Вкарайте щепсела плътно и докрай в контакта.
  Включвайте телевизора само към променливотоково захранване 
от 220-240 V.
  Когато прокарвате кабели, за ваша безопасност се уверете, че сте 
изключили захранващия кабел; внимавайте да не се спънете в 
кабелите.
  Изключете захранващия кабел от мрежата от 220 V, преди да 
работите или местите телевизора.
  Пазете захранващия кабел далеч от източници на топлина.
  Изключете захранващия кабел и го почиствайте редовно. Ако 
захранващият кабел е замърсен или прашен и по него се 
образува влага, изолацията му може да се наруши и това може 
да доведе до пожар.

Забележки
 Не използвайте приложения захранващ кабел с друго 
оборудване.
 Не дупчете, не огъвайте и не усуквайте прекомерно захранващия 
кабел. Жилото на проводниците може да се оголи или прекъсне.
 Не преправяйте захранващия кабел.
 Не поставяйте тежки предмети върху захранващия кабел.
 Не дърпайте самия захранващ кабел, когато го изключвате от 
контакта.
 Не свързвайте твърде много устройства към един и същи контакт.
 Не използвайте контакт, който не захваща стабилно щепсела.

Забранена употреба
Не инсталирайте/използвайте телевизора на следните места или в 
ситуациите, описани по-долу. В противен случай телевизорът може 
да се повреди и да причини пожар, токов удар, повреда и/или 
нараняване.

Местонахождение: 
 На открито (пряка слънчева светлина), на морския бряг, на кораб 
или друг плавателен съд, във вътрешността на превозно 
средство, в медицински заведения, на нестабилни повърхности, 
близо до вода, изложен на дъжд, влага или пушек.
  Ако телевизорът бъде поставен в съблекалня на 
обществена баня или минерална баня, 
телевизорът може да се повреди от сярата във 
въздуха и др.
  За най-добро качество на картината, не 
излагайте екрана на директно осветяване или слънчева светлина.
 Избягвайте преместването на телевизора от студено на топло 
място. Внезапните промени в температурата на стаята могат да 
причинят конденз на влага. Това може да е причина за показване 
на лоша картина и/или лоши цветове. В такъв случай изчакайте 
влагата да се изпари напълно, преди да включите телевизора.

Околна среда: 
 Места, които са горещи, влажни или прекалено прашни; Там, 
където може да влязат насекоми; Където може да бъде изложен 
на механични вибрации, в близост до запалими предмети (свещи 
и др.). Телевизорът трябва да бъде предпазен от поливане с 
течности; не поставяйте в близост до устройството предмети, 
пълни с течности, като например вази.
 Не поставяйте телевизора на влажно или 
прашно място, или в стая с мазен дим или 
пара (близо до кухненски плотове или 
овлажнители). Може да възникне пожар, 
електрически удар или деформация.
 Не поставяйте телевизора на места, изложени на високи 
температури, например директна слънчева светлина, близо до 
радиатор или отоплително тяло. В такива условия телевизорът 
може да прегрее, което да причини деформация на корпуса и/
или повреда на телевизора.

Ситуации: 
 Не използвайте устройството, ако сте с мокри ръце, когато 
капакът на устройството е свален или с аксесоари, които не са 
препоръчани от производителя. По време на гръмотевични бури 
изключвайте телевизора от мрежата от 220 V, също изваждайте 
антенния кабел.
 Не монтирайте телевизора така, че да се 
подава на открито. Може да възникне 
нараняване или повреда от сблъсък на човек 
или предмет в телевизора.

Счупени парчета:
 Не хвърляйте нищо към телевизора. Стъклото 
на екрана може да се счупи и да експлодира при удара и да 
причини сериозни наранявания.
  Ако повърхността на дисплея се пропука, не я докосвайте, докато 
не изключите захранващия кабел. В противен случай може да 
получите токов удар.

Когато не използвате устройството
  Поради причини, свързани с безопасността и околната среда, ви 
препоръчваме да изключвате телевизора от мрежата, когато не 
планирате да го използвате няколко дни.
  Телевизорът не е изключен от мрежата, когато е изключен от 
копчето. За да изключите напълно устройството, изключете 
кабела на захранването от електрическата мрежа.
 Някои телевизори притежават функции, които изискват 
оставянето на устройството в режим Готовност.

Относно децата
 Не позволявайте на деца да се качват върху телевизора.
  Пазете малките аксесоари далеч от деца, за да не бъдат 
погълнати от тях по невнимание.

Ако възникнат следните проблеми...
Незабавно изключете телевизора и извадете захранващия кабел 
в случай, че възникне някои от следните проблеми.
Консултирайте се с вашия Sony доставчик или с упълномощен 
сервиз на Sony дали е наложително телевизорът да бъде проверен 
от квалифициран сервиз.

Когато:
  Захранващият кабел е повреден.
  Гнездото на контакта не захваща стабилно щепсела.
  Телевизорът е повреден, понеже е изпуснат, ударен или нещо е 
хвърлено по него.
  Течни или твърди предмети са попаднали в отворите на корпуса.

Относно температурата на LCD монитора
Когато LCD мониторът се използва продължително време, околният 
панел се затопля. Може да усетите топлината, ако го докоснете.

ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ
Гледане на телевизия
 Някои хора могат да усетят неудобство (като напрягане на очите, 
умора или гадене) докато гледат 3D видео изображения или 
играят стереоскопични 3D игри. Sony препоръчва на всички 
зрители да правят редовни почивки когато гледат 3D видео 
изображения или играят на стереоскопични 3D игри. 
Продължителността и честотата на необходимите почивки е 
различна за всеки човек. Вие трябва да решите кое е най-добро 
за вас. Ако изпитате някакво неудобство, трябва да спрете да 
гледате 3D видео изображения или да играете стереоскопични 
3D игри, докато неудобството отмине; консултирайте се с лекар, 
ако сметнете за необходимо. Също така трябва да прегледате 
(i) ръководството за употреба на всяко друго устройство или 
медия, използвани с този телевизор и (ii) нашия уебсайт (http://
support.sony-europe.com/) за най-новата информация. Зрението 
на малките деца (особено на тези под шестгодишна възраст) все 
още се развива. Обърнете се към лекар (педиатър или очен 
лекар), преди да позволите на малки деца да гледат 3D видео 
изображения или да играят на стереоскопични 3D игри. 
Възрастните трябва да наблюдават малките деца, за да 
гарантират, че те спазват описаните по-горе препоръки.
 Не използвайте, съхранявайте или оставяйте 3D очилата или 
батерията близо до огън, или на места с висока температура, 
например на директна слънчева светлина или в нагрети от 
слънцето автомобили.
  Когато използвате функцията за симулиране на 3D, моля имайте 
предвид, че показваното изображение е променено спрямо 
оригиналното, което се дължи на конвертирането, извършено от 
този телевизор.
  Гледайте телевизия в средно осветена стая, тъй като гледането на 
телевизия в слабо осветена стая натоварва допълнително очите 
ви.
  Когато използвате слушалки, настройте силата на звука, за да 
предотвратите увреждане на слуха.

LCD екран
  Въпреки че LCD екранът е изработен по високо-прецизна 
технология и повече от 99,99% от пикселите му са ефективни, 
върху LCD екрана може трайно да се появят черни или светли 
точки (червени, сини или зелени). Това е структурна особеност на 
LCD панела и не представлява неизправност.
 Не натискайте и не драскайте предния филтър и не поставяйте 
предмети върху устройството. Изображението може да е 
неравномерно или LCD панелът може да се повреди.
  Ако използвате устройството на студено място, картината може 
да се замъгли или да стане по- тъмна. Това не е неизправност. 
Този феномен изчезва, когато температурата се повиши.
  Когато на екрана продължително време са показани неподвижни 
изображения, възможно е да се появят остатъчни образи. Те 
могат да изчезнат след няколко секунди. 

  Екранът и корпусът се затоплят, когато използвате устройството. 
Това не е неизправност.
  LCD екранът съдържа малко количество течни 
кристали. Следвайте местните правила и 
закони за изхвърляне на подобни отпадъци.
 Не подлагайте LCD екрана на силен удар или 
натиск. Стъклото на екрана може да се напука 
или счупи и да причини нараняване.
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Поддръжка и почистване на повърхността на екрана/
корпуса на телевизора 
Уверете се, че сте изключили свързания към телевизора захранващ 
кабел, преди да започнете почистване.
За да предотвратите повреда на покритието на екрана, следвайте 
инструкциите, изброени по-долу.
  За да премахнете праха от повърхността на екрана/корпуса, 
почиствайте с меко сухо парче плат. Ако полепналият прах не 
може да се почисти, почиствайте екрана с меко парче плат, леко 
навлажнено със слаб почистващ разтвор.
 Никога не пръскайте вода или разтвор директно 
върху телевизора. Може да образува капки по 
дъното на екрана или външни части, да навлезе 
в телевизора и да го повреди.
 Не използвайте грапави парчета плат, 
почистващи препарати на алкална/киселинна 
основа, почистващи прахове или разтвори, като например 
алкохол, бензол, разредител или инсектицид. Използването на 
такива вещества или продължителният контакт с гума или винил 
може да повреди повърхността на екрана или повърхността на 
корпуса на устройството.
  Препоръчва се периодично почистване с прахосмукачка на 
отворите за проветряване с цел осигуряване на правилна 
вентилация.
  Когато регулирате ъгъла на телевизора, местете бавно 
устройството, за да предотвратите изместване на телевизора или 
падане от масата или стойката.
 Не третирайте високоговорителя с прекалена сила по време на 
почистване или поддръжка, за да избегнете повреди (само 
KD-65/55X9005A).

Допълнително оборудване
 Не дръжте близо до телевизора допълнителните компоненти или 
каквото и да е било оборудване, излъчващо електромагнитни 
вълни. В противен случай е възможно картината и/или звукът да 
бъдат със смущения.
  Това оборудване е тествано и съответства на изискванията на 
Директива EMC, като използва свързващ сигнален кабел по-къс от 
3 метра.

Препоръки за конектор тип F
Вътрешният проводник трябва да е издаден спрямо свързващата 
част наймалко 1,5 мм.

макс. 7 мм

макс. 1,5 мм

(Препоръчителна схема на конектор тип F)

(Внимание при работа с дистанционното управление)
Забележки
  Съблюдавайте правилната полярност при поставяне на 
батериите.
 Не използвайте съвместно батерии от различен тип, както и стари 
и нови батерии.
 Изхвърляйте изразходваните батерии по щадящ околната среда 
начин. В някои населени места е възможно изхвърлянето на 
батериите да е регулирано нормативно. Консултирайте се с 
местните власти.
  Работете внимателно с дистанционното управление. Не го 
изпускайте, не стъпвайте върху него и не изливайте никакви 
течности върху него.
 Не поставяйте дистанционното управление в близост до 
източници на топлина, на пряка слънчева светлина или в стая с 
повишена влажност.

Безжична функция на продукта
 Не работете с уреда близо до медицинско оборудване 
(пейсмейкър и др.), защото може да доведе до повреда на 
медицинското оборудване.
 Макар, че този уред предава/приема кодирани сигнали, 
внимавайте за неоторизирано прихващане. Не носим отговорност 
за възникнали в резултат проблеми.

Изхвърляне на телевизора
Третиране на стари електрически и електронни 
уреди (приложимо в Европейския съюз и други 
Европейски страни със системи за разделно 
събиране на отпадъци)
Този символ върху устройството или върху неговата 
опаковка показва, че този продукт не трябва да се 
третира като домакински отпадък. Вместо това той 
трябва да бъде предаден в съответния събирателен 
пункт за рециклиране на електрически и електронни 

уреди. Като предадете този продукт на правилното място, Вие ще 
помогнете за предотвратяване на негативните последствия за 
околната среда и човешкото здраве, които биха възникнали при 
изхвърлянето му на неподходящо място. Рециклирането на 
материалите ще спомогне да се съхранят природните ресурси. За 
подробна информация относно рециклирането на този продукт 
можете да се обърнете към местната градска управа, фирмата за 
събиране на битови отпадъци или магазина, откъдето сте закупили 
продукта.

Третиране на използвани батерии (приложимо в 
Европейския Съюз и други европейски държави 
със системи за разделно събиране на отпадъците)
Този символ върху батерията или върху опаковката 
показва, че батерията, доставена с този продукт, не 
трябва да се третира като домакински отпадък. При 
някои батерии този символ се използва в 
комбинация с означение на химически елемент. 
Означението на химическия елемент живак (Hg) или 
олово (Pb) се добавя ако батерията съдържа повече 
от 0,0005% живак или 0,004% олово. Като предадете 
тази батерия на правилното място, Вие ще 
помогнете за предотвратяване на негативните 
последствия за околната среда и човешкото здраве, 
които биха възникнали при изхвърлянето им на 
неподходящо място. Рециклирането на материалите 

ще спомогне да се съхранят природните ресурси. За продукти, 
които от гледна точка на безопасност, правилен начин на действие 
или съхранение на данни изискват батерията да бъде постоянно 
свързана (вградена), тази батерия трябва да бъде подменяна само 
от квалифициран сервизен персонал За да сте сигурни, че 
вградената батерия ще бъде третирана правилно, предайте стария 
продукт в събирателен пункт за рециклиране на електрически и 
електронни уреди. За всички останали батерии моля прочетете в 
упътването как да извадите по безопасен начин изважда батерията 
от продукта. Предайте я в събирателния пункт за рециклиране на 
използвани батерии. За подробна информация относно 
рециклирането на този продукт или батерия можете да се 
обърнете към местната градска управа, фирмата за събиране на 
битови отпадъци или магазина, откъдето сте закупили продукта.

Ελληνικά

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΠΟΤΡΟΠΗ
ΕΞΑΠΛΩΣΗΣ ΠΥΡΚΑΓΙΑΣ,
ΔΙΑΤΗΡΕΙΤΕ ΠΑΝΤΑ ΤΑ ΚΕΡΙΑ Ή
ΑΛΛΕΣ ΕΛΕΥΘΕΡΕΣ ΦΛΟΓΕΣ
ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ ΑΥΤΌ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ.

Ευρωπαϊκή Εγγύηση Sony
Αγαπητέ πελάτη
Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το προϊόν της Sony. 
Ελπίζουμε να μείνετε ικανοποιημένοι από τη χρήση του. Στην 
απίθανη περίπτωση που το προϊόν σας χρειαστεί σέρβις (επισκευή) 
κατά τη διάρκεια της εγγύησης, παρακαλείστε να επικοινωνήστε με 
το κατάστημα αγοράς ή με ένα μέλος του δικτύου μας 
εξουσιοδοτημένων σέρβις (ASN) της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Ζώνης 
(ΕΟΖ) ή και άλλων χωρών που αναφέρονται σ’ αυτή την εγγύηση ή 
στα συνοδεύοντα αυτήν φυλλάδια (Περιοχή Κάλυψης της Εγγύησης). 
Μπορείτε να βρείτε λεπτομέρειες για τα μέλη του δικτύου μας ASN, 
για παράδειγμα σε τηλεφωνικούς καταλόγους, στους καταλόγους 
προϊόντων μας και στις ιστοσελίδες μας. Για να αποφύγετε κάθε 
περιττή ταλαιπωρία σας, συνιστούμε να διαβάσετε προσεκτικά το 
εγχειρίδιο χρήσης προτού ψάξετε για επισκευή κατά τη διάρκεια της 
εγγύησης.

Η Εγγύησή Σας
Η παρούσα εγγύηση ισχύει για το προϊόν της Sony που αγοράσατε, 
εφ’ όσον κάτι τέτοιο αναφέρεται στα φυλλάδια που συνόδευαν το 
προϊόν σας, υπό την προϋπόθεση ότι αγοράστηκε εντός της Περιοχής 
Κάλυψης της Εγγύησης.
Με την παρούσα, η Sony εγγυάται ότι το προϊόν είναι απαλλαγμένο 
από κάθε ελάττωμα σχετιζόμενο με τα υλικά ή την κατασκευή, για 
μια περίοδο ΔYΟ ΕΤΩN από την ημερομηνία της αρχικής αγοράς. Η 
αρμόδια για να προσφέρει και εκπληρώσει την παρούσα εγγύηση 
εταιρεία Sony, είναι αυτή που αναφέρεται σ’ αυτήν την Εγγύηση ή στο 
συνοδεύον αυτήν φυλλάδιο στη χώρα όπου επιδιώκεται η επισκευή 
κατά τη διάρκεια της εγγύησης.
Εάν, εντός της περιόδου εγγύησης, αποδειχθεί ελαττωματικό το 
προϊόν (κατά την ημερομηνία της αρχικής αγοράς) λόγω 
ακατάλληλων υλικών ή κατασκευής, η Sony ή ένα μέλος του δικτύου 
Εξουσιοδοτημένων Σέρβις ASN της Περιοχής Κάλυψης της Εγγύησης 
θα επισκευάσει ή θα αντικαταστήσει (κατ’ επιλογή της Sony) χωρίς 
επιβάρυνση για εργατικά ή ανταλλακτικά, το προϊόν ή τα 
ελαττωματικά εξαρτήματά του, εντός εύλογου χρόνου, βάσει των 
όρων και συνθηκών που εκτίθενται παρακάτω. Η Sony και τα μέλη 
του δικτύου Εξουσιοδοτημένων Σέρβις ASN μπορούν να 
αντικαταστήσουν ελαττωματικά προϊόντα ή εξαρτήματα με νέα ή 
ανακυκλωμένα προϊόντα ή εξαρτήματα. Όλα τα προϊόντα και 
εξαρτήματα που έχουν αντικατασταθεί γίνονται ιδιοκτησία της Sony.

Όροι
1. Επισκευές δυνάμει της παρούσας εγγύησης θα παρέχονται μόνο 

εάν προσκομισθεί το πρωτότυπο τιμολόγιο ή η απόδειξη πώλησης 
(με την ένδειξη της ημερομηνίας αγοράς, του μοντέλου του 
προϊόντος και του ονόματος του εμπόρου) μαζί με το ελαττωματικό 
προϊόν εντός της περιόδου εγγύησης. Η Sony και τα μέλη του 
δικτύου Εξουσιοδοτημένων Σέρβις ASN μπορούν να αρνηθούν τη 
δωρεάν επισκευή κατά την περίοδο εγγυήσεως εάν δεν 
προσκομισθούν τα προαναφερόμενα έγγραφα ή εάν δεν 
προκύπτουν από αυτά η ημερομηνία αγοράς, το προϊόν ή το 
μοντέλο του προϊόντος ή το όνομα του εμπόρου. Η παρούσα 
εγγύηση δεν ισχύει εάν ο τύπος του μοντέλου ή ο σειριακός 
αριθμός του προϊόντος έχει αλλοιωθεί, διαγραφεί, αφαιρεθεί ή 
καταστεί δυσανάγνωστος.

2. Για να αποφευχθεί βλάβη ή απώλεια/ διαγραφή σε αφαιρούμενα ή 
αποσπώμενα μέσα ή εξαρτήματα αποθήκευσης δεδομένων, 
οφείλετε να τα αφαιρέσετε πριν παραδώσετε το προϊόν σας για 
επισκευή κατά την περίοδο εγγύησης.

3. Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει τα έξοδα και τους κινδύνους 
μεταφοράς που συνδέονται με τη μεταφορά του προϊόντος σας 
προς και από τη Sony ή μέλος του δικτύου ASN.

4. Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει τα εξής:
  Περιοδική συντήρηση και επισκευή ή αντικατάσταση 
εξαρτημάτων ως αποτέλεσμα φυσιολογικής φθοράς.
  Αναλώσιμα (συστατικά μέρη για τα οποία προβλέπεται 
περιοδική αντικατάσταση κατά τη διάρκεια ζωής ενός προϊόντος 
όπως μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, φυσίγγια εκτύπωσης, 
γραφίδες, λάμπες, κλπ.).
  Ζημιά ή ελαττώματα που προκλήθηκαν λόγω χρήσης, 
λειτουργίας ή χειρισμού ασύμβατων με την κανονική ατομική ή 
οικιακή χρήση.
  Ζημιές ή αλλαγές στο προϊόν που προκλήθηκαν από

  Kακή χρήση, συμπεριλαμβανομένου:
  του χειρισμού που επιφέρει φυσική, αισθητική ή 
επιφανειακή ζημιά ή αλλαγές στο προϊόν ή βλάβη σε οθόνες 
υγρών κρυστάλλων
  μη κανονική ή μη σύμφωνη με τις οδηγίες της Sony 
εγκατάσταση ή χρήση του προϊόντος
  μη συντήρηση του προϊόντος σύμφωνα με τις οδηγίες 
σωστής συντήρησης της Sony
  εγκατάσταση ή χρήση του προϊόντος με τρόπο μη σύμφωνο 
με τις τεχνικές προδιαγραφές και τα πρότυπα ασφαλείας 
που ισχύουν στη χώρα όπου έχει εγκατασταθεί και 
χρησιμοποιείται το προϊόν.

  Μολύνσεις από ιούς ή χρήση του προϊόντος με λογισμικό που 
δεν παρέχεται με το προϊόν ή λανθασμένη εγκατάσταση του 
λογισμικού.
  Την κατάσταση ή τα ελαττώματα των συστημάτων με τα οποία 
χρησιμοποιείται ή στα οποία ενσωματώνεται το προϊόν εκτός 
από άλλα προϊόντα της Sony ειδικά σχεδιασμένα για να 
χρησιμοποιούνται με το εν λόγω προϊόν.
  Χρήση του προϊόντος με εξαρτήματα, περιφερειακό εξοπλισμό 
και άλλα προϊόντα των οποίων ο τύπος, η κατάσταση και το 
πρότυπο δεν συνιστώνται από τη Sony.
  Επισκευή ή επιχειρηθείσα επισκευή από άτομα που δεν είναι 
μέλη της Sony ή του δικτύου ASN.
  Ρυθμίσεις ή προσαρμογές χωρίς την προηγούμενη γραπτή 
συγκατάθεση της Sony, στις οποίες συμπεριλαμβάνονται:
  η αναβάθμιση του προϊόντος πέρα από τις προδιαγραφές ή 
τα χαρακτηριστικά που περιγράφονται στο εγχειρίδιο 
χρήσης ή
  οι τροποποιήσεις του προϊόντος με σκοπό να συμμορφωθεί 
προς εθνικές ή τοπικές τεχνικές προδιαγραφές και πρότυπα 
ασφαλείας που ισχύουν σε χώρες για τις οποίες το προϊόν 
δεν είχε σχεδιαστεί και κατασκευαστεί ειδικά.

  Αμέλεια.
  Ατυχήματα, πυρκαγιά, υγρά, χημικές και άλλες ουσίες, 
πλημμύρα, δονήσεις, υπερβολική θερμότητα, ακατάλληλο 
εξαερισμό, υπέρταση, υπερβολική ή εσφαλμένη τροφοδοσία ή 
τάση εισόδου, ακτινοβολία, ηλεκτροστατικές εκκενώσεις 
συμπεριλαμβανομένου του κεραυνού, άλλων εξωτερικών 
δυνάμεων και επιδράσεων.

5. Η παρούσα εγγύηση καλύπτει μόνο τα υλικά μέρη του προϊόντος. 
Δεν καλύπτει το λογισμικό (είτε της Sony, είτε τρίτων 
κατασκευαστών) για το οποίο παρέχεται ή πρόκειται να ισχύσει μια 
άδεια χρήσης από τον τελικό χρήστη ή χωριστές δηλώσεις 
εγγύησης ή εξαιρέσεις από την εγγύηση.

Εξαιρέσεις και περιορισμοί
Με εξαίρεση των όσων αναφέρονται ανωτέρω, η Sony δεν παρέχει 
καμία εγγύηση (ρητή, σιωπηρή, εκ του νόμου ή άλλη) όσον αφορά την 
ποιότητα, την επίδοση, την ακρίβεια, την αξιοπιστία, την 
καταλληλότητα του προϊόντος ή του λογισμικού που παρέχεται ή 
συνοδεύει το προϊόν, για συγκεκριμένο σκοπό. Εάν η ισχύουσα 
νομοθεσία απαγορεύει πλήρως ή μερικώς την παρούσα εξαίρεση, η 
Sony εξαιρεί ή περιορίζει την εγγύησή της μόνο στη μέγιστη έκταση 
που επιτρέπει η ισχύουσα νομοθεσία. Οποιαδήποτε εγγύηση η οποία 
δεν εξαιρείται πλήρως (στο μέτρο που το επιτρέπει ο ισχύων νόμος) 
θα περιορίζεται στη διάρκεια ισχύος της παρούσας εγγύησης.
Η μοναδική υποχρέωση της Sony σύμφωνα με την παρούσα εγγύηση 
είναι η επισκευή ή η αντικατάσταση προϊόντων που υπόκεινται στους 
όρους και συνθήκες της εγγύησης. Η Sony δεν ευθύνεται για 
οποιαδήποτε απώλεια ή ζημιά που σχετίζεται με τα προϊόντα, το 
σέρβις, την παρούσα εγγύηση, συμπεριλαμβανομένων – των 
οικονομικών και άυλων απωλειών – του τιμήματος που καταβλήθηκε 
για την αγορά του προϊόντος – της απώλειας κερδών, εισοδήματος, 
δεδομένων, απόλαυσης ή χρήσης του προϊόντος ή οποιωνδήποτε 
συνδεδεμένων προϊόντων – της άμεσης, παρεμπίπτουσας ή 
επακόλουθης απώλειας ή ζημίας ακόμη και αν αυτή η απώλεια ή 
ζημία αφορά σε:

  Μειωμένη λειτουργία ή μη λειτουργία του προϊόντος ή 
συνδεδεμένων προϊόντων λόγω ελαττωμάτων ή μη 
διαθεσιμότητας κατά την περίοδο που αυτό βρίσκεται στη Sony ή 
σε μέλος του δικτύου ASN, η οποία προκάλεσε διακοπή 
διαθεσιμότητας του προϊόντος, απώλεια χρόνου χρήστη ή 
διακοπή της εργασίας.
  Παροχή ανακριβών πληροφοριών που ζητήθηκαν από το προϊόν 
ή από συνδεδεμένα προϊόντα.
  Ζημιά ή απώλεια λογισμικών προγραμμάτων ή αφαιρούμενων 
μέσων αποθήκευσης δεδομένων ή
  Μολύνσεις από ιούς ή άλλες αιτίες.

Τα ανωτέρω ισχύουν για απώλειες και ζημιές, που υπόκεινται σε 
οιεσδήποτε γενικές αρχές δικαίου, συμπεριλαμβανομένης της 
αμέλειας ή άλλων αδικοπραξιών, αθέτησης σύμβασης, ρητής ή 
σιωπηρής
εγγύησης, και απόλυτης ευθύνης (ακόμα και για θέματα για τα οποία 
η Sony ή μέλος του δικτύου ASN έχει ειδοποιηθεί για τη δυνατότητα 
πρόκλησης τέτοιων ζημιών).
Στο μέτρο που η ισχύουσα νομοθεσία απαγορεύει ή περιορίζει αυτές 
τις εξαιρέσεις ευθύνης, η Sony εξαιρεί ή περιορίζει την ευθύνη της 
μόνο στη μέγιστη έκταση που της επιτρέπει η ισχύουσα νομοθεσία. 
Για παράδειγμα, μερικά κράτη απαγορεύουν την εξαίρεση ή τον 
περιορισμό ζημιών που οφείλονται σε αμέλεια, σε βαριά αμέλεια, σε 
εκ προθέσεως παράπτωμα, σε δόλο και παρόμοιες πράξεις. Σε καμία 
περίπτωση, η ευθύνη της Sony κατά την παρούσα εγγύηση, δεν 
υπερβαίνει την τιμή που καταβλήθηκε για την αγορά του προϊόντος, 
ωστόσο αν η ισχύουσα νομοθεσία επιτρέπει μόνο περιορισμούς 
ευθυνών υψηλότερου βαθμού, θα ισχύουν οι τελευταίοι.
Τα επιφυλασσόμενα νόμιμα δικαιώματά σας
Ο καταναλωτής έχει έναντι της Sony τα δικαιώματα που απορρέουν 
από την παρούσα εγγύηση, σύμφωνα με τους όρους που περιέχονται 
σε αυτήν, χωρίς να παραβλάπτονται τα δικαιώματά του που 
πηγάζουν από την ισχύουσα εθνική νομοθεσία σχετικά με την 
πώληση καταναλωτικών προϊόντων. Η παρούσα εγγύηση δεν θίγει τα 
νόμιμα δικαιώματα που ενδεχομένως να έχετε, ούτε εκείνα που δεν 
μπορούν να εξαιρεθούν ή να περιοριστούν, ούτε δικαιώματά σας 
εναντίον των προσώπων από τα οποία αγοράσατε το προϊόν. Η 
διεκδίκηση οποιωνδήποτε δικαιωμάτων σας εναπόκειται 
αποκλειστικά σε εσάς.

SONY EUROPE LIMITED, δ.τ. SONY HELLAS
Βασιλίσσης Σοφίας 1,
15124 Μαρούσι,
Ελλάδα

Τμήμα Εξυπηρέτησης Καταναλωτών Sony
e-mail : cic-greece@eu.sony.com

Τηλέφωνο:
Για Ελλάδα

  00800 4412 1496 (για κλήσεις από σταθερό τηλέφωνο - άνευ 
χρέωσης)
  211 1980 703 (για κλήσεις από κινητό τηλέφωνο - με την τυπική 
χρέωση κλήσης από σταθερό σε κινητό)

Για Κύπρο
  800 91150 (για κλήσεις τόσο από σταθερό όσο και από κινητό - 
άνευ χρέωσης)

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ

Αυτό το προϊόν έχει κατασκευαστεί από ή για λογαριασμό της 
Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Τόκυο, 108-0075 Ιαπωνία. 
Ερωτήσεις σχετικά με την συμμόρφωση του προϊόντος ως προς τη 
νομοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης θα πρέπει να απευθύνονται 
στον εξουσιοδοτημένο εκπρόσωπο Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Στουτγάρδη, Γερμανία. Για 
οποιοδήποτε θέμα υποστήριξης ή εγγύησης του προϊόντος, 
παρακαλώ ανατρέξατε στις διευθύνσεις που παρέχονται στα 
ειδικά έγγραφα υποστήριξης ή εγγύησης. 

Σημείωση για το Ασύρματο σήμα 
Με την παρούσα, η Sony Corporation δηλώνει ότι αυτό το 
προϊόν συμμορφώνεται προς τις ουσιώδεις απαιτήσεις και 
τις λοιπές σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/ΕΚ.
Για λεπτομέρειες, παρακαλούμε όπως ελέγξετε την 
ακόλουθη σελίδα του διαδικτύου:
http://www.compliance.sony.de/

Θέση της αναγνωριστικής ετικέτας
Οι ετικέτες με τον Αριθμό μοντέλου, την Ημερομηνία παραγωγής 
(μήνας/έτος) και την Ονομαστική τιμή ισχύος (σύμφωνα με τους 
ισχύοντες κανονισμούς ασφαλείας) βρίσκονται στο πίσω μέρος της 
τηλεόρασης ή του πακέτου.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ ΣΧΕΤΙΚΆ ΜΕ ΤΗΝ ΑΣΦΆΛΕΙΑ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Οι μπαταρίες δεν θα πρέπει να εκτίθενται σε υπερβολική θερμότητα, 
π.χ. στο φως του ήλιου, φωτιά ή παρόμοια κατάσταση.

Εγκατάσταση/Ρύθμιση
Προκειμένου να αποφύγετε τυχόν κινδύνους πυρκαγιάς, 
ηλεκτροπληξίας ή ζημιάς ή/και τραυματισμών, εγκαταστήστε και 
χρησιμοποιήστε την τηλεόραση σύμφωνα με τις παρακάτω οδηγίες.

Εγκατάσταση
 Η τηλεόραση πρέπει να εγκατασταθεί κοντά σε παροχή ρεύματος 
εύκολα προσβάσιμη.
  Τοποθετήστε την τηλεόραση επάνω σε μία στέρεη, επίπεδη 
επιφάνεια.
 Η εγκατάσταση στον τοίχο πρέπει να πραγματοποιείται μόνο από 
εξειδικευμένο προσωπικό.
  Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε τις βίδες που παρέχονται με το 
επιτοίχιο στήριγμα όταν τοποθετείτε τα άγκιστρα στερέωσης στην 
τηλεόραση. Οι βίδες που παρέχονται είναι σχεδιασμένες στις 
διαστάσεις που υποδεικνύονται στην εικόνα, όταν τις μετρήσουμε 
από την επιφάνεια στερέωσης του άγκιστρου. 
Η διάμετρος και το μήκος των βιδών διαφέρουν ανάλογα με το 
μοντέλο του επιτοίχιου στηρίγματος. 
Η χρήση διαφορετικών βιδών από αυτές που παρέχονται μπορεί να 
προκαλέσει εσωτερική ζημιά στην τηλεόραση ή μπορεί να πέσει, 
κλπ.

Άγκιστρο Στερέωσης

Τοποθέτηση άγκιστρου στο πίσω μέρος της 
τηλεόρασης

Βίδα (παρέχεται με το επιτοίχιο στήριγμα)

8 mm - 12 mm

Ρύθμιση της κλίσης προβολής της τηλεόρασης (Περιστροφή) 
(εκτός από το μοντέλο KD-65/55X9005A)
Όταν ρυθμίζετε την κλίση, να κρατάτε τη βάση με το ένα χέρι, για να 
αποφύγετε το γλίστρημα της βάσης ή την ανατροπή της τηλεόρασης.

Πρόληψη ανατροπής
  Πριν από την εγκατάσταση της σιδερόβιδας, ακουμπήστε την 
τηλεόραση με την οθόνη προς τα κάτω πάνω σε μια σταθερή 
επιφάνεια εργασίας που να είναι μεγαλύτερη από την τηλεόραση.
  Για την αποφυγή πρόκλησης φθοράς στην επιφάνεια της οθόνης 
LCD, τοποθετήστε ένα μαλακό πανί πάνω στην επιφάνεια εργασίας.

Μεταφορά
  Προτού μεταφέρετε την τηλεόραση, αποσυνδέστε όλα τα καλώδια.
  Για τη μεταφορά μιας μεγάλης τηλεόρασης χρειάζονται δύο ή τρία 
άτομα.
  Κατά τη μεταφορά της τηλεόρασης με τα χέρια, κρατήστε την όπως 
απεικονίζεται στην εικόνα. Μην ασκείτε πίεση στην οθόνη LCD και 
στο πλαίσιο που περιβάλλει την οθόνη.

  Κατά τη μεταφορά, μην υποβάλλετε την τηλεόραση σε χτυπήματα ή 
υπερβολικούς κραδασμούς.
 Όταν μεταφέρετε την τηλεόραση για επισκευή ή όταν την 
μεταφέρετε σε άλλο χώρο, συσκευάστε την χρησιμοποιώντας το 
αρχικό χαρτόκουτο και τα υλικά συσκευασίας.

Εξαερισμός
 Μην καλύπτετε ποτέ τις οπές αερισμού του περιβλήματος και μην 
εισάγετε οτιδήποτε στο εσωτερικό του περιβλήματος.
  Αφήστε χώρο γύρω από την τηλεόραση όπως φαίνεται παρακάτω.
  Βεβαιωθείτε ότι η τηλεόρασή σας εξαερίζεται επαρκώς. Αφήστε 
αρκετό χώρο γύρω από την τηλεόραση, όπως φαίνεται στην εικόνα.

Εγκατάσταση στον τοίχο Εγκατάσταση με βάση
30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Αφήστε τουλάχιστον αυτό το 
κενό γύρω από την τηλεόραση.

30 cm

10 cm 10 cm 6 cm

Αφήστε τουλάχιστον αυτό το 
κενό γύρω από την 
τηλεόραση.

  Για να εξασφαλίσετε τον κατάλληλο εξαερισμό και για να 
αποφευχθεί η συσσώρευση ακαθαρσιών ή σκόνης:
  Μην τοποθετείτε την τηλεόραση σε οριζόντια θέση (με την οθόνη 
προς τα πάνω ή προς τα κάτω), αναποδογυρισμένη ή στο πλάι.
  Μην τοποθετείτε την τηλεόραση πάνω σε ράφι, χαλί, κρεβάτι ή 
μέσα σε ντουλάπα.
  Μην καλύπτετε την τηλεόραση με υφάσματα όπως κουρτίνες, ή 
αντικείμενα όπως εφημερίδες, κλπ.
  Μην τοποθετείτε την τηλεόραση όπως φαίνεται παρακάτω.

Η κυκλοφορία του αέρα έχει μπλοκαριστεί.

Τοίχος Τοίχος

Καλώδιο τροφοδοσίας
Προκειμένου να αποφύγετε τυχόν κινδύνους πυρκαγιάς, 
ηλεκτροπληξίας ή ζημιάς ή/και τραυματισμών, χρησιμοποιήστε το 
καλώδιο τροφοδοσίας και την πρίζα ως εξής:
  Χρησιμοποιήστε μόνο το καλώδιο τροφοδοσίας που παρέχεται από 
τη Sony, όχι από άλλους κατασκευαστές.
  Τοποθετήστε το φις στην πρίζα μέχρι να εισέλθει τελείως.
  Λειτουργήστε την τηλεόραση μόνο με παροχή ρεύματος 220-240 V 
AC.
  Κατά την πραγματοποίηση της καλωδίωσης, βεβαιωθείτε ότι 
αποσυνδέσατε το καλώδιο τροφοδοσίας για την ασφάλειά σας και 
προσέξτε μην μπλεχτούν τα πόδια σας στα καλώδια.
  Προτού προβείτε σε οποιαδήποτε εργασία που αφορά στην 
τηλεόρασή σας και πριν τη μετακινήσετε, αποσυνδέστε το φις του 
καλωδίου τροφοδοσίας από την πρίζα.
  Κρατήστε το καλώδιο τροφοδοσίας μακριά από πηγές θερμότητας.
  Αποσυνδέστε το φις και καθαρίζετέ το τακτικά. Εάν το φις 
καλυφθεί με σκόνη και μαζέψει υγρασία, μπορεί να μειωθεί η 
ποιότητα της μόνωσης και να προκληθεί πυρκαγιά.

Σημειώσεις
 Μη χρησιμοποιείτε το παρεχόμενο καλώδιο τροφοδοσίας σε 
οποιαδήποτε άλλη συσκευή.
 Μην τρυπάτε, λυγίζετε ή συστρέφετε πολύ το καλώδιο 
τροφοδοσίας. Οι αγωγοί του πυρήνα μπορεί να απογυμνωθούν ή να 
σπάσουν.
 Μην τροποποιείτε το καλώδιο τροφοδοσίας.
 Μην τοποθετήσετε οποιοδήποτε βαρύ αντικείμενο πάνω στο 
καλώδιο τροφοδοσίας.
  Για να αποσυνδέσετε το καλώδιο τροφοδοσίας από την πρίζα, μην 
τραβήξετε το ίδιο το καλώδιο.
 Μη συνδέετε πολλές συσκευές στην ίδια πρίζα.
 Μην χρησιμοποιείτε πρίζες με κακή εφαρμογή.

Περιορισμοί στη χρήση
Για να αποφευχθούν δυσλειτουργίες και πρόκληση πυρκαγιάς, 
ηλεκτροπληξίας, ζημιάς ή/και τραυματισμών, μην τοποθετείτε/
χρησιμοποιείτε την τηλεόραση σε θέσεις, περιβάλλοντα ή συνθήκες 
όπως αυτές που παρατίθενται στη συνέχεια.

Τοποθεσία: 
  Σε εξωτερικούς χώρους (απευθείας στο ηλιακό φως), ακτές, πλοία ή 
άλλα σκάφη, μέσα σε οχήματα, σε νοσοκομεία, σε μη σταθερές 
επιφάνειες, κοντά σε νερό, βροχή, υγρασία ή καπνό.
  Εάν η τηλεόραση τοποθετηθεί στα αποδυτήρια 
δημόσιων λουτρών ή ιαματικών πηγών, ενδέχεται 
να υποστεί βλάβη από το θείο που εκλύεται στον 
αέρα κλπ.
  Για να έχετε άριστη ποιότητα εικόνας, μην 
εκθέτετε την οθόνη σε απευθείας φωτισμό ή 
ηλιακή ακτινοβολία.
  Αποφύγετε τη μετακίνηση της τηλεόρασης από ένα ψυχρό σε ένα 
θερμό μέρος. Οι ξαφνικές αλλαγές της θερμοκρασίας δωματίου 
ενδέχεται να προκαλέσουν συμπύκνωση υγρασίας. Αυτό πιθανόν να 
οδηγήσει σε προβολή χαμηλής ποιότητας εικόνας και χρώματος 
από την τηλεόραση. Αν συμβεί αυτό, αφήστε την υγρασία να 
εξατμιστεί εντελώς πριν ενεργοποιήσετε την τηλεόραση.

Περιβάλλον: 
  Σε μέρη που είναι ζεστά, υγρά ή υπερβολικά σκονισμένα· σε μέρη 
όπου μπορούν να εισέλθουν έντομα· σε μέρη όπου ενδέχεται να 
εκτεθεί σε μηχανικές δονήσεις, κοντά σε εύφλεκτα αντικείμενα 
(κεριά, κλπ.). Η τηλεόραση δεν πρέπει να εκτίθεται σε σταλαγματιές 
ή πιτσιλίσματα και μην τοποθετείτε πάνω στην τηλεόραση 
αντικείμενα που περιέχουν υγρά, όπως για 
παράδειγμα βάζα.
 Μην τοποθετείτε την τηλεόραση σε χώρο με 
υγρασία ή σκόνη ή σε ένα δωμάτιο με ελαιώδες 
νέφος ή υδρατμούς (κοντά σε πάγκους 
κουζίνας ή σε υγραντήρες). Ενδέχεται να προκληθεί πυρκαγιά, 
ηλεκτροπληξία ή παραμόρφωση.
 Μην τοποθετείτε την τηλεόραση σε μέρη που υπόκεινται σε ακραίες 
θερμοκρασίες όπως, για παράδειγμα, σε σημεία που εκτίθενται σε 
άμεσο ηλιακό φως, κοντά σε καλοριφέρ ή συσκευές θέρμανσης. Σε 
τέτοιες συνθήκες η τηλεόραση μπορεί να υπερθερμανθεί, κάτι που 
μπορεί να προκαλέσει παραμόρφωση του περιβλήματος ή/και 
δυσλειτουργία της τηλεόρασης.

Συνθήκες: 
 Μη χρησιμοποιείτε την τηλεόραση με βρεγμένα χέρια, όταν έχετε 
αφαιρέσει το περίβλημα ή με εξαρτήματα που δε συνιστώνται από 
τον κατασκευαστή. Κατά τη διάρκεια καταιγίδων με κεραυνούς 
αποσυνδέετε την τηλεόραση από την πρίζα ρεύματος και από την 
κεραία.
 Μην τοποθετείτε την τηλεόραση έτσι ώστε να 
προεξέχει σε ανοιχτό χώρο. Ενδέχεται να 
προκληθεί τραυματισμός ή ζημιά, εάν ένα άτομο 
ή αντικείμενο προσκρούσει στην τηλεόραση.

Θραύσματα:
 Μην πετάτε οτιδήποτε στην τηλεόραση. Από την 
πρόσκρουση μπορεί να σπάσει το γυαλί της οθόνης και να 
προκληθεί σοβαρός τραυματισμός.
  Εάν η επιφάνεια της τηλεόρασης ραγίσει, μην την ακουμπήσετε 
μέχρι να αποσυνδέσετε το καλώδιο τροφοδοσίας. Σε αντίθετη 
περίπτωση, μπορεί να προκληθεί ηλεκτροπληξία.

Όταν δεν χρησιμοποιείται
  Εάν πρόκειται να μη χρησιμοποιήσετε την τηλεόραση για αρκετές 
ημέρες, θα πρέπει να την αποσυνδέσετε από την παροχή ρεύματος 
για λόγους περιβαλλοντικούς και ασφάλειας.
 Μετά την απενεργοποίηση της τηλεόρασης, η τηλεόραση δεν έχει 
αποσυνδεθεί από την παροχή ρεύματος. Για να την αποσυνδέσετε 
εντελώς, τραβήξτε το φις από την πρίζα.
  Παρόλα αυτά κάποια μοντέλα τηλεοράσεων πρέπει να παραμένουν 
σε κατάσταση αναμονής για να εξασφαλίζεται η σωστή λειτουργία 
τους.

Για τα παιδιά
 Μην επιτρέπετε στα παιδιά να σκαρφαλώνουν πάνω στην 
τηλεόραση.
  Κρατήστε τα μικρά εξαρτήματα μακριά από παιδιά, ώστε να μην 
υπάρχει κίνδυνος να τα καταπιούν κατά λάθος.

Εάν συμβεί το ακόλουθο πρόβλημα...
Εάν συμβεί οποιοδήποτε από τα παρακάτω προβλήματα, 
απενεργοποιήστε την τηλεόραση και αποσυνδέστε το καλώδιο 
τροφοδοσίας.
Απευθυνθείτε στο κατάστημα πώλησης ή στο σέρβις της Sony ώστε 
να γίνει έλεγχος από το εξουσιοδοτημένο σέρβις.

Όταν:
  Το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί ζημιά.
  Η πρίζα εμφανίζει κακή εφαρμογή.
  Η τηλεόραση έχει υποστεί ζημιά από πτώση, χτύπημα ή πέσιμο 
αντικειμένου επάνω σε αυτή.
  Κάποιο υγρό ή αντικείμενο πέσει μέσω των ανοιγμάτων μέσα στο 
εσωτερικό του περιβλήματος.

Σχετικά με τη θερμοκρασία της οθόνης LCD
Όταν η οθόνη LCD χρησιμοποιείται για μεγάλο χρονικό διάστημα, το 
περιβάλλον τμήμα του πλαισίου θερμαίνεται. Μπορεί να αισθανθείτε 
τη θερμότητα εάν αγγίξετε τη συγκεκριμένη περιοχή με τα χέρια σας.

ΠΡΟΦΥΛΆΞΕΙΣ
Παρακολούθηση τηλεόρασης
 Ορισμένα άτομα ενδέχεται να νιώσουν δυσφορία (όπως π.χ. 
καταπόνηση των ματιών, κούραση ή ναυτία) κατά την 
παρακολούθηση εικόνων βίντεο 3D ή ενώ παίζουν στερεοσκοπικά 
παιχνίδια 3D. Η Sony συνιστά σε όλους τους χρήστες να κάνουν 
συχνά διαλείμματα κατά την παρακολούθηση εικόνων βίντεο 3D ή 
ενώ παίζουν στερεοσκοπικά παιχνίδια 3D. Η διάρκεια και η 
συχνότητα των απαραίτητων διαλειμμάτων διαφέρει από άτομο σε 
άτομο. Θα πρέπει να αποφασίσετε τι είναι κατάλληλο για εσάς. Αν 
αισθανθείτε δυσφορία οποιασδήποτε φύσεως, θα πρέπει να 
σταματήσετε να παρακολουθείτε εικόνες βίντεο 3D ή να παίζετε 
στερεοσκοπικά παιχνίδια 3D μέχρι να νιώσετε καλύτερα. 
Συμβουλευτείτε έναν γιατρό αν το θεωρείτε απαραίτητο. Επίσης, θα 
πρέπει να εξετάσετε (i) το εγχειρίδιο οδηγιών οποιασδήποτε άλλης 
συσκευής ή μέσου που χρησιμοποιείτε με αυτήν την τηλεόραση και 
(ii) την τοποθεσία μας στο Web (http://support.sony-europe.com/) 
για νεότερες πληροφορίες. Η όραση των μικρών παιδιών (ιδιαίτερα 
αυτών που είναι κάτω από έξι ετών) αναπτύσσεται ακόμα. 
Συμβουλευτείτε το γιατρό σας (όπως έναν παιδίατρο ή έναν 
οφθαλμίατρο) προτού επιτρέψετε σε μικρά παιδιά να 
παρακολουθήσουν εικόνες βίντεο 3D ή να παίξουν στερεοσκοπικά 
παιχνίδια 3D. Τα μικρά παιδιά θα πρέπει να παρακολουθούνται από 
ενήλικες, οι οποίοι θα διασφαλίζουν ότι τηρούνται οι συστάσεις που 
αναφέρονται παραπάνω.
 Μην χρησιμοποιείτε, αποθηκεύετε ή αφήνετε τα Γυαλιά 3D ή την 
μπαταρία κοντά σε φωτιά ή σε σημεία με υψηλή θερμοκρασία, π.χ. 
εκτεθειμένα σε άμεσο ηλιακό φως ή σε αμάξια παρκαρισμένα στον 
ήλιο.
  Κατά τη χρήση της λειτουργίας προσομοιωμένου 3D, σημειώστε ότι 
η προβαλλόμενη εικόνα τροποποιείται σε σχέση με την αρχική, 
εξαιτίας της μετατροπής που γίνεται από αυτήν την τηλεόραση.
  Παρακολουθείτε την τηλεόραση με συνθήκες μέτριου φωτισμού, 
καθώς η παρακολούθηση της τηλεόρασης με συνθήκες χαμηλού 
φωτισμού ή για μεγάλα χρονικά διαστήματα μπορεί να κουράσει τα 
μάτια σας.
 Όταν χρησιμοποιείτε ακουστικά, αποφύγετε τη ρύθμιση της 
έντασης ήχου σε υψηλά επίπεδα καθώς κάτι τέτοιο μπορεί να σας 
προκαλέσει προβλήματα ακοής.

Οθόνη LCD
  Παρόλο που η οθόνη LCD (υγρών κρυστάλλων) κατασκευάζεται με 
τεχνολογία υψηλής ακρίβειας και διαθέτει ενεργά πίξελ 99,99% ή 
περισσότερα, υπάρχει η πιθανότητα να εμφανιστούν μόνιμα στην 
οθόνη LCD μερικές μαύρες κουκίδες ή φωτεινά σημεία (κόκκινα, 
πράσινα ή μπλε). Αυτό αποτελεί ένα εγγενές χαρακτηριστικό των 
οθονών υγρών κρυστάλλων (LCD) και δεν υποδηλώνει 
δυσλειτουργία.
 Μη σπρώχνετε ή χαράσετε το εμπρός φίλτρο, και μην τοποθετείτε 
αντικείμενα επάνω σε αυτή την τηλεόραση. Η εικόνα μπορεί να 
παρουσιάσει ανωμαλίες ή η οθόνη υγρών κρυστάλλων να υποστεί 
ζημιά.
  Εάν αυτή η τηλεόραση χρησιμοποιηθεί σε κρύο χώρο, υπάρχει 
περίπτωση να εμφανισθεί κηλίδα στην εικόνα ή η εικόνα να γίνει 
σκούρα. Αυτό δεν υποδηλώνει δυσλειτουργία. Αυτά τα φαινόμενα 
εξαφανίζονται καθώς αυξάνεται η θερμοκρασία.
  Υπάρχει η πιθανότητα εμφάνισης ειδώλου εικόνας στην οθόνη εάν 
προβάλλονται συνεχώς ακίνητες εικόνες. Το είδωλο εικόνας μπορεί 
να εξαφανιστεί μετά από κάποιο χρόνο. 

 Η οθόνη και το περίβλημα ζεσταίνονται όταν η τηλεόραση 
βρίσκεται σε λειτουργία. Δεν πρόκειται για δυσλειτουργία.
 Η οθόνη LCD περιέχει μικρή ποσότητα υγρού 
κρυστάλλου. Για την απόρριψη τηρήστε τις 
τοπικές διατάξεις και κανονισμούς.
 Μην υποβάλλετε την οθόνη LCD σε ισχυρές 
κρούσεις ή κραδασμούς. Το γυαλί της οθόνης 
ενδέχεται να ραγίσει ή να σπάσει και να 
προκληθεί τραυματισμός.

Χειρισμός και καθαρισμός της επιφάνειας της οθόνης/
περιβλήματος της τηλεόρασης 
Βεβαιωθείτε ότι αποσυνδέσατε από την πρίζα το συνδεδεμένο στην 
τηλεόραση καλώδιο παροχής ρεύματος πριν τον καθαρισμό.
Για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς στο υλικό ή στην επίστρωση 
της οθόνης, τηρήστε τις ακόλουθες προφυλάξεις.
  Για να αφαιρέσετε τη σκόνη από την επιφάνεια της οθόνης/
περιβλήματος, σκουπίστε ελαφρά με ένα μαλακό πανί. Εάν η σκόνη 
παραμένει, σκουπίστε με ένα μαλακό πανί ελαφρά βρεγμένο σε 
διάλυμα ήπιου απορρυπαντικού.
  Ποτέ μην ψεκάζετε νερό ή απορρυπαντικό 
απευθείας πάνω στην τηλεόραση. Ενδέχεται να 
στάξει στο κάτω μέρος της οθόνης ή στα 
εξωτερικά τμήματα και να εισχωρήσει στην 
τηλεόραση, με αποτέλεσμα να προκληθεί βλάβη 
στην τηλεόραση.
 Μη χρησιμοποιήσετε ποτέ σφουγγαράκι, αλκαλικά/όξινα 
καθαριστικά, σκόνες καθαρισμού ή διαλυτικά όπως οινόπνευμα, 
βενζίνη, διαλυτικά ή εντομοκτόνα. Η χρήση τέτοιων ουσιών ή η 
παρατεταμένη επαφή με λαστιχένια ή υλικά από βινύλιο, μπορεί να 
προκαλέσει ζημιά στην επιφάνεια της οθόνης και στο υλικό του 
περιβλήματος.
  Συνιστάται περιοδικός καθαρισμός των ανοιγμάτων εξαερισμού με 
ηλεκτρική σκούπα για να διασφαλίζεται ο σωστός εξαερισμός.
 Όταν προσαρμόζετε τη γωνία της τηλεόρασης, μετακινήστε την 
αργά ώστε να αποτρέψετε την ανατροπή της από την επιτραπέζια 
βάση της.
 Μην ασκείτε υπερβολική δύναμη στο ηχείο κατά τον καθαρισμό ή 
τις εργασίες συντήρησης για να αποφευχθεί η πρόκληση φθοράς 
(μόνο για KD-65/55X9005A).

Προαιρετικές συσκευές
  Κρατήστε τα προαιρετικά εξαρτήματα ή άλλες συσκευές που 
εκπέμπουν ηλεκτρομαγνητική ακτινοβολία μακριά από την 
τηλεόραση. Διαφορετικά μπορεί να παρατηρηθεί παραμόρφωση 
της εικόνας ή/και ήχος με θόρυβο.
 Η συσκευή αυτή έχει ελεγχθεί και έχει βρεθεί ότι συμμορφώνεται με 
τα όρια που καθορίζονται από την οδηγία περί ηλεκτρομαγνητικής 
συμβατότητας όταν χρησιμοποιείται για τη σύνδεση καλώδιο 
σήματος μήκους μικρότερου από 3 μέτρα.

Σύσταση για το βύσμα τύπου F
Το εσωτερικό σύρμα δεν θα πρέπει να προεξέχει περισσότερο από 1,5 
mm από το τμήμα της σύνδεσης.

μέγ. 7 mm

μέγ. 1,5 mm

(Σχέδιο αναφοράς για το βύσμα τύπου F)

(Προφύλαξη σχετικά με το χειρισμό του τηλεχειριστηρίου)
Σημειώσεις
 Να τηρείτε τη σωστή πολικότητα κατά την τοποθέτηση των 
μπαταριών.
 Μη χρησιμοποιείτε διαφορετικούς τύπους μπαταριών μαζί ή μην 
ανακατεύετε τις παλιές με τις καινούργιες μπαταρίες.
 Να απορρίπτετε τις μπαταρίες, δείχνοντας σεβασμό στο 
περιβάλλον. Ορισμένες περιοχές ενδέχεται να έχουν κανονισμούς 
για την απόρριψη των μπαταριών. Συμβουλευθείτε τις τοπικές 
αρχές.
  Χρησιμοποιήστε το τηλεχειριστήριο με προσοχή. Μην το αφήνετε 
να πέφτει, μην το πατάτε και μη χύνετε υγρά οποιουδήποτε είδους 
πάνω του.
 Μην τοποθετείτε το τηλεχειριστήριο κοντά σε πηγές θερμότητας, σε 
θέση που να το βλέπει ο ήλιος ή σε δωμάτιο με υγρασία.

Ασύρματη λειτουργία της μονάδας
 Μην θέτετε σε λειτουργία την παρούσα συσκευή κοντά σε ιατρικό 
εξοπλισμό (βηματοδότες, κλπ.), καθώς ενδέχεται να προκύψει 
δυσλειτουργία του ιατρικού εξοπλισμού.
  Παρόλο που αυτή η μονάδα μεταδίδει/λαμβάνει κωδικογραφημένα 
σήματα, να είστε προσεκτικοί για μη εξουσιοδοτημένη υποκλοπή. 
Δεν φέρουμε καμία ευθύνη για πιθανά προβλήματα.

Απόρριψη της τηλεόρασης
Απόρριψη παλαιών ηλεκτρικών & ηλεκτρονικών 
συσκευών (Ισχύει στην Ευρωπαϊκή Ένωση και άλλες 
Ευρωπαϊκές χώρες με ξεχωριστά συστήματα 
αποκομιδής)
Το σύμβολο αυτό επάνω στο προϊόν ή στη συσκευασία 
του υποδεικνύει ότι το προϊόν αυτό δεν θα πρέπει να 
απορρίπτεται μαζί με τα συνηθισμένα οικιακά 
απορρίμματα. Αντίθετα θα πρέπει να παραδίδεται στο 
κατάλληλο σημείο αποκομιδής για την ανακύκλωση 

ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών. Εξασφαλίζοντας ότι το 
προϊόν αυτό απορρίπτεται σωστά, βοηθάτε στο να αποτραπούν 
όποιες αρνητικές επιπτώσεις στην ανθρώπινη υγεία και στο 
περιβάλλον που θα προέκυπταν από την μη κατάλληλη διαχείριση 
των αποβλήτων αυτού του προϊόντος. Η ανακύκλωση των υλικών 
βοηθά στην εξοικονόμηση των φυσικών πόρων. Για περισσότερες 
πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση αυτού του προϊόντος, 
επικοινωνήστε με τις δημοτικές αρχές της περιοχής σας, με την 
υπηρεσία διάθεσης των οικιακών απορριμμάτων ή το κατάστημα από 
το οποίο αγοράσατε το προϊόν.

Εναλλακτική διαχείριση φορητών ηλεκτρικών 
στηλών και συσσωρευτών (Ισχύει στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση και άλλες Ευρωπαϊκές χώρες με ξεχωριστά 
συστήματα συλλογής)
Το σύμβολο αυτό επάνω στη μπαταρία ή στη 
συσκευασία δείχνει ότι η μπαταρία που παρέχεται με 
αυτό το προϊόν δεν πρέπει να αντιμετωπίζεται όπως 
τα οικιακά απορρίμματα. Σε ορισμένες μπαταρίες το 
σύμβολο αυτό μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε 
συνδυασμό με ένα χημικό σύμβολο. Τα χημικά 
σύμβολα για τον υδράργυρο (Hg) ή τον μόλυβδο (Pb) 
προστίθενται αν η μπαταρία περιέχει περισσότερο 
από 0,0005% υδραργύρου ή 0,004% μολύβδου. Με το 
να βεβαιωθείτε ότι οι συγκεκριμένες μπαταρίες 
συλλέχτηκαν σωστά, βοηθάτε στην πρόληψη πιθανών 
αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την υγεία. 

Η ανακύκλωση των υλικών θα βοηθήσει στην εξοικονόμηση φυσικών 
πόρων. Στην περίπτωση προϊόντων που για λόγους ασφαλείας, 
επιδόσεων, η ακεραιότητας δεδομένων απαιτούν τη μόνιμη σύνδεση 
με μια ενσωματωμένη μπαταρία, αυτή η μπαταρία θα πρέπει να 
αντικαθίσταται μόνο από εξουσιοδοτημένο τεχνικό προσωπικό. Για 
να εξασφαλίσετε την σωστή μεταχείριση της μπαταρίας, παραδώστε 
το προϊόν στο τέλος της διάρκειας ζωής του στο κατάλληλο σημείο 
συλλογής ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού για ανακύκλωση. 
Στην περίπτωση όλων των άλλων μπαταριών, παρακαλούμε δείτε το 
τμήμα που περιγράφει πώς να αφαιρέσετε με ασφάλεια τη μπαταρία 
από το προϊόν. Παραδώστε την μπαταρία στο κατάλληλο σημείο 
συλλογής των χρησιμοποιημένων μπαταριών για ανακύκλωση. Για 
περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση αυτού του 
προϊόντος ή της μπαταρίας, παρακαλούμε επικοινωνήστε με τον 
αρμόδιο φορέα ανακύκλωσης ή το κατάστημα όπου αγοράσατε το 
προϊόν.

Türkçe

UYARI 
YANGIN ÇIKMASINI 
ÖNLEMEK İÇİN, MUM VE 
BAŞKA AÇIK ALEV KAYNAKLARINI 
BU ÜRÜNDEN HER ZAMAN 
UZAKTA TUTUN.

ÖNEMLİ NOT

Bu ürün, Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 
Japonya tarafından veya onun adına üretilmiştir. Avrupa Birliği 
mevzuatına dayanılarak ürün uyumluluğu konusundaki 
sorgulamalar, Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Almanya 
adresindeki yetkili temsilci, Sony Deutschland GmbH’ye 
ilgilenmektedir. Servis veya garantiyle ilgili konularda, servis veya 
garanti belgelerinde verilen adreslere başvurunuz.

Kablosuz Sinyalle İlgili Not 
Sony Corporation, bu ürün için gerekli tüm testleri 1999/5/
EC Direktifine ve bunun ilgili diğer şartlarına göre yapmış 
bulunmaktadır.
Daha detaylı bilgi için lütfen web sayfasını ziyaret ediniz:
URL: http://www.compliance.sony.de/

Tanım etiketinin konumu
Model No, Üretim Tarihi (ay/yıl) ve Güç Beslemesi nominal değerleri için 
etiketler (uygulanabilir emniyet yönetmeliklerine uygun olarak) 
televizyonun veya ambalajın arkasında bulunur.

GÜVENLIK BILGILERI
UYARI
Piller güneş ışığı, ateş ve benzeri aşırı ısı kaynaklarına maruz 
bırakılmamalıdır.

Montaj/Kurulum
Herhangi bir yangın, elektrik çarpması veya hasar ve/veya yaralanma 
riskini önlemek amacıyla televizyon setini aşağıdaki talimatlara uygun 
olarak monte ediniz ve kullanınız.

Montaj
  Televizyon seti, erişimi kolay bir prizin yakınına monte edilmelidir.
  Televizyon setini sabit, düz yüzeylere yerleştiriniz.
 Duvara montaj işlemlerini sadece kalifiye servis personeli 
gerçekleştirmelidir.
 Montaj kancalarını TV setine takarken, duvara-montaj braketi ile 
birlikte verilmiş olan vidaları kullanınız. Ürünle verilen vidalar, montaj 
kancasının takılma yüzeyinden ölçüldüğünde resimde gösterildiği gibi 
olacak şekilde tasarlanmıştır.
Vidaların çapı ve uzunluğu, duvara-montaj braketinin modeline bağlı 
olarak değişiklik gösterir. 
Temin edilmiş vidaların haricinde başka vidaların kullanılması, TV 
setinin iç kısmının zarar görmesine veya düşmesine vs. neden olabilir.

Montaj Kancası

TV setinin arka tarafındaki kanca bağlantısı

Vida (Duvar Askı Aparatıyla verilir)

8 mm - 12 mm

Televizyonun izleme açısını ayarlama (Döndürme) 
(KD-65/55X9005A hariç)
Açıyı ayarlarken, sehpanın kaymasını veya televizyonun devrilmesini 
engellemek üzere bir elinizle sehpayı tutun.

Devrilme koruması
 Metal vidasını takmadan önce, ekranı yüz üstü olarak sağlam ve 
televizyondan daha büyük bir yüzeyin üzerine koyun.
  LCD ekranın yüzeyine zarar vermemek için, çalışma yüzeyinin üzerine 
yumuşak bir kumaş koyun.

Nakliye
  Televizyon setini taşımadan önce, tüm kablolarını sökünüz.
  Büyük bir televizyon setini taşımak için iki veya üç kişi gerekir.
  Televizyon setini elle taşırken, aşağıda gösterildiği gibi tutunuz. LCD 
panele ve ekranın etrafındaki muhafaza kasasına baskı uygulamayınız.

  Televizyon setini taşırken, sarsıntılara ve aşırı titreşimlere maruz 
bırakmayınız.
  Televizyon setini tamir için taşırken veya yerini değiştirirken, orijinal 
karton ve ambalaj malzemelerini kullanarak paketleyiniz.

Havalandırma
  Asla havalandırma deliklerini kapatmayınız veya kabinin içine 
herhangi bir şey sokmayınız.
  Televizyon setinin etrafında, aşağıda gösterildiği gibi boş alan 
bırakınız.
  TV’nizin yeterince havalanabildiğinden emin olun. Resimde 
gösterildiği gibi TV’nizin etrafında yeterince boşluk bırakın.

Duvara monte edildiğinde Stand ile monte edildiğinde
30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Setin etrafında en az bu kadar 
boşluk bırakınız.

30 cm

10 cm 10 cm 6 cm

Setin etrafında en az bu 
kadar boşluk bırakınız.

  Uygun bir havalandırma sağlamak ve kir ve tozların birikmesini 
önlemek için:
  Televizyon setini düz, baş aşağı, arkaya doğru veya yana dönük 
şekilde monte etmeyiniz.
  Televizyon setini bir raf, halı, yatak üzerine veya bir dolaba monte 
etmeyiniz.
  Televizyon setini perde veya gazete gibi şeylerle örtmeyiniz.
  Televizyon setini aşağıda gösterildiği gibi monte etmeyiniz.

Hava sirkülasyonu tıkalı.

Duvar Duvar

Ana elektrik kablosu
Herhangi bir yangın, elektrik çarpması veya hasar ve/veya yaralanma 
riskini önlemek amacıyla, elektrik kablosu ve fişi ile ilgili olarak aşağıdaki 
hususlara riayet ediniz:
  Sadece Sony tarafından temin edilen elektrik kablolarını kullanınız, 
farklı tedarikçilerden temin edilenleri kullanmayınız.
  Fişi elektrik prizine tam olarak sokunuz.
  Televizyon setini sadece bir 220-240 V AC elektrik kaynağı ile 
çalıştırınız.
  Kablo bağlantılarını yaparken, güvenliğiniz için elektrik fişini çekmeyi 
unutmayınız ve ayaklarınızın kablolara dolaşmamasına dikkat ediniz.
  Televizyon seti ile ilgili bir iş yapmadan veya taşımadan önce, elektrik 
fişini prizden çekiniz.
  Ana elektrik kablosunu ısı kaynaklarından uzak tutunuz.
  Elektrik fişini prizden çekiniz ve fişi düzenli olarak temizleyiniz. Eğer fiş 
tozla kaplanırsa ve nemlenirse, yalıtımı bozularak bir yangına neden 
olabilir.

Notlar
  Ürünle birlikte verilen ana elektrik kablosunu başka bir cihazda 
kullanmayınız.
  Ana elektrik kablosunu aşırı derecede sıkıştırmayınız, bükmeyiniz veya 
kıvırmayınız. İçindeki iletkenler açığa çıkabilir veya kırılabilir.
  Ana elektrik kablosunda bir değişiklik yapmayınız.
  Ana elektrik kablosunun üzerine ağır bir şey koymayınız.
  Elektrik fişini prizden çekerken kablosundan tutarak çekmeyiniz.
  Birden fazla cihazı aynı prize takmayınız.
 Gevşek durumdaki elektrik prizlerini kullanmayınız.

Yasaklanmış Kullanım
Televizyon setini, aşağıda belirtilenler gibi yerlerde, ortamlarda veya 
durumlarda kullanmayınız/monte etmeyiniz, aksi halde televizyon seti 
arıza yapabilir ve yangına, elektrik çarpmasına, hasara ve/veya 
yaralanmaya neden olabilir.

Yer: 
 Dış mekanlara (direk güneş ışığı altına), deniz kıyısına, bir gemiye veya 
başka bir tekneye, bir aracın içine, medikal kurumlara, dengesiz 
yerlere, suyun, yağmurun, nemin veya dumanın olduğu yerlerin 
yakınına.
  Televizyon bir halka açık hamamın veya kaplıcanın 
soyunma odasına yerleştirilirse, havadaki sülfür vb. 
sebebiyle televizyon zarar görebilir.
  En iyi resim kalitesi için, ekranı aydınlatmalara veya 
güneş ışığına doğrudan maruz bırakmayın.
  Televizyonu soğuk bir yerden sıcak bir yere taşımaktan kaçının. Ani 
oda sıcaklığı değişimleri nem yoğunlaşmasına yol açabilir. Bu, 
televizyonun görüntüleri ve/veya renkleri kötü görüntülemesine yol 
açabilir. Böyle durumlarda televizyonu açmadan önce nemin 
tamamen buharlaşmasını bekleyin.

Ortam: 
  Sıcak, nemli veya aşırı tozlu yerler; böceklerin girebileceği yerler; 
mekanik titreşime maruz kalabilecek yerler, yanıcı maddelerin yanı 
(mumlar, v.s.). Televizyon setine su damlaları veya su sıçramaları 
gelmemelidir ve vazo gibi içi sıvı dolu eşyalar televizyonun üzerine 
konulmamalıdır.
  Televizyonu nemli veya tozlu bir yere veya yağlı 
dumanın veya buharın bulunduğu bir odaya 
(yemek pişirme tezgahı veya nemlendirme 
cihazların yakınına) yerleştirmeyin. Aksi taktirde 
yangın, elektrik çarpması veya deforme olma 
riski oluşur.
  Televizyonu doğrudan güneş ışığı, bir radyatörün arkası veya bir ısıtma 
kanalı gibi, aşırı sıcaklıklara maruz kalacağı yerlere monte etmeyin. 
Televizyon, kasasının deforme olmasına ve/veya televizyonunu 
arızalanmasına sebep olacak kadar aşırı ısınabilir.

Durum: 
  Elleriniz ıslakken, cihazın kasası açıkken veya üretici tarafından 
önerilmeyen aksesuarlar takılıyken cihazı kullanmayınız. Yıldırımlı 
havalarda televizyon setinin elektrik ve anten 
bağlantısını çekiniz.
  Televizyonu, açık bir alana taşacak biçimde monte 
etmeyin. Televizyona çarparak yaralanma veya 
maddi hasar oluşabilir.

Kırık parçalar:
  Televizyon setine herhangi bir şey fırlatmayınız. 
Ekran camı çarpma etkisi ile kırılabilir ve ciddi yaralanmalara neden 
olabilir.
  Eğer televizyon setinin yüzeyinde çatlama olursa, elektrik kablosunu 
prizden çekinceye kadar dokunmayınız. Aksi halde elektrik çarpabilir.

Kullanılmadığında
  Eğer televizyon setini uzunca bir süre kullanmayacaksanız, çevresel ve 
emniyet nedenlerinden ötürü televizyon setinin fişi prizden 
çekilmelidir.
  Televizyon setini sadece kapatmış olduğunuzda elektrik beslemesi 
kesilmiş olmayacağından, televizyon setinin elektriğini tamamen 
kesmek için fişini prizden çekiniz.
  Bununla birlikte bazı televizyon setleri, düzgün çalışabilmesi için 
bekleme durumunda bırakılmasını gerektiren özelliklere sahip olabilir.

Çocuklar için
  Çocukların televizyon setine tırmanmalarına izin vermeyiniz.
  Küçük aksesuarları, çocukların yanlışlıkla yutmaması için, çocukların 
ulaşamayacağı yerlere kaldırınız.

Aşağıdaki problemler ortaya çıkarsa...
Aşağıdaki problemlerden birinin olması durumunda, televizyon setini 
kapatınız ve fişini prizden çekiniz.
Satıcınızdan veya Sony yetkili servisinden, kalifiye servis personelince 
kontrol edilmesini talep ediniz.

Eğer:
  Elektrik kablosu hasarlıysa.
  Elektrik prizi gevşek durumdaysa.
  Düşmeden, darbelerden veya bir şeyin çarpmasından ötürü 
televizyon seti hasar görmüşse.
  Herhangi bir sıvı veya katı cisim kasadaki menfezlerden içeri düşerse.

LCD Monitör Sıcaklığı Hakkında
LCD Monitör uzun süre kullanıldığında panelin çevresi ısınır. 
Ellediğinizde sıcaklığı hissedebilirsiniz.

UYARILAR
Televizyonu seyretme
  Bazı kişiler 3D video görüntülerini izlerken veya stereoskopik 3D 
oyunlar oynarken rahatsızlık (gözlerin yorulması, baş dönmesi veya 
mide bulantısı gibi) duyabilirler. Sony, tüm izleyicilerin 3D video 
görüntülerini izlerken veya stereoskopik 3D oyunlar oynarken düzenli 
molalar vermesini önerir. Gerekli olan molaların süresi ve sıklığı kişiden 
kişiye değişir. Sizin için hangisinin en uygun olduğuna kendiniz karar 
vermeniz gerekir. Rahatsızlık duyduğunuzda, rahatsızlığınız sona 
erinceye kadar 3D video görüntülerini izlemeye veya stereoskopik 3D 
oyunları oynamaya ara vermeniz gerekir; gerekli olduğuna 
inanıyorsanız bir doktora danışın. En yeni bilgiler için, bu televizyonla 
kullandığınız diğer cihazların ve medyaların kullanım kılavuzlarını da 
okumanız (i) ve web sitemize (http://support.sony-europe.com/) 
bakmanız (ii) gereklidir. Küçük çocukların (özellikle altı yaşın 
altındakilerin) görme duyuları halen gelişmektedir. Çocuğunuzun 3D 
video görüntülerini izlemesine veya stereoskopik 3D oyunlar 
oynamasına izin vermeden önce bir doktora (örn. çocuk doktoru veya 
göz doktoru) danışın. Yetişkinler yukarıdaki önerilere uymaya özen 
göstererek küçük çocuklarını gözetmelidir.
  3D gözlüğü ateş yakını doğrudan güneş ışığı altı veya güneşte ısınmış 
araba gibi yüksek sıcaklıktaki bir yerde kullanmayın, saklamayın veya 
bırakmayın.
  Simüle 3D fonksiyonunu kullanırken, televizyon tarafından 
gerçekleştirilen dönüştürme işlemi sebebiyle görüntülenen resmin 
orijinale göre değişik olduğuna lütfen dikkat edin.
  Televizyonun zayıf ışık altında veya uzunca bir süre seyredilmesi 
gözlerinizi yoracağından, televizyonu orta dereceli bir ışık altında 
seyrediniz.
  Kulaklık kullanırken, işitme hasarına neden olabileceğinden sesi aşırı 
seviyelerde olmayacak şekilde ayarlayınız.

LCD Ekran
  LCD ekran yüksek duyarlılık teknolojisiyle yapılmış ve piksellerin 
%99.99’u veya daha fazlası etkin olmasına rağmen, LCD ekranda 
devamlı olarak siyah noktalar veya parlak ışık noktaları (kırmızı, mavi, 
veya yeşil) görülebilir. Bu, LCD ekranın yapısal bir özelliği olup bir arıza 
değildir.
 Ön filtreye bastırmayınız veya çizmeyiniz yada bu televizyon setinin 
üzerine eşyalar koymayınız. Görüntü düzgün gözükmeyebilir veya LCD 
ekran hasar görebilir.
  Bu televizyon seti soğuk bir yerde kullanılıyorsa, görüntüde bir 
lekelenme oluşabilir veya görüntü koyulaşabilir. Bu bir arıza belirtisi 
değildir. Bu olay, sıcaklığın yükselmesiyle birlikte ortadan kalkar.
 Hareketsiz görüntüler devamlı görüntülendiğinde gölgeler oluşabilir. 
Birkaç dakika sonra yok olabilir. 

  Televizyon seti kullanımdayken ekran ve kasa ısınabilir. Bu, bir 
fonksiyon bozukluğu değildir.
  LCD ekran, az miktarda bir sıvı kristal içermektedir. 
İmha ile ilgili olarak yerel kanun ve tüzüklere 
riayet ediniz.
  LCD ekranı herhangi bir güçlü darbeye veya şoka 
maruz bırakmayın. Ekranın camı çatlayabilir veya 
kırılabilir ve yaralanmaya yol açabilir.

Ekran yüzeyi veya televizyon kasasının kullanımı ve temizliği
Temizlik işlemlerinden önce, televizyon setine bağlı olan elektrik 
kablosunun fişini prizden çekiniz. 
Malzeme aşınmasını veya ekran kaplamasının aşınmasını önlemek için 
aşağıdaki önerilere riayet ediniz.
  Ekranın/kasanın tozunu almak için, yumuşak bir bez ile nazikçe siliniz. 
Eğer toz çıkmıyorsa, çok seyreltilmiş bir deterjan solüsyonu ile hafifçe 
nemlendirilmiş yumuşak bir bezle siliniz.
  Kesinlik TV’ye doğrudan su ve deterjan 
püskürtmeyin. Ekranın altına veya dış parçalara 
sızabilir ve TV’nin içine girebilir, bu TV’de olası 
hasara neden olabilir.
  Aşındırıcı bir bez, alkali/asitli bir temizleyici, 
aşındırıcı temizlik tozu veya alkol, benzin, tiner veya böcek ilacı gibi 
uçucu çözücüler kullanmayınız. Bu tür materyallerin kullanılması 
kauçuk ya da vinil malzemelere uzun süreli temas etmesi ekran 
yüzeyine veya kasa malzemesine zarar verebilir.
  Uygun bir havalandırma sağlamak için havalandırma deliklerine 
periyodik olarak vakum uygulanması önerilmektedir.
  Televizyon setinin açısını ayarlarken, televizyon setinin yerinden 
oynamasını veya tablasından kayıp düşmesini önlemek için yavaşça 
hareket ettiriniz.
  Zarar görmesini önlemek için, temizleme veya bakım sırasında 
hoparlörlere aşırı kuvvet uygulamayın (sadece KD-65/55X9005A).

Opsiyonel Ekipmanlar
  Elektromanyetik radyasyon yayan opsiyonel bileşenleri veya herhangi 
bir ekipmanı televizyon setinden uzak tutunuz. Aksi halde görüntü 
bozulması ve/veya seste parazitlenme olabilir.
  Bu ekipman test edilmiştir ve 3 metreden kısa bir bağlantı sinyal 
kablosu kullanıldığında EMC Yönetmeliğinin belirlediği sınırlarla 
uyumlu olduğu görülmüştür.

F tipi fiş önerisi
İç tel, bağlantı parçasından azami 1,5 mm dışarı çıkmalıdır.

Azami 7 mm

Azami 1,5 mm

(F tipi fişin referans çizimi)

(Uzaktan kumandayı kullanımla ilgili not)
Notlar
  Pilleri takarken kutupları doğru yerleştirdiğinizden emin olunuz.
  Farklı tipte pilleri bir arada veya eski ve yeni pilleri karıştırarak 
kullanmayınız.
  Pilleri, çevreye saygılı bir şekilde imha ediniz. Belirli bölgelerde pillerin 
imhasıyla ilgili düzenlemeler olabilir. Lütfen yerel makamlarınıza 
danışınız.
  Uzaktan kumandayı dikkatli kullanınız. Düşürmeyiniz veya üzerine 
basmayınız ya da üzerine herhangi bir sıvı dökmeyiniz.
  Uzaktan kumandayı bir ısı kaynağı yakınına veya direk güneş ışığı alan 
bir yere ya da nemli bir odaya koymayınız.

Ünitenin Kablosuz Fonksiyonu
  Tıbbi cihazın çalışmasını etkileyebileceğinden, bu üniteyi tıbbi 
cihazların (kalp pili vb.) yakınında çalıştırmayın.
  Bu birim şifreli sinyaller gönderip/almakla birlikte, dışarıdan izinsiz 
müdahalelere karşı dikkatli olun.
Bu konuyla ilgili karşılaşılabilecek sorunlarda şirketimiz sorumluluk 
kabul etmemektedir.

Televizyon setinin imhası
Eski Elektrikli ve Elektronik Cihazların İmhası (Avrupa 
Birliği ve diğer Avrupa ülkelerinde ayrı toplama 
sistemleriyle uygulanmaktadır)
Ürünün veya ambalajı üzerindeki bu sembol, bu ürünün 
bir ev atığı gibi muamele görmemesi gerektiğini belirtir. 
Bunun yerine, elektrikli ve elektronik cihazların geri 
dönüşümü için uygun toplama noktasına teslim 
edilmelidir. Bu ürünün doğru bir şekilde elden 
çıkarılmasını sağlayarak, uygunsuz bir elden çıkarma 

durumunda çevre ve insan sağlığı açısından doğacak potansiyel 
olumsuz sonuçların önlenmesine yardımcı olmuş olacaksınız. 
Materyallerin geri dönüştürülmesi doğal kaynakların korunmasına 
yardımcı olacaktır. Bu ürünün geri dönüşümü hakkında daha detaylı 
bilgi için lütfen ilgili belediye birimi veya ürünü satın aldığınız 
satıcı ile temasa geçiniz.

Atık pillerin bertaraf edilmesi (Avrupa Birliği’nde ve 
ayrı toplama sistemleri bulunan diğer Avrupa 
ülkelerinde uygulanan)
Pil veya ambalajın üzerindeki bu sembol, bu ürünle 
birlikte teslim edilen pilin evsel atık olarak 
değerlendirilmemesi gerektiğini belirtmektedir. Bazı 
piller için bu sembol, kimyasal bir sembolle birleştirilerek 
kullanılmış olabilir. Eğer piller %0,0005 cıva veya %0,004 
kurşun‘dan fazla içerikteyseler, o zaman bu kimyasal 
semboller cıva (Hg) veya kurşun (Pb) için eklenir. Bu 
pillerin doğru şekilde bertaraf edilmesini sağlamakla, 
pillerin uygunsuz şekilde bertaraf edilmesi neticesinde 
çevre ve insan sağlığında meydana gelebilecek olan 
potansiyel zararların engellenmesine de katkıda 
bulunmuş olacaksınız. Materyallerin geri dönüştürülmesi 
doğal kaynakların korunmasına yardımcı olacaktır. 

Ürünlerin güvenlik, performans veya veri entegrasyon gibi sebeplerden 
dolayı beraberlerindeki pille sürekli bir bağlantı gerektirdikleri 
durumlarda pilin yalnızca kalifiye servis personeli tarafından 
değiştirilmesi zorunludur. Pilin uygun bir şekilde değerlendirilmesini 
sağlamak amacıyla ürünü, kullanım süresinin sonunda elektrikli ve 
elektronik ekipmanların geri dönüştürülmesine ilişkin yürürlükte olan 
toplama noktasına teslim ediniz. Diğer tüm piller için lütfen pillerin 
üründen güvenli bir şekilde çıkarılmasına ilişkin bölümü inceleyiniz. Pili, 
atık pillerin geri dönüştürülmesine yönelik yürürlükteki toplama 
noktasına teslim ediniz. Bu ürünün veya pilin geri dönüştürülmesine 
ilişkin daha ayrıntılı bilgi için lütfen yerel Yetkili Dairenizle, evsel atık 
bertaraf servisinizle veya ürünü satın aldığınız mağazayla irtibat 
kurunuz.

Üretici Firma:

Sony Corporation

1-7-1 Konan, Minato-ku, Tokyo
108-0075 Japan

Türkiye İrtibat Numaraları:
Tel: 0216-633 98 00
Faks: 0216-632 70 30
e mail: bilgi@eu.sony.com

AEEE Yönetmeliğine Uygundur
PCB içermez

İTHALATÇI FİRMA

SONY EURASIA PAZARLAMA AŞ.

Onur Ofis Park Plaza Inkılap Mah. Üntel Sok.
No:10 Ümraniye 34768/İstanbul

Sony Bilgi ve Danışma Hattı: (212) 444 SONY (7669)

Русский

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
ВО ИЗБЕЖАНИЕ 
ВОЗГОРАНИЯ ДЕРЖИТЕ 
СВЕЧИ ИЛИ ИСТОЧНИКИ 
ОТКРЫТОГО ОГНЯ ВДАЛИ ОТ 
ИЗДЕЛИЯ НА ВСЕМ 
ПРОТЯЖЕНИИ ЕГО РАБОТЫ.

ВАЖНОЕ ПРИМЕЧАНИЕ
Примечания в отношении беспроводной связи 
Настоящим Sony Corporation заявляет, что данное 
устройство удовлетворяет основным требованиям и 
соответствующим положениям Директивы 1999/5/EC.
Для получения дополнительной информации посетите 
веб-сайт по следующему URL-адресу:
http://www.compliance.sony.de/

Для покупателей в Беларуси и России
Устройство KD-65/55X9005A, KDL-55/46/40W905A, 
KDL-55/47/42W809A, KDL-55/47/42W808A, KDL-55/47/42W807A, 
KDL-55/47/42W805A, KDL-55/47/42W802A предназначено только для 
использования в помещениях.

Расположение идентифицирующей этикетки
Этикетки с номером модели, датой производства (месяц/год) и 
характеристиками источника питания (в соответствии с 
применимыми правилами по технике безопасности) расположены 
на задней панели телевизора или на упаковке.

Sony Corporation, 1-7-1 Konan, Minato-ku, Tokyo Japan
Made in Slovakia and Malaysia 

Сони Корпорейшн 1-7-1, Конан, Минато-ку, Токио, Япония
Сделано в Словакии и Малайзии

Импортер на территории стран Таможенного союза: ЗАО “Сони 
Электроникс”, 123103, Москва, Карамышевский проезд, 6, Россия

СВЕДЕНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
ВНИМАНИЕ
Батарейки не должны подвергаться чрезмерному нагреву, 
например, вследствие воздействия солнечных лучей, огня и т.п.

Установка и подключение
Во избежание возгорания, поражения электрическим током, 
повреждения телевизора и/или травм выполняйте установку и 
эксплуатацию телевизора в соответствии с нижеследующими 
инструкциями.

Установка
  Телевизор следует устанавливать вблизи легкодоступной сетевой 
розетки.
  Установите телевизор на ровную устойчивую поверхность.
 Настенная установка телевизора должна выполняться только 
квалифицированными специалистами сервисной службы.
  При присоединении крепежного крюка к телевизору используйте 
только винты, входящие в комплект поставки кронштейна для 
настенной установки. Прилагаемые винты имеют конструкцию, 
которая указана на рисунке, при измерении от контактной 
поверхности монтажного крюка.
Диаметр и длина винтов различны в зависимости от модели 
кронштейна для настенной установки.
Использование винтов, отличных от входящих в комплект 
поставки, может привести к повреждению телевизора или 
вызвать его падение и т.д.

Монтажная скоба
Элемент для присоединения монтажной скобы 
на задней крышке телевизора

Винт (поставляется в комплекте с кронштейном 
для настенной установки)

8 мм - 12 мм

Регулировка угла просмотра телевизора (поворот) 
(за исключением моделей KD-65/55X9005A)
При регулировке угла одной рукой удерживайте стойку, чтобы 
избежать ее скольжения и переворота телевизора.

Защита от опрокидывания
  Перед установкой крепежного винта положите телевизор 
экраном вниз на устойчивую поверхность, на которой телевизор 
может уместиться целиком.
  Во избежание повреждения поверхности экрана ЖКД телевизора 
подложите под него мягкую ткань.

Перемещение
  Перед перемещением телевизора отсоедините от него все 
кабели.
 Для переноски телевизора больших размеров требуются два или 
три человека.
  При переноске телевизора вручную держите его, как показано на 
рисунке. Не прикладывайте усилия к ЖК-панели и рамке экрана.

  При перевозке берегите телевизор от ударов и сильной 
вибрации.
  Если необходимо доставить телевизор в ремонтную мастерскую 
или перевезти в другое место, упакуйте его в картонную коробку 
и упаковочный материал, в которых он поставлялся изначально.

Вентиляция
 Никогда не перекрывайте вентиляционные отверстия и не 
вставляйте в них никакие предметы.
 Оставляйте свободное пространство вокруг телевизора, как 
показано на рисунке ниже.
  Убедитесь, что ТВ вентилируется необходимым образом. Вокруг 
ТВ должно быть достаточно свободного места, как это показано 
на иллюстрации.

Настенная установка Установка на подставке
30 см

10 см 10 см

10 см
Обеспечьте вокруг телевизора 
расстояние не меньше 
указанного.

30 см

10 см 10 см 6 см

Обеспечьте вокруг телевизора 
расстояние не меньше 
указанного.

 Для обеспечения надлежащей вентиляции и предотвращения 
скопления грязи и пыли:
  Не кладите телевизор экраном вниз; не устанавливайте 
телевизор перевернутым нижней стороной вверх, задом 
наперед или набок.
  Не устанавливайте телевизор на полке, ковре, кровати или в 
шкафу;
  Не накрывайте телевизор тканью, например, занавесками, а 
также газетами и т.п.
  Не устанавливайте телевизор так, как показано на рисунке 
ниже. 

Циркуляция воздуха нарушена.

Стена Стена

Кабель питания
Во избежание возгорания, поражения электрическим током, 
повреждения телевизора и/или травм обращайтесь с кабелем 
питания и сетевой розеткой в соответствии с нижеследующими 
указаниями:
  Используйте только кабели питания поставки Sony, не 
пользуйтесь кабелями других поставщиков.
  Вставляйте вилку в розетку до конца.
  Используйте для питания телевизора только сеть переменного 
тока напряжением 220-240 В.
  Выполняя кабельные соединения между устройствами, в целях 
безопасности извлеките кабель питания из сетевой розетки и 
будьте осторожны, чтобы не запнуться о кабели.
  Перед выполнением каких-либо работ с телевизором или его 
переноской выньте вилку кабеля питания от сети.
  Кабель питания не должен находиться рядом с источниками 
тепла.
  Регулярно чистите вилку кабеля питания, предварительно 
вынимая ее из розетки. Если на вилке имеется пыль, в которой 
скапливается влага, это может привести к повреждению 
изоляции и, как следствие, к возгоранию.

Примечания
 Не используйте входящий в комплект поставки кабель питания с 
другим оборудованием.
 Не пережимайте, не перегибайте и не перекручивайте кабель 
питания, прилагая излишние усилия. В противном случае могут 
оголиться или переломиться внутренние жилы кабеля.
 Не изменяйте конструкцию кабеля питания.
 Не ставьте и не кладите никакие тяжелые предметы на кабель 
питания.
  Вынимая кабель питания из розетки, не тяните за сам кабель.
 Не подключайте слишком много приборов к одной 
электророзетке.
 Не пользуйтесь электророзеткой с плохими контактами.

Запрещенные типы установки
Во избежание возгорания, поражения электрическим током, 
повреждения телевизора и/или травм не устанавливайте/не 
эксплуатируйте телевизор в таких местах, помещениях и ситуациях, 
которые перечислены ниже.

Места расположения: 
 На открытом воздухе (под прямыми солнечными лучами), на 
берегу моря, на корабле или другом судне, в автомобиле, в 
медицинских учреждениях, в неустойчивом положении; вблизи 
воды, или там, где возможно воздействие на него дождя, влаги 
или дыма.
  При установке телевизора в раздевалках бань 
или термальных источников, возможно его 
повреждение парами серы и т.д.
 Для обеспечения наилучшего качества 
изображения не подвергайте экран 
воздействию прямого освещения или солнечного света.
 Не перемещайте телевизор из холодного помещения в теплое. 
Резкие изменения температуры могут привести к образованию 
конденсата, что в свою очередь может стать причиной ухудшения 
качества изображения и/или цветопередачи. В таком случае 
необходимо дождаться полного испарения влаги прежде чем 
включать телевизор.

Помещения: 
  В жарких, влажных или слишком запыленных помещениях; в 
местах, где могут быть насекомые; в таких местах, в которых 
телевизор может быть подвержен механической вибрации; 
вблизи огнеопасных объектов (свечей и др.). На телевизор не 
должны попадать какие-либо капли или брызги; нельзя ставить 
на него предметы, содержащие жидкости, например вазу с 
цветами.
 Не устанавливайте телевизор в местах с 
повышенной влажностью и местах скопления 
пыли, а также в помещениях с высокой 
концентрацией дыма или пара (вблизи 
кухонных столов или увлажнителей воздуха). 
Это может привести к пожару, поражению электрическим током 
или деформации устройства.
 Не устанавливайте телевизор в местах с повышенной 
температурой, например под воздействием прямых солнечных 
лучей, рядом с радиаторами или отопительными воздуховодами. 
В этих случаях телевизор может перегреться, что может привести 
к деформации корпуса и/или неисправности телевизора.

Ситуации: 
 Не касайтесь телевизора мокрыми руками; не эксплуатируйте его 
со снятым корпусом или с дополнительными аксессуарами, не 
рекомендованными изготовителем. Во время грозы отключайте 
телевизор от розетки электропитания и антенны.
 Не устанавливайте телевизор так, чтобы он 
выходил за пределы установочной 
поверхности. Это может стать причиной 
получения серьезных травм или повреждения 
телевизора.

Осколки:
 Не бросайте никакие предметы в телевизор. От 
удара экранное стекло может разбиться и нанести серьезную 
травму.
  Если на поверхности телевизора образовались трещины, перед 
тем, как прикоснуться к нему, выньте кабель питания из розетки. В 
противном случае Вы можете получить удар электрическим 
током.

Если телевизор не используется
  Если Вы не собираетесь пользоваться телевизором в течение 
нескольких дней, по соображениям безопасности и 
энергосбережения его следует отключить от сети электропитания.
  Так как телевизор не отключается от сети при выключении 
кнопкой, для его полного отключения от электропитания выньте 
вилку кабеля питания из розетки.
  Следует иметь в виду, что некоторые телевизоры обладают 
функциями, для корректной работы которых требуется оставлять 
телевизор в дежурном режиме.

Меры предосторожности в отношении детей
 Не позволяйте детям взбираться на телевизор.
  Храните мелкие детали вне досягаемости детей, чтобы они не 
могли случайно проглотить их.

Если имеют место следующие неисправности...
Немедленно выключите телевизор и выньте вилку кабеля питания 
из розетки в следующих случаях.
Обратитесь к своему дилеру или в сервисный центр Sony для того, 
чтобы квалифицированные специалисты сервисной службы 
выполнили проверку телевизора.

В случае, если:
  Поврежден кабель питания.
  Электророзетка имеет плохие контакты.
  Телевизор получил повреждения в результате падения, удара 
или попадания брошенным в него предметом.
  Внутрь корпуса телевизора через отверстия попала жидкость или 
какой-либо предмет.

Температура монитора ЖКД
Если монитор ЖКД работает длительное время, то панели вокруг 
него значительно нагреваются. Это можно почувствовать в случае 
прикосновения к ним.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
Просмотр телевизора
  При просмотре видеоизображений 3D или во время игр в 
стереоскопическом формате 3D некоторые люди могут 
испытывать дискомфорт (например, напряжение глаз, усталость 
или тошноту). Компания Sony рекомендует, чтобы все зрители 
делали регулярные перерывы при просмотре видеоизображений 
3D или во время игр в стереоскопическом формате 3D. 
Продолжительность и частота перерывов зависит от 
индивидуальных потребностей. Нужно выбрать наиболее 
подходящий вариант. В случае дискомфорта необходимо 
прекратить просмотр видеоизображений 3D или игры в 
стереоскопическом формате 3D, пока дискомфорт не исчезнет; 
при необходимости следует обратиться к врачу. Необходимо 
также обратиться (i) к руководству по эксплуатации любого 
другого устройства или носителя, используемого с телевизором, 
и (ii) для получения последней информации посетить наш 
веб-сайт (http://support.sony-europe.com/). Зрение маленьких 
детей (особенно в возрасте до шести лет) еще не сформировано. 
Прежде чем разрешать детям смотреть видеоизображения 3D 
или играть в игры в стереоскопическом формате 3D, обратитесь к 
врачу (например, педиатру или офтальмологу). Дети должны 
находиться под контролем взрослых для соблюдения 
вышеуказанных рекомендаций.
 Не используйте, не храните и не оставляйте 3D-очки или батарею 
рядом с источниками открытого огня или в местах с повышенной 
температурой, например под прямыми солнечными лучами или в 
машинах, стоящих на солнце.
  При использовании функции имитации 3D-эффекта помните, что 
отображаемое изображение моделируется данным телевизором 
путем преобразования исходного изображения.
  Смотрите телевизор при достаточном освещении; просмотр при 
плохом освещении или в течение чрезмерно продолжительного 
времени утомляет глаза.
  При пользовании наушниками не устанавливайте слишком 
большую громкость, чтобы не повредить слух.

ЖК-экран
  Хотя ЖК-экран изготовлен по высокоточной технологии и число 
эффективных точек достигает 99,99% и выше, на экране могут 
постоянно появляться черные или яркие цветные (красные, синие 
или зеленые) точки. Это структурное свойство ЖК-экрана, которое 
не является признаком неисправности.
 Не нажимайте на защитный фильтр, не царапайте его и не ставьте 
на телевизор какие-либо предметы. Это может привести к 
неравномерности изображения или повреждению ЖК-экрана.
  Если телевизор работает в холодном месте, изображение может 
оказаться размытым или слишком темным. Это не является 
признаком неисправности. Эти явления исчезнут с повышением 
температуры.
  При продолжительной демонстрации неподвижного 
изображения могут появляться остаточные изображения. Через 
несколько секунд они могут исчезнуть. 

  Во время работы телевизора экран и корпус нагреваются. Это не 
является признаком неисправности.
 ЖК-экран содержит небольшое количество 
жидких кристаллов. При утилизации 
соблюдайте соответствующие местные 
положения и инструкции.
 Не подвергайте экран ЖКД сильным 
механическим воздействиям. От удара стекло 
экрана может треснуть или разбиться, что 
приведет к получению травм.

Уход за поверхностью экрана, корпусом телевизора и их 
чистка 
Перед чисткой телевизора или вилки кабеля питания отсоедините 
кабель от сети.
Для обеспечения сохранности конструкционных материалов и 
покрытия экрана телевизора соблюдайте следующие меры 
предосторожности.
 Для удаления пыли с поверхности экрана/корпуса телевизора 
осторожно протирайте его мягкой тканью. Если пыль не удаляется 
полностью, протрите экран мягкой тканью, слегка смоченной в 
слабом растворе мягкого моющего средства.
 Никогда не разбрызгивайте воду или моющее 
средство прямо на телевизор. Жидкость может 
скопиться внизу экрана или на наружных 
поверхностях и попасть внутрь телевизора, что 
может привести к его неисправности.
 Ни в коем случае не используйте никакие 
абразивные материалы, щелочные/кислотные очистители, 
чистящие порошки и такие летучие растворители, как спирт, 
бензин, разбавитель или инсектициды. Применение этих веществ 
или длительный контакт с изделиями из резины/винила могут 
повредить покрытие корпуса или поверхность экрана.
 Для обеспечения надлежащей вентиляции рекомендуется 
периодически прочищать вентиляционные отверстия с помощью 
пылесоса.
  При регулировке угла наклона телевизора изменяйте его 
положение медленно и осторожно во избежание соскальзывания 
телевизора с подставки.
  Во избежание повреждений чистку динамика или уход за ним 
необходимо осуществлять, не прикладывая чрезмерных усилий 
(только KD-65/55X9005A).

Дополнительные устройства
 Держите дополнительные компоненты или оборудование, 
излучающее электромагнитные волны, на расстоянии от 
телевизора. В противном случае может иметь место искажение 
изображения и/или звука.
 Данное оборудование протестировано и признано отвечающим 
требованиям к предельным значениям, установленным в 
Директиве ЭМС, при использовании соединительного 
сигнального кабеля длиной менее 3 метров.

Рекомендации по разъему типа F
Внутренняя жила должна выступать из разъема менее чем на 
1,5 мм.

макс. 7 мм

макс. 1,5 мм

(Справочный рисунок разъема типа F)

(Предупреждение относительно использования пульта ДУ)
Примечания
  Вставляя батарейки, соблюдайте полярность.
 Не используйте одновременно батарейки различных типов или 
старые и новые батарейки.
  При утилизации батареек всегда соблюдайте правила охраны 
окружающей среды. В некоторых регионах правила утилизации 
батареек могут быть регламентированы. Просьба обращаться по 
этому поводу в местные органы власти.
  Бережно обращайтесь с пультом ДУ. Не бросайте его, не 
становитесь на него и не лейте на него никаких жидкостей.
 Не оставляйте пульт ДУ вблизи источников тепла или в месте, 
подверженном прямому воздействию солнечных лучей, или во 
влажном помещении.

Беспроводная функция устройства
 Не используйте устройство вблизи медицинского оборудования 
(электронных стимуляторов сердца и т.д.), поскольку это может 
привести к неисправности последнего.
 Несмотря на то, что данное устройство передает/получает 
зашифрованные сигналы, остерегайтесь несанкционированного 
перехвата сигнала. Мы не несем ответственности за любую 
проблему такого рода.

Утилизация телевизора
Утилизация отслужившего электрического и 
электронного оборудования (директива 
применяется в странах Евросоюза и других 
европейских странах, где действуют системы 
раздельного сбора отходов)

Утилизация использованных элементов питания 
(применяется в странах Евросоюза и других 
европейских странах, где действуют системы 
раздельного сбора отходов)

Українська

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
ЩОБ УНИКНУТИ 
РОЗПОВСЮДЖЕННЯ 
ВОГНЮ, ТРИМАЙТЕ СВІЧКИ Й 
ІНШІ ДЖЕРЕЛА ВІДКРИТОГО 
ВОГНЮ ПОДАЛІ ВІД ЦЬОГО 
ПРИСТРОЮ.

ВАЖЛИВА ПРИМІТКА
Примітка щодо сигналів у бездротових мережах 
Sony Corporation стверджує, що цей виріб відповідає 
основним вимогам та іншим важливим положенням 
Директиви 1999/5/ЄС.
Докладну інформацію див. на наступній веб-сторінці:
http://www.compliance.sony.de/

Розташування ідентифікаційної етикетки
Етикетки, на яких вказано номер моделі, дату виробництва (місяць/
рік) й електричні параметри (відповідно до діючих правил безпеки), 
знаходяться ззаду на телевізорі або на упаковці.

Обладнання відповідає вимогам: 
– Технічного регламенту безпеки низьковольтного 
електричного обладнання (постанова КМУ від 
29.10.2009 № 1149);
– Технічного регламенту з електромагнітної сумісності 
обладнання (постанова КМУ від 29.07.2009 № 785);
– Технічного регламенту обмеження використання 
деяких небезпечних речовин в електричному та електронному 
обладнанні (постанова КМУ від 03.12.2008 № 1057).
Виробник: Sony Corporation 1-7-1, Konan, Minato-ku, Tokyo, Japan, 
108-0075.
Вироблено на підприємствах в Словаччині та Малайзії.
Країна виробництва зазначається на виробі та його пакуванні.
Уповноважений представник в Україні з питань відповідності 
вимогам технічних регламентів:
ТОВ «Соні Україна», вул. Спаська 30, м. Київ, 04070, Україна

ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО БЕЗПЕЧНОЇ ЕКСПЛУАТАЦІЇ
УВАГА!
Батарейки не повинні зазнавати дії високих температур, наприклад 
знаходитися під променями сонця, поблизу вогню тощо.

Встановлення/налаштування
Встановіть та використовуйте телевізор згідно з
нижченаведеними інструкціями з метою запобігання ризику 
виникнення пожежі, ураження електричним струмом та/або травм.

Встановлення
  Телевізор має бути встановлений поблизу легкодоступної 
електричної розетки.
  Поставте телевізор на надійній рівній поверхні.
  Встановлення телевізора на стіну повинен здійснювати тільки 
кваліфікований працівник центру сервісного обслуговування.
  Приєднуючи монтажні гаки до телевізора, обов’язково 
використовуйте гвинти, що надаються у комплекті з кронштейном 
для настінного кріплення. Розміри зображених гвинтів, що 
постачаються в комплекті, наведено за умови вимірювання від 
з’єднувальної поверхні монтажного гака.
Діаметр і довжина гвинтів варіюються залежно від моделі 
кронштейна для настінного кріплення.
Використання будь-яких інших гвинтів, крім комплектних, може 
призвести до внутрішнього пошкодження телевізора або його 
падіння тощо.

Монтажний гак

Кріплення гака на задній стороні телевізора

Гвинт (надається у комплекті з кронштейном для 
настінного кріплення)

8 мм -12 мм

Налаштування кута перегляду телевізора (поворот) 
(крім KD-65/55X9005A)
Під час настройки кута тримайте однією рукою підпору, щоб вона 
не висковзнула або не перевернувся телевізор.

Захист телевізора від перекидання
  Перед тим як вкручувати гвинт кріплення, покладіть телевізор 
екраном донизу на стійку поверхню, що має більші розміри, ніж 
телевізор.
 Щоб не пошкодити РК-екран, застеліть поверхню шматком м’якої 
тканини.

Транспортування
  Перед транспортуванням телевізора від’єднайте всі кабелі.
 Для транспортування великого телевізора потрібно дві або три 
особи.
  При транспортуванні телевізора вручну тримайте його, як 
показано на малюнку. Не натискайте на РК-панель та рамку 
довкола екрана.

  При переміщенні телевізора оберігайте його від поштовхів або 
надмірної вібрації.
  При транспортуванні телевізора до сервісного центру або при 
переїзді запакуйте його в коробку, використовуючи призначені 
для нього пакувальні матеріали.

Вентиляція
 Ніколи не закривайте вентиляційні отвори і нічого не вставляйте у 
корпус.
  Залишіть вільний простір навколо телевізора, як показано нижче.
  Переконайтеся, що ТВ вентилюється належним чином. Потрібно, 
щоб навколо ТВ було достатньо вільного місця, як це зображено 
на ілюстрації.

Встановлення на стіні Встановлення за допомогою 
підпори

30 см

10 см 10 см

10 см
Залиште принаймні такий 
простір вільним навколо 
телевізора

30 см

10 см 10 см 6 см

Залиште принаймні такий 
простір вільним навколо 
телевізора

 Для забезпечення належної вентиляції та запобігання 
накопиченню бруду або пилу:
  Не кладіть телевізор у горизонтальне положення, не 
встановлюйте його нижньою стороною догори, задом наперед 
або на бік.
  Не ставте телевізор на полицю, килим, постіль або у шафу.
  Не накривайте телевізор тканиною, такою як занавіски, або 
іншими речами, наприклад газетами тощо.
  Не встановлюйте телевізор так, як показано нижче.

Циркуляція повітря неможлива.

Стіна Стіна

Силовий шнур
Поводьтеся із силовим шнуром і розеткою у зазначений нижче 
спосіб, щоб запобігти ризику виникнення пожежі, ураження 
електричним струмом або пошкодження та/або травм:
  Використовуйте силовий шнур, наданий тільки компанією Sony, а 
не іншими постачальниками.
  Вставляйте штепсель до електричної розетки до кінця.
  Підключайте телевізор тільки до мережі змінного струму з 
напругою 220-240 В.
  При підключенні кабелів заради власної безпеки обов’язково 
від’єднайте силовий шнур і слідкуйте, щоб не заплутатися ногами 
у кабелях.
  Від’єднайте силовий шнур від розетки перед ремонтом або 
переміщенням телевізора.
  Тримайте силовий шнур подалі від джерел тепла.
  Регулярно виймайте штепсель із розетки й очищайте його. Якщо 
штепсель вкритий пилом і на нього потрапляє волога, його 
ізоляція може зіпсуватися, що може призвести до пожежі.

Примітки
 Не використовуйте наданий силовий шнур із жодним іншим 
обладнанням.
 Не защемляйте, не згинайте і не перекручуйте силовий шнур 
надто сильно. Струмопровідні жили можуть оголитися або 
зламатися.
 Не модифікуйте силовий шнур.
 Не кладіть важкі речі на силовий шнур.
 Не тягніть силовий шнур при від’єднанні його від електричної 
розетки.
 Не підключайте надто багато приладів до однієї розетки.
 Не використовуйте електричну розетку, що не забезпечує 
належного прилягання контактів штепселя.

Заборонене використання
Не встановлюйте/використовуйте телевізор у нижчезазначених 
місцях, оточеннях і ситуаціях, оскільки це може призвести до 
несправності телевізора, пожежі, ураження електричним струмом, 
пошкодження та/або травм.

Місце: 
 Надворі (під прямим сонячним промінням), на морському 
узбережжі, на кораблі або іншому судні, всередині транспортного 
засобу, у медичних закладах, нестабільних місцях, поблизу 
відкритих водойм або джерел води, в умовах дощу або диму.
  У разі встановлення у вбиральні публічної лазні 
чи курорту з гарячими джерелами можливе 
пошкодження телевізора сіркою, що міститься в 
повітрі, тощо.
 Для досягнення найвищої якості зображення 
подбайте про те, щоб екран не був 
спрямований на сонце чи джерело штучного освітлення.
 Не заносьте телевізор із холоду в тепле приміщення. Різка зміна 
температури може викликати конденсацію вологи. Це може 
призвести до погіршення якості зображення і якості відтворення 
кольорів. У такому разі дайте волозі повністю випаруватися і лише 
потім вмикайте телевізор.

Оточення: 
  Гарячі, вологі або надмірно запилені місця; місця, куди можуть 
потрапити комахи; де телевізор може зазнати механічної вібрації, 
поблизу займистих речей (свічок тощо). Захищайте телевізор від 
крапель і бризок рідини та не ставте на нього наповнені рідиною 
предмети, наприклад вази.
 Не встановлюйте телевізор у вологих і 
пильних місцях, а також у приміщеннях, де 
присутній маслянистий дим або пара (поряд 
із кухонним столом чи зволожувачем). Це 
може спричинити пожежу, електричний удар 
або деформацію.
 Не встановлюйте телевізор у місцях, які перебувають під дією 
високих температур, наприклад, під прямими сонячними 
променями, поблизу батареї опалення або нагрівально-
вентиляційної системи. Перегрівання телевізора може призвести 
до деформації корпуса і пошкодження самого пристрою.

Ситуація: 
 Не використовуйте телевізор, якщо у вас мокрі руки, якщо корпус 
телевізора знятий, а також не використовуйте його з устаткування, 
не рекомендованим виробником. Від’єднуйте телевізор від 
розетки та антени під час грози.
 Не встановлюйте телевізор так, щоб він 
виступав у оточуючий простір. Від удару об 
телевізор можуть постраждати люди й 
пошкодитися інші предмети.

Поломка компонентів:
 Не кидайте нічого в телевізор. Скло екрана 
може розбитися від удару та спричинити серйозну травму.
  Якщо корпус телевізора тріснув, не торкайтеся його, доки ви не 
від’єднаєте силовий шнур від електромережі. Інакше може 
статися ураження електричним струмом.

Коли телевізор не використовується
  Якщо ви не будете використовувати телевізор протягом кількох 
днів, його слід від’єднанти від електромережі з міркувань безпеки 
та збереження навколишнього середовища.
 Оскільки просте вимикання телевізора не означає його 
від’єднання від електромережі, потрібно витягнути штепсель з 
електричної розетки, щоб відключити телевізор повністю.
 Однак деякі телевізори мають такі функції, для належної роботи 
яких телевізори мають залишатися в режимі очікування.

Щодо дітей
 Не дозволяйте дітям залазити на телевізор.
  Тримайте малі деталі поза доступом дітей, щоб діти їх випадково 
не проковтнули.

У разі виникнення нижченаведених проблем...
У разі виникнення будь-якої з нижченаведених проблем негайно 
вимкніть телевізор і від’єднайте силовий шнур від електромережі.
Зверніться до свого продавця або сервісного центру Sony з 
проханням, щоб ваш телевізор перевірив кваліфікований 
працівник.

Коли:
  Силовий шнур пошкоджено.
  Штепсель погано тримається в електричній розетці.
  Телевізор пошкоджено у результаті падіння, удару або 
потрапляння у нього якого-небудь предмета.
  Через отвори у корпусі всередину потрапила рідина або твердий 
предмет.

Про температуру РК-дисплея
Якщо РК-дисплей використовується протягом тривалого часу, то 
зона навколо нього нагрівається. Це можна відчути на дотик.

ЗАСТЕРЕЖНІ ЗАХОДИ
Перегляд телевізора
 Деякі люди можуть відчувати дискомфорт (напруження очей, 
втома, нудота тощо), переглядаючи тримірні відеозображення 
або граючи у стереоскопічні тримірні ігри. Sony рекомендує 
глядачам, які переглядають тримірні відеозображення або грають 
у стереоскопічні тримірні ігри, робити регулярні перерви. 
Тривалість та періодичність перерв залежить від індивідуальних 
особливостей глядачів. Ви самі маєте визначити для себе 
оптимальний режим перегляду. Відчувши дискомфорт, припиніть 
перегляд тримірних відеозображень або стереоскопічну тримірну 
гру, поки добре самопочуття не відновиться; за потреби 
зверніться до лікаря. Також слід (i) прочитати інструкції до всіх 
пристроїв або носіїв, що використовуються разом із цим 
телевізором, і (ii) ознайомитися з останньою інформацією на 
нашому сайті в Інтернеті (http://support.sony-europe.com/). Слід 
пам’ятати, що органи зору у малих дітей (особливо у молодших за 
шість років) ще формуються. Перед тим, як дозволити дітям 
переглядати тримірні відеозображення або грати у стереоскопічні 
тримірні ігри, проконсультуйтеся з лікарем (педіатром або 
офтальмологом). Дорослі мають наглядати за малими дітьми, 
забезпечуючи дотримання дітьми рекомендацій, що наведені 
вище.
  Забороняється використовувати, зберігати чи залишати окуляри 
3D або батарейку поблизу вогню чи у місцях з високою 
температурою, наприклад, під прямими променями сонця або в 
автомобілі, що стоїть на сонці.
  При використанні режима імітації тримірного ефекта пам’ятайте, 
що це тримірне відображення модифікується даним телевізором 
шляхом перетворення вихідного зображення.
 Дивіться телевізор при помірному освітленні, оскільки перегляд 
телевізора при поганому освітленні або протягом тривалого часу 
призводить до напруження очей.
  Використовуючи навушники, відрегулюйте гучність таким чином, 
щоб уникнути надмірних рівнів, оскільки в іншому разі це може 
призвести до погіршення слуху.

РК-екран
 Незважаючи на те, що РК-екран виготовлений із використанням 
високоточної технології і 99,99% або більше пікселів ефективно 
функціонують, на екрані можуть з’являтися чорні точки або 
яскраві точки світла (червоні, сині або зелені). Це структурна 
властивість РК-екрана, а не результат його несправності.
 Не штовхайте й не дряпайте передній фільтр і не кладіть речі на 
цей телевізор. Зображення може стати нерівномірним або 
РК-екран може бути пошкоджено.
  Якщо телевізор використовується у холодному приміщенні, 
зображення може стати розмитим або темним. Це не є ознакою 
несправності. Такі явища зникають при підвищенні температури.
  При тривалому відтворенні нерухомих зображень на них може 
з’являтися ореол. 

  Екран і корпус нагріваються під час роботи телевізора. Це не є 
несправністю.
  РК-екран містить невелику кількість рідкого 
кристала. Дотримуйтеся місцевих постанов і 
правил щодо утилізації.
 Оберігайте РК-екран від сильних ударів і 
струсів. Скляна поверхня екрана може тріснути 
чи розбитися і спричинити травму.

Догляд і чищення екрана/корпусу телевізора
Перед чищенням обов’язково від’єднайте силовий шнур телевізора 
від електричної розетки. 
Щоб запобігти погіршенню якості матеріалів або покриття екрана, 
дотримуйтеся нижченаведених заходів безпеки.
 Щоб видалити пил із поверхні екрана/корпусу, обережно протріть 
її м’якою тканиною. Якщо запилення стійке, протріть поверхню 
м’якою тканиною, злегка змоченою слабким розчином мийного 
засобу.
 Не розбризкуйте воду або миючий засіб 
безпосередньо на телевізор. Рідина може 
потрапити на нижню частину екрана чи на 
зовнішні деталі, а потім всередину приладу і 
пошкодити телевізор.
 Ніколи не використовуйте жодні жорсткі тканини, 
лужні або кислотні розчини й порошки для чищення або леткі 
розчинники, зокрема спирт, бензол, розріджувачі, інсектициди 
тощо. Використання таких речовин або тривалий контакт із гумою 
або вінілом може призвести до пошкодження поверхні екрана і 
матеріалу, з якого зроблено корпус.
 Для забезпечення належної вентиляції рекомендуємо періодично 
чистити вентиляційні отвори за допомогою пилососа.
  Регулюючи кут повороту телевізора, повертайте його повільно, 
щоб уникнути його переміщення або зсуву зі своєї підставки.
 Щоб уникнути пошкодження, не застосовуйте надмірну силу під 
час чищення чи технічного обслуговування динаміка (тільки 
KD-65/55X9005A).

Додаткове обладнання
  Тримайте додаткові компоненти або будь-яке обладнання, від 
якого йде електромагнітне випромінювання, подалі від 
телевізора. Інакше це може спричинити спотворення зображення 
та/або виникнення шуму.
 Це обладнання належним чином випробуване та визнане таким, 
що забезпечує функціонування з обмеженнями, визначеними у 
директиві щодо електромагнітної сумісності (EMC Directive) за 
використання сигнальних кабелів, коротших за 3 метри.

Рекомендація щодо штекера типу F
Внутрішній дріт повинен виступати за з’єднувальну частину не 
більше, ніж на 1,5 мм.

макс. 7 мм.

макс. 1,5 мм.

(Довідкова схема штекера типу F)

(Застереження щодо поводження з пультом дистанційного 
керування)
Примітки
  Встановлюючи елементи живлення, слідкуйте за правильністю 
полярності.
 Не використовуйте одночасно елементи живлення різних типів 
або старі й нові елементи живлення.
  Утилізуйте елементи живлення без шкоди для навколишнього 
середовища. У певних регіонах існують правила щодо утилізації 
елементів живлення. Будь ласка, дізнайтеся про це у місцевих 
органах влади.
  Поводьтеся з пультом обережно. Не впускайте, не наступайте на 
нього та не допускайте пролиття на нього жодних рідин.
 Не кладіть пульт поблизу джерел тепла, під пряме сонячне 
проміння та у вологі місця.

Функціонування пристрою у бездротовому режимі
 Не використовуйте цей пристрій у безпосередній близькості від 
медичного обладнання (електрокардіостимуляторів тощо), 
оскільки це може призвести до перебоїв у роботі медичного 
обладнання.
 Не зважаючи на те, що цей пристрій передає/отримує кодовані 
сигнали, остерігайтеся несанкціонованого перехоплення. 
Виробник не несе відповідальності за виникнення будь-яких 
проблемних ситуацій у зв’язку з цим.

Утилізація телевізора
Утилізація старого електричного та електронного 
обладнання (застосовується в Європейському 
союзі та інших європейських країнах із системами 
роздільного збирання сміття)

Переробка використаних елементів живлення 
(директива діє у межах країн Європейського 
Союзу та інших країн Європи зі системами 
роздільного збору відходів)


